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تقریرا لحالة الحاضرة لصر 


المشروع القومى للترجمة 


إشراف : جابر عصفور 


- العدد : ۱۰۰۵ 
- تقرير الحالة الحاضرة لمصر 


- محمد عقیفی 
- الطبعة الأولى ۲۰۰۹ 
هذه ترجمة كتاب : 


RELAZIONE DELLO STATO PRESENTE DELL'EGITTO, 
Scritta dal Signore Gio. Michele Vanslebio 


حقوق الترجمة والنشر بالعربية محفوظة للمجلس الأعلى للثقافة . 
شارع الجبلاية بالأويرا - الجزيرة - القاهرة ت ۷۳۰۲۳۹۲ فاكس ۷۲۰۸۰۸۶ 
El Gabalaya St. Opera House, El Gezira, Cairo‏ 
Tel : 7352396 Fax : 7358084.‏ 


المشروع القومى للترجمة 


al لحاله الحاضرة‎ „a, 


A 


بطاقم الفهرسم 
إعداد الهيئت المصرين العامت لدارالكتب والوثائق القومیم 
إدارة الشئون الطنيت 


تقرير الحالة الحاضرة لمصر 

ط ۱ - القاهرة : المجلس الأعلى للثقافة ۰ ۲۰۰۹ 
YAA‏ ص .¥ × YE‏ سم 

١‏ - مصر تاريخ - العصر الحديث 

(ب) عرض + وديع (مترجم) 


رقم الإيداع ۱۵۳۰۲ /۲۰۰۹ 


الترقيم الدولى 977-305-961-8 LS.B.N.‏ 
طبع بالهيئة العامة لشئون المطايع الأميرية 


الفكرية للقاری العربی وتعريفه بها « والأفكار التى تتضمنها هى اجتهادات أصحابها 
فى ثقافاتهم ولا تعبر بالضرورة عن رأى المجلس الاعلی للثقافة . 


فهرس الكتاب 
( من إعداد المترجم ) 


تقديم مه مس موه سک وی O‏ 
مدخل A A a‏ 
مقدمة وک مدوم وروت bain hea eine‏ 16 
الإهداء cusses‏ 37 
فهرس تفصیلی من إغداد الولف aimee:‏ 219 
الجزء الأول : فى الاشیاء الطبيعية ma we‏ ما ور و ای ۰ 43 
الجزه الثانی : فى الحکم السیاسی وم 77 
الجزء الشالث : فى حالة الاقباط الكنسية ۰ :19 
الجزء الرابع : فى اقتصادهم ا 167 
الجزء الخامس : فى بنایات مصر الفخمة وب 1835 
١‏ - فهرس الأعلام والجماعات العرقية والدينية OP anal‏ 
Y‏ - فهرس الألقاب والوظائف aces‏ رف 
۳ - فهرس الأماكن والآثار innen‏ 235 
د قهري القن E ee‏ 
ه - فهرس التعابير العربية والتركية والأعجمية الأخرى as‏ 265 


5 = فهرس الشبهور Uamaarosrrrgaarso‏ 
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ale فهرس الأحداث الخاصة بالمؤلف‎ A 


STs 00 فهرس الكتب والمؤلفين الذکورین‎ - ٩ 
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نتذكر جميعًا الكتاب الشهير لادوار سعيد « الاستشراق » هذا GUSH‏ الذى 
أصبح بمثابة انقلاب حقيقى على التراث الفربی فى الدراسات الشرقية » والذى 
أوضح مدى « تقليدية » الصورة الشرقية التى رسمها الاستشراق وا مستشرقون » ثم 
مدى تأثير هذه الصورة على العقلية الفربية . 

تذكرت ذلك الكتاب الشهير وأنا Lai‏ هذه الترجمة الذكية لكتاب الرحالة فانسلب . 
والذى أشكر الأب وديع على صدور هذه الترجمة السلسة لمصدر من المصادر 
التاريخية تأثرت به معظم الكتابات الغربية والشرقية التى تناولت تاريخ هذه الفترة. 

ويجرنا ذلك للإشارة إلى مدى الأهمية الكبيرة التى أعطاها المؤرخون إلى کتابات 
الرحالة الغربيين كمصدر « أساسى » لتاريخ مصر فى العصر العشانی » وأدى ذلك 
إلى نتائج غير دقيقة عن حالة مصر آنذاك » ولم يظهر ذلك إلا عندما تم تنظيم 
الأرشيف الصری ‏ واكتشاف العديد من المصادر الوثائقية الجديدة التى ألقت أضواء 
عديدة على الفترة محل البحث » ونقدت العديد من المعلومات والآراء التى جاءت فى 
كتابات الرحالة الفربیین » وهكذا تراجعت كتابات الرحالة لتصبح مصادر « ثانوية » 
فى كتابة التاريخ . ولا يعنى ذلك عدم أهمية هذه الكتابات والتى سنعود لذكرها فى 
آخر تقديمنا لهذا الكتاب . 

وأول الأسئلة التى تتبادر إلى الذهن عند التعرض لكتابات الرحالة الفربیین » إلى 
من توجه هذه الکتایات ؟ 


فى الحقيقة تكتب هذه الرحلات لقارئ غربى لديه صورة تقليدية ساخنة عن هذا 
الشرق العجیب » فهذه الكتابات » فى الحقيقة » ترسخ هذه الصورة ولا تغيرها » 
وهى تغازل ذهنية القارئ الغربى . ومن ناحية أخرى تكتب هذه الرحلات فى صورة 
« تقرير » مفصل يرفع إلى د صاحب القرار » لتكوين صورة شاملة عن بلدان 
الشرق تخدم الصالح الاستعمارية الجديدة ۰ التى بدأت فى التكون مع ضعف Jay‏ 
أورويا الریض « الدولة العثمانية » , أو مع عودة الاهتمام بطرق التجارة 
الشرقية القديمة » التى لم يستطع اكتشاف طريق رأس الرجاء الصالح فى محو 
أهميتها الاستراتيجية . 

ولا نستطيع تجاهل الطايع الدينى لهذه الرحلات ؛ إذ يقوم بالكثير منها العديد 
من المبشرين الكاثوليك والبروتستانت » ويتم ذلك » فى الحقيقة » فى إطار جمع أكبر 
قدر ممكن من المعلومات وأيضًا المخطوطات - كما فى حالة فنسلب - عن مسيحيى 
الشرق لاسيما الأقباط والمملكة السحرية فى أفريقيا ونقصد بها الحبشة ali.‏ التراث 
المسيحى القديم المرتبط بالتبعية للكنيسة القبطية . إن كل ذلك يدور فى إطار الخطط 
العالی لتحويل مسيحيى الشرق من الأرثوذكسية إلى الكاثوليكية والبروتستانتية » 
وهنا نجد قصة طويلة من جهاد الكنيسة القبطية « الوطنية » للحفاظ على تراث 
الأجداد «الشهداء » من التبعية إلى « الفرنج » . 

فى هذا الاطار التاریخی والنهجی نستطیع قراءة رحلة قنسلب » فهو من ناحية 
يؤكد النظرة الغربية التقليدية عن أهل الشرق الخامل فى الجهل عندما يقول عن 
Jal‏ مصر : 

« إنهم متبلدى الطبع كسالى بطالون» يقضون اليوم بأسره فى الساحات متدثرين 
« ببردهم » » وهو نوع من لبس الفلاحين » أو يكتفون بالجلوس على القاهی » أو يجلسون 
فى المزارع زرافات على شاطئ النيل » حيث يشريون القهوة ويدخنون التبغ أى ينامون 
وعندما كنت أرى هذه الزمرة من الكسالى كنت أقول لنفسى أية كنوز كان يمكن أن 
يقدمها هذا البلد لو كان يسكنه أناس مجتهدون ومحبى التعب , ثم يقرر أن التحضر 
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لهؤلاء الناس Y‏ يأتى إلا من اختلاطهم بالأوروبيين « وبالابتعاد أكثر عن القاهرة 
تجدهم AST‏ توحشا وذلك بسبب بعدهم الكبير عن التعامل مع الفرنج ». وهو هنا 
يتشابه مع الصورة نفسها والتحليل الذى قدمه علماء الحملة الفرنسية - بعد ذلك - 
فى هذا الشأن » إننا هنا أمام رسالة « الرجل الأبيض » فى نشر الحضارة فى 
الشرق » وتختلف هذه الصورة ol‏ عن الصورة التى يرسمها الرحالة السلمون 
لمصر فى ذلك العصر » فهم يتحدثون عن الكثافة السكانية والحركة السريعة فى 
الأماكن التجارية « کأنهم فى يوم الحشر » وعن ثروة مصر الاقتصادية مقارنة 
بالبلدان الإسلامية الأخرى . وعن الأزهر ومكانته الثقافية والدينية , إننا هنا 
إزاء مفهوم « الرحالة » واختلافه عبر الثقافات المتباينة . 

وبالنسبة للنقطة الثانية والخاصة بكتابة « الرحلة » كتقرير مرفوع إلى « أولى 
الأمر » فى الغرب » فان هذا نلحظه فى مقدمة رحلة قتسلب « هذا تقرير الحالة 
الحاضرة لمصر e‏ وفيه يقدم بیان دقيق للأمور الطبيعية للبلد والحكم السياسى القائم 
Gi‏ فى ديانة الأقباط » فى العمارات الباهرة التى ری إلى اليوم فيه »« ومُهدى إلى 
صاحب السمو کزمو دی ميد شى دوق تسکانا الاعظم » وأصبح الآن واضحا أن 
هذه الکتابات مهدت الطریق إلى فكرة استعمار الشرق يعد ذلك . 

آما السالة الثالثة فى مثل هذه الکتابات » فهی وضوح طبيعة النشاط 
التبشیری فى هذه الاعمال؛ إذ یذکر قنسلب أنه طلب منه التحری عن الحالة الكنسية 
فى مصر وطبيعة ديانة الاقباط » فى إطار خدمة الرؤية العالية لخدمة التبشیر آنذاك 
ویتضح ذلك من وصف قنسلب للاقباط بأنهم « هراطقة » أى خارجین عن الایمان 
السیحی » وهی قصة طويلة ترجع إلى abi‏ المجامع السكونية والخلاقات الدينية . 

وحتی عندما یمتدح فنسلب التزام الأقباط بالشعائر الدينية يتحسر قائلاً« لو لم 
یکونوا منشقین - أى خارجین عن الایمان السیحی من وجهة نظره - لکانوا آفضل 
أهل العالم من Lal‏ تطبیق الشعائر السيحية » . 


ولا یعنی ذلك خلو کتابات الرحالة الغربيين من الأهمية » على العکس » نحن نقر 


بان هذه الكتابات مليئة بالإيديولوجيا الغربية والدينية . لكنها فى غاية الأهمية من 
الناحية التاريخية » سواء فى منهج الدراسة وتناول موضوعات Y‏ نجدها قى المصادر 
الأخرى « كالعادات والتقاليد » والمناخ » والجغرافيا , والطبوغرافيا » أو حتى فى 
النظرة إلى المجتمع من الخارج e‏ ونقدم بعض الأمثة عن النقاط الهمة والمثيرة التى 
ترد فى هذا الكتاب . 

إذ يقر فنسلب بأن اليونانيين قد نقلوا الحضارة عن القبط الذين هم فى الحقيقة 
المصريون القدماء ‏ كما يؤكد مقولة أخرى مثيرة للجدل حتى الآن حول طبيعة وأصل 
سكان مصر من المسلمين » إذ ری أنهم من أصل قبطى : 

« ويدعى Lye‏ أولئك الذين هم من نسل الأقباط نقسه ( أى نسل الملوك القدماء 
المدعوين قبط ) غير أنهم مسلمون e‏ أما الأقباط فهم كما قلنا أولئك الذين يتبعون 
الديانة المسيحية » . 

ومن النقاط التاريخية المثيرة للجدل » فى هذا الكتاب » نظرة قنسلب إلى موقف 
العثمانيين من مسالة الأقليات أو حسب تعبير العصر « أهل الذمة » ؛ إذ يشير إلى 
احترام العثمانيين لحرية العتقد الدينى « فى الحقيقة يمنح الأتراك حرية الضمير لكل 
فرد وهذا لا فى مصر وحدها بل فى سائر بلادهم الأخرى » ویتماشی هذا فى الواقع 
مع حقائق التاريخ التى شهدت بالحرية الدينية « النسبية  »‏ التی تمتع بها غير المسلمين 
فى الدولة العثمانية » إذا قورنت بالصراع الدينى فى آوروبا بين الكاثوليك 
والبروتستانت , ولکن ذلك لا يجعلنا نتناسى بعض التعديات التى وقعت على الأقباط 
آنذاك لاسيما فيما يتعلق بالغرامات المادية التى فرضها العثمانيون على الكنائس 
أحيانًا » أو حتى فى الاستيلاء على بعض الكنائس . 

على أية حال نحن أمام رحلة تعتبر من آهم الرحلات الغربية لصر فى ذلك 
العصر « وأمام رحالة ترك اسمًا ذائع الصيت رغم وفاته فى سن مبكرة ۰ وأمام 
ترجمة دقيقة ومقدمة وافية لابد أن نشکر علیها الترجم . 


محمد عفیفی 
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مدخل 


تعود معرفتى GIL‏ إلى أوائل الثمانينيّات من القرن العشرین, عندما اطلعت 
ys e‏ الافتمام به فى أوائل التسعينيات من القرن العشرین؛ عندما 
حصلت على صورة cil GY‏ له (وهى الذى أترجمه). ومنذ ذلك الوقت. Lily‏ أحلم 
بتقديم ترجمة لهذا الكتاب. 


ولذا أشكر المجلس الأعلى للثقافة لقبوله طباعة هذه dog pil‏ أشكر الدكتور 
جابر عصفور أمين الجلس الاعلی» والدكتور عماد آبو غازى المشرف على اللجان 
الثقافيّة, والدكتورة شهرت العالم منسق المشروع sil‏ الترجمةء وأشكر الدكتور 
مجدى جرجس الذى قدمنى للمجلس الأعلى للثقافة. وزودتی ببعض الراجع الفيدة. 
وأشكر دون أنزى لوكيزى الذى زودنى بصورة للكتاب فى نصّه الأصلى» وفى صياغته 
الأولى الألمانية. 


أشكر كذلك الاب منصور مستريح الذى راجع الترجمة من الناحية اللغوية, 
والاب باقلی LET‏ فینی (دیر آبو GLa‏ بالقرب من (sole‏ ؛ والهندس مدحت حلمی من 
أسیوط, اللذین قاما بقراءة الجزء الثالث من الکتاب الخاص بالاقباط, وأبديا بعض 
اللحوظات المفيدةء وأشكر البروفسور بیرونه gill‏ ساعدنی فى تفسیر بعض الکلمات؛ 
ودون آنزو لوگیزی» الذى ti ale‏ بعض Gall‏ الحبشية, والاب 
seul‏ زاند نتی الذی ساعدنی فى ضبط آسماء الشهور الحبشية, والبروفسور هامیلتن 
الذی لفت نظری إلى مصدر مهم . 


وأشكر الاستاذ مايكل |دور. النی قام بنسخ الجزء الاکبر من الکتاپ على 
الکمپیوتر, وكان يناقشنى فی بعض الالفاظ. وکنت آحیائا asi‏ بوجهه 4 تظره» والأستاذ 
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سمير سامی, الذى قام بتحويل النص من برنامج نايسس إلى برنامج الناشر 
الصحفی, وأشكر أخيرًا الأستاذ الدكتور محمد عفيفى لقراءة الكتاب وتقديمه. 

بعد الشکر, هناك اعتذار» أعتذر مقدمًا عن بعض الألفاظ والآراء التى يوردها 
المؤلّفء وتمثل إهانة البعض» حيث اقتضت الأمانة العلمية ترجمة الكتاب بالکامل, كما 
هو, لعرفة فكر المؤأف, الذى ay‏ عقليّة ذلك الوقت. المترجم غير مسؤول عن هذه 
الألفاظ والاراء» ولا يشارك بالضرورة فيهاء ومع ذلك فقد رأى الترجم ضرورة حذف 
جزء من فقرة فی الجزء التالث. 

ترجمة الکتاب لم تكن هينة, ولم أجد مساعدة كبيرة فى الراجم الخاصة بالدولة 
العثمانيّة؛ BY‏ هذه ASM‏ غير مزودة بفهارس أبجديةء لقد استفدت قليلاً من مرجعين 
هما: «تأصيل ما ورد فى تاريخ الجبرتى من الدخيل» للدكتور أحمد | ¿blas‏ 
القاهرة ۱۹۷۹ ودمعجم الدولة العثمانية» للدكتور حسين مجيب المصرىء القاهرة 
۶ واستفدت من الفهارس الابجدية الفصلة لمجموعة GS‏ الرحالة الفربیین 
النشورة من العهد الفرنسی للآثار الشرقيّة بالقاهرة. 

من الناحية ill‏ آوردت بين قوسین مربعین [ ] رقم صفحة الأصلء وهذا 
سهل عمليّة المراجعةء وسمح بإعداد فهارس آبجدية تصاح للاصل وللترجمة. 
يورد المؤلّف كثيرًا من الألفاظ العرييّة والتركيةء وهی مطبوعة بشکل مائل eitalic‏ 
أوردت هذه الكلمات بين علامتى تنصيص عادی: « a‏ أما الکلمات التی لم ترد 
بالائل فقد وضعتها بين علامّتى تنصيص مرتفع: " » وللأمانة العلمية أوردت أخطاء 
المؤلف كما هی. سواء فى العلومات. أم فى كتابة أسماء بعض الدن» وقمت بين 
قوسين مربعین: [ ]. بكتابة المعلومة والاسم الصحیحین, ولم أتوصل إلى ضبط جميع 
الألفاظ التركية. 

بعد هذا المدخلء تأتى القدمة الخاصة بحياة GU‏ وکتاباته, وأبدؤها بذكر 
عناوين AX‏ والمراجع الخاصة بحیاته, التى استطعت الاطّلاع عليها. ثم ترد الترجمة, 
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وبعدها مجموعة من الفهارس الابچدیة: الأعلام والجماعات العرقية والدينيّة, 
الألقاب والوظائف. الأماكن والآثار, النقود. الشهور, الاحداث الهعة. الاحدات 
الخاصة بالولّف, ASN‏ والمؤلفين المذكورين» وأرقام الصفحات الواردة هى أرقام 
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مغشدمة 


حياة فنسلب ومؤلفاته 


e . A 5 
المؤلفات المخطوطة والمنشورة‎ 
1. Paris, Bibliotheque Nationale de France, Manuscrit Italien 435. Giornale nel 
quale egli racconta e escritto le sue osservationi (1675). 
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طرأت على اسم كاتبنا (وندعوه فى هذه المقدمة «قَنْسلب») صيغ مختلفة» فهو فى 
الأصل «Wansleben ¿¿UYI‏ وقد ا إلى «Wansleb‏ وقد كتيه الولف ذاته 
بالايطالية 0 (کما يرد فى الكتاب الذى آترجمه» وقد حافظت فى العنوان على 
صيغة «(quel‏ وباللاتينية :۰۷۳۵/۰ وكذلك «de Wanslebiis‏ وعندما انتقل المؤلّف 
إلى فرنسا صار اسمه LaS) Vansleb‏ يرد فى الكتابين التاليين له. وهو الاسم الذى 
اشتهر به)» وفى المراسلات التى كتبها غيره Ge‏ ورد بصيغة «Vanslebe‏ أما اسمه 
الأول فهو فى الالانية یوهن میکائیل, » وفی الإيطالية Säge‏ میکیله, » وفی فى الفرنسية 
جان میشیل. 


ولد cold‏ فى الأول من نوقمير سنة ۱۸۳۰ لواعظء أى راع لوثرانی ۽ (رجل دين 
انجیلی» أو بروتستنتى): اسمه يون «opa‏ ولا یعرف ان كان o‏ إخوة أو 
أخوات. مسقط رأسه مدينة ة زومرداء بقرب إرفورت فى مقاطعة تورينجا فى ألمانيا. 

درس LS‏ أولاً فى مدرسة لاتينية فى مسقط رأسه» ثم فى جامعة إرفورت 
أعرق جامعات ¿Lal‏ وكانت قد تأسست سنة ۰۱۳۹۲ فى ذلك الوقت أظهر الشاب 
اهتمامًا بالعلوم الطبيعيّة, ثم ذهب لدراسة الفلسفة والعلوم الدينية فى جامعة 
کینیسبرج» وتخرّج منها نحو سنة ١٠٠٠ء‏ ونلاحظ Gi‏ دراسة LE‏ للعلوم الطبيعية 
والعلوم الدينية أفادته فى رحلاته. ١‏ 

بدأ GS‏ عمله کمرب لابن أحد الأسر النبيلة فى مدينة مرينقردرء ثم دخل سلك 
الجندية فى الجیش البروسی, واشترك فى الحرب ضد بولندا سئة ۱۹۰۷ . انخراط 
„lu‏ ب فى الجندية, وكدرية على استعمال السلاح أفاده فى رحلته. بعد نهاية الحرب 
عمل فى التجارة» وسافر إلى هولنداء ويبدى أنه لم ينجح فيهاء » فعاد إلى )3985 
وفيها تقابل مع العامة هيوب (أيّوب) لودلف (۱۷۰۶-۱1۲۶). الذى كان يعرف خمسا 
وعشرين لغةء فتتلمذ له, ودرس على يده اللغة الحبشية ولغات شرقية أخرى. وفى سنة 
١‏ أرسل All‏ تلميدّه إلى لندن للعناية بطباعة قاموسه الحبشی. هناك Gy‏ 
alió‏ على علامة آخر هو أدموند كستل أستاذ اللغة العربية. فصار معاونًا el‏ 


18 


وساهم فى طباعة الكتاب القدس المتعدد AS PER‏ 
إلى إرفورت؛ حيث كانت تنتظره مهمة أكبر وأخطر , فقد رشحه لودلف للأمير أرنست التقى, 
دوق سكسؤنياء للذهاب إلى الحبشة» لحمل ملكها وشعبها على قبول حركة الإصلاح 
أو البروتستنتية, وبالتالی إبعاد الحبشة عن أى تأثير کائولیکی جديد محتمل. 

افو فقا يزه Vo‏ يونيو سنة ١١١٠ء‏ ولم يصل إلى القاهرة الا فى يناير 
۶ أقام فى مصر Bl‏ سنةء تعرف فيها على البلدء واقتنى بعض المخطوطات 
الحبشية والعربية. ونتيجة لمقابلات عديدة مع بطريرك الأقباط, الأنبا ¿Ge‏ الرابع 
المعروف بالميرى (VIVO VO A)‏ البطريرك الثانى بعد المائة فى العدد, صرف 
قنسسلپ النظر عن الذهاب إلى الحبشةء بل استطاع البطريرك تشكيكه فى عقيدته 
البروتستنتیة. كثمرة لإقامة قنسلب فى مصرء للمرة الأولى لدينا كتابه الذى أترجمهء 
ding‏ نعرف تحرکاته, فقد زار الاهرامات» والازهر, وأماكن أخرى فى BALAN‏ وفی 
الدلتاء زار دير القديسة دميانة (جمیانة)» وفی الصعید وصل إلى منْقلوط؛ وزار دير 
الحرق ودير الأحباش بالقرب tie‏ وذهب إلى جرجاء وفی طریق العودة مرض فى 
منفلوطء ومنها عاد إلى القاهرة. یمدح Ls‏ كثيرًا محبة Jat‏ مَنْفلوط له وعنایتهم به, 
فى أثناء مرضه (فى الرحلة الثانية لقى المتاعب من أهل مثفلوط المسيحيين). لم يذهب 
قْسلب جنوبا أبعد من جرجاء كان يسمع عن إسناء وقد خلط بينها وبين أسوان (فى 
فهرس تاريخ تحاول ps‏ تحرگات (lid‏ 

غادر Ld‏ الإسكندريّة, لا إلى آلانیا بلده (ولن يعود إليها (fash‏ بل إلى 
إيطالياء ونزل يوم WV‏ فبراير ١110‏ فى ميناء لیفرنو, ومن هناك توجه إلى فلورنسا» 
حيث حظى بمعرفة فرديناندى الثانى جران دوق الدينة. الذى آهدی إلى ابنه SS‏ 
الثالث كتابه الأول عن مصر (وربّما ظهرت هناك الطبعة الأولى من كتابه). وأخیرا 
LE‏ رحاله فى روماء ومن هناك كتب إلى أرنست التقی يخبره بعدم تحقيق 
رغبته, وأرسل إليه تقریرا أول باللغة TAU!‏ عن الرحلة (وقد تابع كتابته وهو فى 
فلورنسا)» وهو التقرير الذی تشر فى وقت لاحق فى ييناء سنة WME‏ فى روما هجر 
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لب yl‏ واعتنق الكثلكة, وفى سنة 1177 انضوى تحت لواء الرهبنة 
الدومنيكانية: فى دير لامينرقا بالقرب من لاروتندا « وهتاك تعرف عن کثب على العلامة 
الیسوعی الالانی أثناسيوس ES‏ (ناشر مجموعة من القدمات والسلالم القبطية, 
وكان قد بدأ العمل فيها العلامة الفرنسیسکانی توماسو دا أوبشينى). هذا التحول فى 
حياة صاحينا أغضب أستاذه القدیم» فقام بحملة شعواء ضده» ريما كانت هی سبب 
¡os‏ آخر الأمر. 

فى سنة ۰۱3۷۰ عن طريق واسطة العلامة فرسوا ده بوسكيه )0 (WIN.‏ 
رئيس أساقفة منبیلیه, استدعی A‏ باريس El‏ جديدة, وهی السفر مرة 
أخرى إلى مصر والحبشة» ؛ ولكن لا لهدف دينى أو سیاسی» بل علمی بحت» وهو شراء 
مخطوطات عربية وحبشيةء وشرقيّة أخرى» وميداليات لمكتبة الملك (المكتبة الوطنية فيما 
بعد). 

کلف كوأبيرء وزير الملك لويس الرابع عشر (7574١-0١17ء (VU ello‏ أمين 
مكتبة اللك» pass‏ ده کرکافی بإعداد ورقة ة التعليمات سب (منشورة فى بوجواء ص 
۲۷-۱؛ أومون» ج ۰۱ ص ۱۳-۵۸). التص مفصل وعبارة عن بعثة ús‏ ة وعلمية 
متكاملة (يمكن القول إِنّها تشبه بشكل Uh‏ بعثة الحملة الفرنسيّةء التى أتحفتنا 
ب«وصف مصره) يحوى قوائم لمكتبات مدن وأشخاص بها مخطوطات يجب محاولة 
شرائهاء ولكن ليس هناك تحديد للمقصود بالیدالیات, وقد تشير إلى العملات القديمة, 
والرسومات» والأيقونات» ولم يجد alió‏ الكثير منها. غير Gi‏ تعليمات کرکافی لم 
تشر إلى الحبشةء مما دفع كوأبير لإضافة حاشية عليهاء » وقد خولت التعليمات فلب 
EC‏ الصفة التى gis‏ مع الظروف: تاجر, أو سائح» أى رجل دين» آو غير ذلك 
dls‏ يرتدى من الملابس ما يسهل مهمته, بدون التقید بزى معيّن, وقد تم تحذيره من 
التدخل فى السياسة. 

فى آشناء إقامة فنسلب فى باريس طبع كتابه الأول (الذى أترجمه) عن 
مصرء وتحمل المقدمة تاريخ ۲۰ مارس ۱۱۷۱ وقد تمت طباعة الكتاب يوم Yo‏ 
مارس ۱3۷۱ 
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يوم ۲۰ gale‏ سنة 1717١‏ آبحر ld‏ من مرسیلیا, ومنها بدأ يكتب رسائله 
العديدة إلى SS‏ وقد مر أولاً على مالطا, ثم على aval‏ حيث مرض (وسيرافقه 
هذا المرض على مدى (ash‏ لكنّه غادرها يوم ۲۱ يونيى إلى طرابلس الشرق» حيث 
اشتد عليه الرض, وأشرف على الموت» ويعد أنْ تعافی قليلاً سافر إلى حلب التى 
وافاها يوم ۱۲ سبتمبر» ويدأ فى البحث عن IN‏ والميداليات. يوم ۱۷ ديسمبر سافر 
إلى دمشق, مارا بمعرة النعمان» وحمص, وقد daly‏ صعوبات أينما «da‏ بسبب عدم 
معرفة قوانین مرور الأجانب بتلك الأراضى؛ ووصل إلى دمشق یوم ۲۷ دیسمبر, حيث 
نزل ضيف على رهبان الاراضی القدستة. فى أواخر يناير سنة ۱۱۷۲ غاد salad‏ 

مشق إلى صيداء حیث بقی ستة آسابیم» ومنها آبحر إلى مصر. 

بعد رحلة مضطرية؛ یوم VA‏ مارس سنة ۱۱۷۲ وافی lui‏ میناء دمیاط, Bing‏ 
هذا الیوم بدأ صاحبنا إقامته الثانية فى مصرء التی ستمتد إلى نحو سنتین. يوم 
الخمیس القدس VE‏ آبریل, وطأت قدما فُنسلب تراب مدينة القاهرة all‏ الثانية. 

بعد dal,‏ قصيرة, ومقابلة الباشا لطلب حمايتهء قام ll‏ بزيارة ثانية fia‏ 
للأهرامات على مدى ثلاث مرات» الأولى يوم ۲۷ أبريل برفقة القنصل الفرتسی 
وآخرينء والثانية يوم ۲۸ ديسمبر, والثالثة يوم ۲۱ يونيو سنة ۰۱۳۷۳ حيث زار 
سقارة كذلك. فى القاهرة ة تقابل قنسلب مع رئيس أساقفة دير القديسة كاترين فى 
سیناء» لكن رئيس الاساقفة أقنعه بعدم المخاطرة فى زيارة الدير. 

كان قنسلب» فى إقامته الأولى فى القاهرة. قد زار دير القديسة دميانة (جميانة) 
فى صحارى بلقاس بالقرب من دمياط؛ وفى هذه الإقامة الثانية, توجّه لزيارة الدير 
da Va‏ وجيت مشاهداته وانطباعاته عن المولد الذى یقام فى 
الدیر» فى رسالة إلى کرکاقی» تحمل تاريخ ۲۷ يونيى (منشورة فى agas‏ ج ۰۱ ص 
۰۹۷-۱ ومترجمة إلى الفرنسية فى بوجواء ص ۰10-01 ودخلت كذلك فى الكتاب 
الثانى). وقد استغرقت الرحلة ۱۱ يومًا . تقابل فُنُسلب, لدى عودته, مع الأنبا متّى 
الیری؛ لكى يطلب منه رسالة توصية لدير الأنبا مقار. 
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يوم ۳۱ مایو أبحر ió‏ إلى رشيد بصحبة خادم القنصل الفرنسی ) اسمة 
9099 وهو رسام ماهر قام بإعداد بعض اللوحات لب (انظر مقال موريس 
مرتان)» وقد حظى باستقبال حسن من قبّل نائب القنصل الفرنسی؛ ولكن لم يستطع 
دراسة مصب نهر النیل (البوغاز) هتاك. يوم VE‏ بوتي توجه صوب الاسكندرية علی 
صهوة حمار (وهو» وغیره من الرحالة الغربيين یمدحون (SS‏ الحمیر الصریة). 
وهناك زار القمص بوحتا راعی كنيسة are Gull‏ وکان قد تعرف عليه فى إقامته 
الاولی. يوم V4‏ يونيى زار ملآّحات السیّد الاعظم (يرد هذا التعبیر كثيرا فى کتابات 
ein, ió‏ به سلاطين آل عثمان فى القسطنطينيةء ولا یستخدم cal‏ أبدا 
تعییر «الباب العالي»)ء واعتبره أفضل ملح فى العالم» ثم زار ¿eo‏ كليوبثرا» ويوم 
۱ يونيى شاهد عمود ica‏ وكان قبل ثمانى سنوات قد شاهده معتدلاًء Sl,‏ 
Bay‏ هذه المرّة انحرافه, وهو يعزو السبب إلى حفر العرب أسفله. Ey‏ عن الكنوز 
(وهی تهمة ستوجه أيضًا إلى ió‏ نفسه)» وزار كذلك كهوف المقابر القديمةء ولعل 
المقصود بها مقابر كوم الشقافة, ثم عاد يوم ۲٩‏ يونيى إلى رشيد عن طريق البحر 
هذه المرة. 

وبعد يوم من وصوله» عزم على التوجه إلى دير الأنبا مقارء وفى أثناء إبحاره إلى 
مدينة طرانة Ghul‏ لاستخدام السلاح للدفاع عن نفسه؛ فى طرانة حل َنْب ضیف 
على نچار» وهو السیحی الوحيد فى القرية. Sy‏ تعرض لتهديد كاشف النطقة» الذى 
ظتّه شخصا غنيًاء أو قنصلاً متخقیاه وفى آخر لحظة استطاع أن ينجو بجلده؛ ويهرب 
إلى القاهرة مودعًا إلى الأبد حلم زيارة أديرة وادى النطرون. فى طريق العودة زار 
كنائس الجيزة وأديرتهاء ووصل إلى القاهرة يوم ٩‏ يوليو. 

فى الإقامة الأولى لم يستطع lads‏ زيارة منطقة المطرية؛ OY‏ الاقتراب منها 
كان محظورًا على الأجانب» ولكن فى هذه الإقامة الثانية استطاع مشاهدة المنطقة, 
وهو يعتبر لفظ «المطريّة» مكونًا من مقطعين «ميه» و«طرية»» وقد أخذ هذا التفسير عن 
سكان المنطقة, إشارةٌ إلى بئر الماء هناك. وعن شجرة العذراء» يخبر الرحالة أنّها 
يبست وسقطت سنة ۱۱۵7 وان الآباء الفرنسيسكان التابعين لحراسة الأراضى 
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القدسة يحتفظون فى كنيستهم بفرع منها کذخیرة» وزار كذلك مسلّة هلیوبولیس. يوم 
۸ يوليى حضر قَْسلب صلاة القداس فى كنيسة دير الملاك. 

يوم ۲۱ يوليى توجه فنسلب لزيارة الفيوم ونواحيها كفيدمين وستّورس, yay‏ 
على أسقفهاء الأنبا میخائیل, وكان يريد زيارة قصر قارون» أو قصر التيه «لابیرنت» 
الذى كان يضم ۰ حجرةء لكن لم يستطع بسبب الخوف من دخوله» وعدم معرفة 
الخروج منه. بعد ذلك زار هرم هوارةء ویتحدث عن هرم اللاهون» بدون أن يكون قد 
شاهده. زار أيضًا دير الخشبة بعد إقامة ۲۱ Lag‏ فى منطقة الفیوم, وكان یود 
إكمال رحلته إلى الصعید. ولكن بداية فيضان النيل أجبرته على العودة إلى القاهرة, 
يوم ۱۷ أغسطس. ۱ 

وصل قُنْسلب إلى القاهرة فى وقت فتح. أو قطع الخلیج. مما دفعه للعودة إلى 
الموضوع: الذى كان قد ذكره فى كتابه af fl‏ وهنا يصمح معلومة كان قد أوردهاء 
وهی أن قطع الخليج مناط بصوياشى القاهرة فقطء لا بالدور: مرة على المسلمين, 
ومرة على الأقباطء ومرة على الیهود. كما كان قد أخبر فى كتابه الاول. 

فى تلك الاثناء بدأ قنْسلب يكتب «تاريخ كنيسة الإسكندريّة»» وسيتابع هذا 
العمل فى القسطنطينيّة, وسيكون هذا کتابه الثالث المطبوع. فى القاهرة زار مجرى 
العيون GIS)‏ قد تحدث dic‏ فى كتابه الأول)؛ Lay‏ سنحت الفرصة كان يزور صديقه 
البطريرك القبطی» الأنبا die‏ الرابع ولم يتوقف الرحالة عن البحث عن SI‏ وشراء 
ما يمكنه. سواء SSH‏ الاسلامية. أو السيحيَة, أو BS‏ السحرء وكان يرسلها أولاً 
بأول إلى مكتبة الملك. 

يوم VV‏ سبتمبر بدأ LSE‏ رحلة محقوفة بالخطر إلى دير الانبا أنطونيوس (دير 
الأنبا بولا كان فى ذلك الوقت مهجورًا من الرهبان, ويسكنه البدو الذين احتلوه), 
وكادت هذه الرحلة تودى بحیاته, لكنّه استطاع الوصول إلى الدیر» والعودة منه سائا 
إلى القاهرة يوم ۲۳ أكتوير بفضل شجاعته, ولكن بدون أن يتمكّن من شراء ch‏ شىء 
من الدير. 


23 


بداية العام الجديد حملت إلى eli‏ خبرا غير سار: يوم VV‏ يناير سنة VAVY‏ 
تم إنهاء خدمة صديقه القنصل الفرنسى » السيد ده تيجر. والقنصل الجديد لم يظهر 
الصداقة نفسها لقَنُسلب. 


يوم YE‏ فبراير ۱۱۷۲ أبحر LEE‏ إلى الصعید, بهدف الوصول ia‏ طيبة 
لمشاهدة آثارها العظيمة: وما بعدها „ia‏ إسناء نزل أولاً فى مَنقلوطء التی رغم BAS‏ 
عدد المسيحيين فيهاء لم تكن بها كنيسة. ومن هناك توجه إلى أسیوط, التی كانت 
تضم 5.٠.‏ رأس خراجى (البالغين الذين يدفعون الجزية) من السیحیین» وزار أسقفها 
الأنبا cua‏ وتعرف على المعلّم آثناسیوس, واعتبره آخر pee‏ يعرف اللغة القبطية 
فى مصرء ولم يستفد منه شيئًا؛ GY‏ كان أصمء وتجاوز الثمانين من العمر. وفى 
أسيوط زود الأسقف lds‏ بركوية طويلة الأذنّين لزيارة الدير الابیض والدير الأحمر 
فى سوهاج» ولكن بالقرب من طهطا قام «سیمان» (أحد أنواع جنود الانكشارية) 
بالاستيلاء بالقوة على و سب الذى اضطرّ للعودة إلى الأسقف الذى زوده 
بركوبة Baste‏ وبعد زيارة الدیرین عاد الرحالة إلى طهطاء وزار أديرة المناطق القريبة 
الیجورة. ومنها دير الأنبا سويرس الأنطاکی فى درنكة» وكان به فى الماضى ۳۱۰ 
«Lal,‏ وزار كذلك مغاور المنطقةء وهی عديدة هناك. بعد ذلك ودع قنسلب صديقه 
الأسقف, وعاد إلى مَنْقلوط. حيث كانت تنتظره أخبار غير سارة؛ كان أهل المدينة 
المسيحيون قد شكوه للکاشف GI‏ جاء للبحث عن كنوز مصر, ولذا بدلاً من متابعة 
الرحلة إلى جرجا فى الجنوت::اضطر real‏ والتوجه YL‏ إلى ملو " 

تضم مدينة موی ۷۰۰ رأس خراجى من السیحیین» ولهم كنيسة كان راعيها 
القمض تضرالله: يمدحه فَنْسلب GS‏ كأفضل إنسان مسیحی قابله فى مصرء . وقد 
ارتبط بصداقة dae‏ ومن ملّوی زار صاحبنا دير ¡aba dd)‏ وأقام فيه تسعة PARK:‏ 
وانطلافًا منه زار الأديرة والغاور القريبة. يوم Y‏ آبریل شاهد آثار آنصنا (آنتینوه 
القديمةء قرية الشیخ عبادة)» Gi Gly‏ البعض یدعوها Lab‏ وشاهد كذلك „EI‏ 
الاشمونین. ثم عاد قنْسلب إلى ملّوى» ومنها إلى النیا. وبسبب الخاطر العديدة 


24 


والمتاعب الصحية» صرف صاحينا النظر عن السفر حتی إسناء لكن allel‏ على آثارها 
عن طريق نص رحلة قام بها الراهب الفرتسیسکانی الکبوتشینی بورته. 

يوم ۲۶ أيريل ۱۱۷۳ عاد فلب إلى القاهرة. ولم يفارقها لأكثر من خمسة 
أشهر. ولم يصرف نظره عن مهمّته الأساسية وهی شراء BSI‏ وكان ¿a‏ ذلك 
الوقت قد أرسل ۳۳۶ مخطوطًا elijo‏ وتركياء وفارسیا, وحبشيًاء إلى مكتبة الملك. فى 
ذلك الوقت شعر صاحبنا أن مهمته فى مصر قد انتهت» لاسيّما بعد المعاملة السيئة 
التى لقيها من القنصل الجديدء الذى أجبره على دَفْع الوجبات التى تناولها فى 
القنصليّة, فعول على السفر إلى القسطنطينيّة, بهدف متابعة البحث عن WAS‏ 
ومحاولة الحصول على فرمان من السید الأعظم (الباب العالي) للسفر عبر الحدود 
الصرية (بدون خطر) إلى الحيشة. 

من رشید سافر va‏ » يوم ۲۰ أكتوبر سنة ۰۱۱۷۳ على متن شايقة (نوع من 
السفن)» ae‏ رودس كان السقر مريحاء لكن بعد ذلك بدأت الصعویات والأخطار. 
وبعد رحلة تشبه «الاودیسینه»» وصل إلى جزيرة کیوس فى ترکیا يوم YO‏ نوقمبر, 
وبقی فیها فترة طويلة؛ ¿An‏ ۲۷ ینایر VIVE‏ ثم غادرها إلى آزمیر. حيث وصل فى 
الأول من فبراير. هناك تلقّى معاملة سيئة للغاية من قنصلها الفرنسی» فطلب حماية 
السفیر الانجلیزی» العدى اللدود للقنصل الفرنسی. ولدى وصوله إلى 
القسطنطينية, وفى غیاب القتصل, daly‏ الصعوبات ذاتهاء وشعر بالهانة؛ EY‏ جری 
تذكيره SU‏ آلانی» لا فرنسی» مع آنه كان يحمل توصیات من ملك فرنساء ویعتبر 
١ able ala‏ 

بدأ أ lial‏ يشكو من عدم وصول مستحقاته EM‏ وراح يعانى من الفاقة, GS)‏ 
حاول الاستفادة من الوقت فى زيارة المعالم الشهورة فى تركياء وفى دراسة اللغتين 
التركية واليونانية. يوم ۶ سبتمبر أبحر من جديد إلى جزيرة كيوس» حيث وصل يوم 
es‏ « وهناك تعرض لمشكلة Y‏ يحدد هو طبيعتهاء ولكنّها كانت من ضمن قائمة 
التهم التى وجهها إليه كوأبير لاحقا. بعد ذلك عاد الرحالة إلى القسطنطينيةء ووصلها 
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يوم ۲۸ أكتوبر ۰۱۱۷۶ ومن هناك راح يكتب إلى كركاقى, وإلى كوأبير نفسه يطلب 
تزويده JUL‏ اللازم لمعيشته ومتابعة مهمته, وتذكر هو المثل القائل: «فى اليسرء يكثر 
الأصدقاء الکذابون» وفى العسرء یتخلّی عنك الجميع». فى أبريل ۱۱۷۵ فقط وصله 
مبلغ زهيد. 

فى آثناء ذلك بدأ يخطّط الذهاب إلى بلاد فارس» ثم فكّر فى العودة إلى مصرء 
ومنها إلى الحبشة: وكان قد أعد العدة للسفر برا عن طريق سورياء ودفع 
تكاليف الرحلة, وأخبر كوأبير بذلك» وبدا أن هذا الأخير قد وافق على vell‏ لكن فجأة 
وصلت تعليمات من كوأبير إلى القنصلء بتاريخ ه يناير سنة ۱۱۷۲ تأمر cli‏ 
بالعودة إلى باریس. ۱ 


يوم ۲ يناير ۰۱۱۷۹ وبدلاً من السفر بر إلى حلب ومنها إلى مصر للمرة الثالثة 
وجد لب نفسه مضطرا للعودة إلى فرنساء وقد وجد سفينة مبحرة يوم ٩‏ يناير» 
ووصل إلى مدينة جنوا فى إيطاليا يوم ۲۰ فبراير» ومنها وافی میناء طولون فى جنوب 
فرنسا يوم VE‏ فبرایر. 

فى أثناء السفر كان LEE‏ يمنّى نفسه بمقابلة dy‏ مع کولبیر؛ لکی یشرح له 
بالتفصيل IS‏ ما واجهه, ولكى یکشف له بعض الأمور» التی لم يشأ الكتابة عنها من 
قبل, وکان أيضًا يحلم بنوع من المكافأة على أتعابه» کالحصول على وظيفة تليق 

فى طريق العودة إلى باريس أصيب الرخالة بمرض فى عينيه؛ أجبره على 
التوقّف فى ليونء لدة خمسة أسابيع. يوم ۲۲ أبريل ۱۱۷۲ وطأت قدما alió‏ أرض 
باریس, بعد غياب دام خمس سنوات. ويدلاً من استقباله استقبال الفاتحین» أو آهل 
الفضلء وجد أبواب المدينة, ولنقل قلبهاء ولاسيّما قلب کولبیر» موصدا فى وجهه. بعد 
انتظار طويل قابله الوزير ببرود ورفض استجابة طلباته» أى تزويده بأوامر جديدة. لم 
يفقد ol‏ الأملء وسعى إلى مقابلة أخرى. فى أثناء ذلك أقام فى منزل بالإيجار, 
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ومن YA‏ أكتوبر انتقل للسكن كمستأجر؛ فى دير الدومنيكان فى باریس» وفى ذلك 
الوقت تخلّى عن ¿SA‏ وعاد إلى ارتداء زيه الرهباني» وممارسة حياته 
الكهنوتية. . وبسبب تناقص الموارد المالية, بدا يقترض JU)‏ ویبیم بعض مخطوطاته 
الحبشيّة (من رحلته الأولى) بثمن بخس, وبعد إلحاح قبل كوأبير مقابلته من جدید. 
لكن بدون آن يقدم له أى شي» آخیرا وجه ió‏ المسكين استعطافًا إلى الوزیر. 
كان یطلب, على الأقل» مستحقاته المالية المتأحرةء ومنحه إخلاء طرف, للعودة إلى ديره 
الاصلی فى روما. وأخيرًا جاءه الرد على هيئة قائمة اتّهامات؛ لم يتأخُر هو فى الرد 
عليهاء وتفنيدها واحدة واحدة. یبدو أن كولبير كان ساخطًا علیه, بسبب شكاوى 
قناصل الشرق منه, وبسبب GUA!‏ فى دخول الحبشةء ما أثار حفيظة كوأبير هو أن 
ole‏ بدلاً من التوجه جنويًا إلى الحبشة, سافر شمالاً إلى القسطنطينيّة فقد 
صاحينا JS‏ أمل فى الحصول على حقوقه» فبداً يبحث عن مكان يأويه» بدون مقايل. 
قبل أولاً السكن فى بيت صديق فى الریف, بالقرب من باریس, E‏ ذهب للإقامة فى 
كنيسة فى مکان یدعی يواه ليه روا . ۱ 

ومن يوم ۱۷ سبتمبر ١517/1‏ ذهب للاقامة فى كنيسة قرية بورون بالقرب من 
leg‏ حيث استقبله راعی الکنيسة تکُسییه, « وفتح لهء مع البیت» قلبه. منذ ذلك 
الوقت بدأ فنسلب یمارس مهامه کمساعد e gel yl‏ واعتنی بطباعة کتابه عن مصر 
(۱3۷۷)» وكتابه الآخر عن تاريخ الكنيسة القبطيّة (VWV)‏ لكن بدون أنْ بهدیهما 
إلى كوأبير» أى إلى اللكء بل أهدى الكتاب الأول إلى أحد الكرادلةء والثانى إلى أحد الرهبان. 

لم ينعم lads‏ طويلاً بهذه الراحة الأرضيةء بعد متاعب السفر ومخاطره» وبعد 
تنگر باریس dl‏ .یوم ۱۲ يونيى VIVA‏ استدعی الراحة الأبديةء وله من العمر أريع 
وأربعون سنة لا غير. 

هل مات قنسلب على أثر وياء؟ أم هل مات بسبب راحة لم يكن یعهدها لسنوات؟ 


أو هل ریما مات مقهورا من معاملة سيئة لم يكن ينتظرها؟ الله أعلم. أجل لقد أخفق 
قَْسلب فى الذهاب إلى الحبشة مرتین» ¿Sly‏ هل كان بإمكانه الذهاب حقًا؛ 
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باریس لم تعترف بفضل li‏ فى حياته. وقد أدخل إلى مكتبة ملكها (المكتبة 
الوطنية (Gay‏ عددا کبیرا جدا من الخطوطات العربيّة. والحيشية. AGS My‏ 
والفارسية» واليونانية. والسريانية. والعبرية. يصل العدد حسب بوجوا (ص (X‏ إلى 
۰ لكن بحساب القوائم التى أرسلها li‏ (انظر أومون» «Y‏ ص ۸۹-۸۷۹) 
يصل العدد إلى آکثر من ag «ell‏ کت بت دن بولاد (ص ۳۷۵) ۱ مخطوطًا. 
وهو أكبر عدد دخل المكتبة على يد شخص واحد فى سنوات قليلة» وكان فى الغالب 
النواة الأولى لجموعات المخطوطات الشرقيّة بالمكتبة » من هذا العدد WA‏ مخطوطًا 
عرييًا مسيحيًا كان البعض منها ita‏ رات ورا ات ف ها المجال. كان 
قْسلب يعرف نحو عشر لغات (تصل بها كريستين شايوه Go]‏ ۸۱] إلى اثنتى 
عشرة)؛ وكان على دراية شبه GE‏ بأحوال عدة بلاد فى الشرق: مصرء وسورياء 
وتركياء واليونانء والحبشة (عن طريق «(LY Calne‏ ومع ذلك بت باريس أن تستقيد 
من علمه وخبرته. 
دقن al‏ فى كنيسة القرية. الا أن الستار لم Jul‏ على حیاته. 


هناك کتاب صدر عنه فى السنوات الأولی من القرن الثامن عشر, ولکن لم 
أستطع الاطلاع edule‏ عنوانه: 
G. Vockerodt, De J .M. Vanslebio, Gotha, 1708.‏ 
has‏ أ الاهتمام بقَنْسلب فى فرنساء » التی تنگرت له» عندما اشترى شمبولیون 
فيجياك (۰۱۸۱۷-۱۷۷۸ أمين مكتبة فونتنيلىى الاخ الأكبر لجان فرئسوا شمبوليون 
[۱۸۳۲-۱۷۹۰] الشهير الذى da‏ رموز الهيروغليفيّة) إحدى المكتبات المعروضة «all‏ 
وكان من بينها مخطوط يخص calla‏ فکتپ, يوم ٤‏ آغسطس سنة 21407 إلى راعى 
كنيسة بورون, Y‏ بوجواء طالبًا معلومات عن LE‏ أثناء إقامته فى كنيسة AA‏ 
el by‏ على الكتابة dic‏ عارضا مساعدته FE‏ وسنة ۱۸۰۹ جرى ترميم 
كنيسة بورون, وت اكتشاف قبر فَنْسلب» وبمساعدة من إمبراطور فرنساء نابولیون 
الثالث (14175-14-4)» تم بناء قبر جديد له» وكان ذلك سنة ۰۱۸۱۱ ويعد سنوات 
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قليلة, سنة ۰۱۸۹ صدر كتاب شامل عن Blas‏ فُنُسلب, بقلم الآبيه بوجوا . الإكرام 
الذى لم ینعم به قنسلب فى حیاته, وجده بعد قرنین من وفاته. على يد اثنين من 
المعجبين به: شمبوليون فیچیاك, والآبيه بوجوا . 

كموجز لنشاط «lu‏ لاسیما فى مصر » نقول مع قلکوف (MI ve)‏ «كتاجر 
سابق, ee‏ یب الکتّب القديمة فى ae — u‏ 
ar‏ ۷ أعداعة يهربون». 
مؤلّفات clu‏ 

لم يكتب فُنْسلبٍ الكثيرء وكيف یتستّی له ذلك. وقد مات فى سن الرابعة 
والأربعين. لو در له العيش طويلاًء ووجد المكان المناسب cal‏ لكان قد أتحفنا بالكثير, 
وقد أشار فى كتابه الأول إلى نشر بعض AS‏ (انظر فهرس (SKN‏ 

أول مؤلّفات alió‏ هو تقريره الأول عن مصرء وقد كتبه أولاً بلغته الاصلیة, 
الالانية. وأرسله إلى دوق سكُسونيا » إرتست التقى (انظر مخطوط جامعة چیتینجن, 
تاريخ ‘Yo‏ مذکور فى آومون. >= ya eN‏ 00(« وهذا هو الکتاب الذى yah‏ فى ¿Un‏ 
سنة ۱۷۹۶ (انظر المؤلّفات الرقم 4)» والنص يختلف أحيانًا عن الخطوط. كما hs‏ 
أومون). وقد أشار EN‏ (انظر موقع (hitp:/nww.hf.uib.no/smi/sa/2Urimellis.him!‏ 


إلى هذه الطيعة بخصوص الحديث عن دارفور (ونشير إلى أنه هناك المئات من المواقع 


۴. 8. انظر كذلك‎ tVansleb بكتابة اسمه الفرنسی‎ all JA repli الإلكترونية عن‎ 
ثم أعاد‎ . .(O' Fahey, J. L. Spaulding, Kingdoms of the Sudan, London, 1974, p. 121 


ió‏ النظر فى الكتاب» ونسّق بعض أجزائهء وأجرى اضافات» وحذف بعض 
العلومات, وكتبه باللغة الايطالية, ويعتقد ناشر النص الألانی (انظر المقدّمة), 
وأدأبیرجر Gi‏ نشره أولاً فى فلورنسا بایطالیا, سنة VW.‏ لکنا لم نجد ذكرًا لهذه 
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الطبعة فى أى مرجع موثوق به؛ ولا فى فهارس أيّة مكتبة. الطبعة التداولة هى طبعة 
باريس سنة ٠١۷١‏ (انظر المولّفات الرقم ۳)» وهی الطبعة الرسمية لكتاب فنْسلب وقد 
أشرف عليها بنفسه. وإليها يشير فى كتاباته اللاحقة, وتُعبّر عن حالته وفكره فى 
ذلك الوقت. ككاثوليكئ وراهب (وهى التى استند عليها فى الترجمة)ء والطبعة BAG‏ 
لم أعرف لها أية نسخة فى مصرء ولم يستخدمها أحد إلا كرستين شايى فى مقالها 
عن الأيقونات. 

الكتاب الثانی, الذى وضعه فُنْسلب.هى تقريره الجديد عن رحلته الثانية إلى مصر 
(انظر المؤلّفات الرقم eo‏ وهو باللغة الفرنسية, ويعتمد فيه على الرسائل التى كان 
يكتبها أولاً باوّل إلى ASS‏ باللغة الإيطاليّة (انظر هنا أسفل)ء وفى هذا الكتاب 
يعود المؤأف إلى بعض المواضيع التى كان قد عالجها فى الكتاب الأول فيضيف 
عليهاء ويصحّح بعض المعلومات» وتغلب على الكتاب الصبغة الدينيّة المسيحية؛ وهو 
مصدر فى غاية الأهميّة لمعرفة حالة الكنائس والأديرة القبطية فى القرن السابع عشر 
(بعد معلومات أبى المكارم فى بداية القرن الثالث عشرء والقریزی فى القرن الخامس 
عشرء وقبل معلومات على باشا مبارك فى «الخطط التوفيقية» فى القرن 
التاسع عشر). هذا الكتاب UE‏ ندرة من LW!‏ وأعرف له فى مصر عدة نسخ: فى 
المعهد الفرنسی للآثار الشرقيّة (نسختين)؛ وفى Gaon‏ الآثار القبطية» وفى معهد 
الدراسات A‏ وفى مكتبة الآباء اليسوعيين بالفجالةء وفی الجامعة الأمريكية وفى 
مكتية الإسكندرية. 

ترجم هذا الكتاب فى العام التالى لنشرهء سنة ۱3۷۸ إلى اللغة الإنجليزية 
(انظر المؤأفات الرقم A‏ اللفة THUY!‏ عن القرنسيّة سنة ۱۷۹۶ (انظر 
المؤلّفات الرقم ۷). 


وهناك بعض الفقرات من هذا الكتاب مترجمة بتصرف فى کتاب «تاریخ الکنائس 
والأديرة فى القرن الثانى عشر الیلادی لأبى المكارم الذى د نسب Us‏ إلى aie ol‏ 
الأرمنی». إعداد وتعليق الراهب صموئيل السریانی» القاهرة» الجزء الرابع» بدون بدون 
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تاریخ. ص ۱۲۷-۱۱۱؛ «تاريخ أبو المكارم». إعداد LAY!‏ صموئیل, الجزء الرايع عن 
ما کتبه الأجانب والمؤرخون عن الكنائس والأديرة, القاهرة» ۰۲۰۰۰ ص ۱۲۲-۱۱۱). 
الکتاب الثالث الذی نشره قَنْسلب» فى سنة ۰۱3۷۷ هو ما دعاه «تاریخ كنيسة 
الإسكندرية» (انظر المؤلّقات الرقم (A‏ وليس تاريخًا بالمعنى الحصری للكلمة, és!‏ 
تقديم للكنيسة القبطية من مختلف أوجههاء » ويعتمد فيه بشكل أساسئ, كما ces‏ 
هو نفسه» فى المقدمة, على كتابى: «مصباح الظلمة وإيضاح الخدمة» لأبى اليركات بن 
کیر» و«الجوهرة النفيسة فى علوم الكنيسة» لیوحتا بن سباع. هذا الکتاب هو أكثر 


. 2 


las GS‏ نکُراء ولكنّه لم يحظ بأية ترجمة. 


منذ بداية رحلة فُنسلب, وهو بعد فى فرنسا ٠‏ أخذ یکتب مجموعة من الخطایات 
أكثرها GUL,‏ الإيطالية إلى ¿ES‏ مین مكتبة اللك. ویصل عدد هذه الخطابات, مع 
ما وصل إلى calla‏ نفسه من E‏ وما کتبه هو إلى کولبیر باللفة الفرنسيةء إلى 
٤‏ رسالة. وقد نشرها أومون (ج ۱؛ انظر المؤأّقات الرقم 8( سنة ۲ ۰ وقد 
دخلت بعض هذه الرسائل فى التقریر الایطالی الخطوط (انظر المؤلّفات الرقم ۱) 
الذى palo‏ باختصار فى «التقریر الجدید» (انظر المؤلّفات الرقم ۰). من هذه الرسائل 
أكثر من غیرها نستشف نفسية ib‏ والصعوبات الجمّة التى قابلها فى سنوات 
رحلته الخمس. 


يجانب الرسائل كان 33 قنسلب يرسل Yi‏ باول, » ao‏ المخطوطات والشتری ت 
الأخرى, eee cbs‏ انس ار وقد نشر أمون هذه القوائم (ج “Y‏ انظر 


المؤلّفات الرقم ۱۰). 

أخيرا يذكر هش (انظر الراج جع) GUS‏ باللفة الإنجليزيةء ظهر فى لندن سنة 
۵۹ متسويًا إلى SB‏ فنسلب» ولعلّه من ASH‏ المزورة الموضوعة لتشويه صورة rial‏ 
عتواته: 


A brief account of the rebellions and bloodshed occasioned by the antichristians 
practises of the Jesuites and other popish emissaries in the Empire of Ethiopia. 
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الترجم غير مسؤول عن الألفاظ والآراء التى يوردها المؤلّف . 
المؤلف هو المسؤول عنها. 
أما المترجم فهو ناقل لها بحكمة الأمانة العلمية وشروط الترجمة 


ومع ذلك فقد رأى الترجم حذف جزء من فقرة فى الچزء الثالث 
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A 
0 a os 3 


a 


7 تقرير اشاله ا حاضرة لصم“ 
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[ الإهداء [ 


صاحب الفخامة الجران دوق 

إن الأعمال المجيدة لأسلاف معاليكم « أصحاب الفخامة, لهى معروفة؛ An‏ أقطار 
العالم البعيدة, ولذا فإن تذكّرها فى تلك البلاد أيضاء التى LI‏ أصفهاء لا يمكن أنْ 
يضيف نورا إلى صيتها IS‏ البهاء. ولكن يفيد تقرير مصر هذا فقطء الذى أنا أهديه 
إلى معاليكم؛ لكى أصبغ على نفسی, بطريقة ماء بعض الاهمية. ولکی لا أبدو غير أهل 
لحمايتكم السديدة. 

إلى الجران دوق فردتاندو الخالد ¿oi SHI‏ معاليكم Sal‏ الذى يستحق الحمد 
بجدارة» صاحب الفضل والفضيلة. لقد اهتم دوما يجود ملکی بالعارف الجميلة, وفتح 
GL‏ واسها لسائر العلوم. تحت UB‏ حمایته, التجأت أنا أیضا, وسط الأنواء المعاكسة 
التی تقاذفتنی, حتی وصلت إلى شاطی الامان, ولذا بكلّ الاحترام. وضعت هذا 
التقرد > بالذات لکی أتمم إشاراته العظيمة, لذلك وجب |هداژه إلى معالیکم. آنتم 
الذين تمثلون شخصه الجید, فى الإمارة ذاتها بکل السلطات. قد كان سلفكم 
بين الأمراء الحكماء فذا بنوع خاص يفرض علي عرفانى بالجميل نحو طيبة وسخاء 
معاليكم تقديم هذه البادرة اليسيرة لاحترامى؛ ويدفعنى لاستمطار JS‏ خير لكم 
من السماء, وهكذا بممارسة فضائلكم السامية تزداد دوم أمجاد خلفائكم؛ ومجد 
اسمكم العظيم. 

وفى النهايةء أعلن نفسى Cola‏ حقيرا جدا لمعاليكم السامية, 

الاخ جوقثى ميكيله قنسلبيو 

فى ياريس 
فى دير البشارة المقدسة 
شارع القديس أونوراتى 
٠‏ مارس ١51/١‏ 
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فهرس الفصول التضمنة فى تقرير مصر هذا 
( من إعداد المؤلف) 


| الأول : فى الأشياء الطبيعية 

الف]صل الأول: فى سكان البلد الأوائل : فى أصل الأقباط 
مسيحيى البلد الأصليين كما أيضًا فى قدم 
لغتهم » المسماة القبطية A een‏ 

الفصل الشانی : فى موقع البلد » وفى طوله » وعرضه « وتقسيمه 
.وحکمه » وخصبه . فى طبيعة السکان 
وشکلهم. وفی الاتعاب [الصحية] التى یواجهها 
الاوربیون » الذين یسمونهم Lale‏ فرنج .۳ AO”‏ 

الفصل الشالت : فى الفصول , وتغیر الهواء » فى العواصف 
والأمطار » فى الصيف والشتاء » فى الزلازل , 


وفى آخر مذنب ظهر ee‏ .5 
الفصل الرابع : فى النيل e‏ وعجائب أخرى له O Se‏ 
الفصل الخامس : فى حيوانات مصر ودیدانها [وطيورها] Gl. am‏ 


الفصل السادس : فى US‏ أنواع الشمار والأشجار ‏ وكذلك فى 

الارض . والأعشاب » والمعادن « والتوايل التى 

تنمى ونجدها فى مصر asians‏ [7 
الفصل السابع : فى تتوع الثمار طول العام » حسب کل شهر .... 75 
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79 
81 
85 
87 
91 
93 


95 


99 


103 
109 


113 


121 


فى الحكم السياسى 
فی باشا مصر » وفی بلاطه ee‏ 


فى بعض الأمور الأخرى الخاصة المتعقة بالفصل السابق 


الجزء الثاني : 
القصلالأول: 
الفصل الثاني at‏ 
الفصل الثالث : 


الفصل الرابع : فى عدالة القاهرة » أمور أخرى متعلّقة بها.. 
الفصل الخامس : فى الديوان OS‏ 1[ 313070000 
الفصل السادس : فى البای « وفی بلاطه 7.بب-بب 0 1 121111111 


فى موارد مصر ونفقاتها » وفی الصرافباشى e‏ 
ووظیفته وسلطته» فى الأجور والنقود الستخدمة 
فى مصر « وقیمتها ERROR‏ و و 


فى كيفية الوصول إلى منصب ما « والحصول .. 
على آجر ما ء وهناك یعالج Gy dis‏ طريقة . 


یجری تعيين الباشا » وکیف یخرج من حکمه .... 
فى البضائع التی تستورد من مصر , وتورد منها . 
فى الکس, والفائدة» والأسواق, وغیر calls‏ وكذلك 
فى الحالة الحاضرة للابحار نحو الإسكندرية .... 
فى القناصل الفرنج, ونناقش حالتهم بإسهاب.... 
عرض بعض العلومات عن أهل ds‏ الاقلیم 
التاخم لصر نحو الجنوب « وپهذه الناسبة نذکر 
كيفية الذهاب إلى الحبشة ON‏ 
فى حالة الأقباط الكنسية 

فى اهتداء مصر إلى الإيمان السیحی» وفى 
بطريرك الأقباط؛ السمّی [بطريرك] الإسكندريّة, 
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الفصل السايع : 
الفصلالثامن : 
الفصل التاسع: 


الفصل العاشر : 
الفصل الحادى عشر : 


الجزه القالث : 
القصل الأول : 


134 
134 
138 
139 
140 
141 
141 
142 
145 
147 


151 


161 
165 


فى أساقفتهم» وكهنتهم, والرتب الكنسيّة, والتى 


O وصفها یدفه‎ sr 
فى العبادة الإلهيةء وشعائر الأقباطء على وجه‎ 
ER العموم‎ 


فى البنود الخاصة لديانتهم. وفى احتفالاتهم 
الخاصة المقدسة:؛ أئ فى الثالوث الأقدس .... 


فى اعترافهم » ومناولتهم AN‏ 
فى قراءة SI‏ المقدسة SAE Ne‏ 


۰ 3 
فى اجهم بببآ 
روا ج 


فى صور كنائسهم » وفى تكريمها en‏ 
فى طريقة دفن الأقباط لموتاهم والشعائر التى يتبعونها 
فى رهبان الاقباط ری میت و 
نذکر فيه جمیع أديرة الاقباط وکنائسهم فى 
مصرء من القاهرة ضد اتّجاه الاء على طول النیل 
تذکر فيه جميع كنائس الأقباط وآدیرتهم فى 
مصر » من القاهرة إلى الإسكندرية , عند 
الخروج من « باب النصر a‏ ی هن 
فى الحالة الحاضرة للمسيحية فى مصر EN‏ 
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الفصل الثاتى : 
الفصل الثالث : 


الفصل الرايع : 


الف صل الخضامس : 
الفصل السادس : 


الفصل السابم : 


: gol الفصل‎ 


169 


173 
177 


176 


185 
189 
191 
193 


195 
197 
199 
203 


فى اقتصادهم 

فى زراعتهم « وفی مواشيهم eine‏ 
فى طريقة عيشهم فى البیت» وفى ماكلهم , 
ومشربهمء وفيما تكمن عظمة الترکی» وكيف 


فى بيوتهم » وفى طريقة بنائها e‏ 
فى ثیابهم. والعلامات التى يمكن أن تمييز أمة 
عن «Tal‏ وفى زینتهم .وما آشبه ذلك eee‏ 


فى الأهرامات See sR‏ 
فى السقينكس المسمى من العرب «آبو الهون» 


۳ 


فى مجری الماء الکبیر فى مصر القديمة RR‏ 


فى حمامات مصر "سس 
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الجر الرايع : 
الفصل الأول : 
الفصل الثانى : 


: صل الثالث‎ all 
: ال صل الرابم‎ 


الجزء الخامس > 
الفسصل الول : 
الفصل الثانى : 
القصل الگالث : 
الفسصل الرابع : ذ 
¿aa da‏ 


الفصل السادس : 
الفصل الشامن : 


الجزء الأول 
فى الأشياء الطبيعية 
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الفصل الأول 


فى سکان البلد الأوائل: فى أصل الأقباط. مسیحیی البلد الأصليين: 
وفى قدم لغتهم المدعوة القبطية 


يعتقد ثقات المؤرّخين Gi‏ حام بن نوح Li‏ الآباء » هو الأول الذى مع أسرته [۲] 
وأتباعه» استوطن فى مصرء بعد بلبلة الألسن العامة؛ ولذا تسمی [مصر] بلد حام» فى 
عدة آماکن من الكتاب القدس, كما فى المزمور VV‏ وه ۰۱۰ آية ۲۳ و, ۲۷ ثم أطلق 
هذا الاسم على مصرء لا لأنّ نسل ala‏ ملکها قحسب. بل ala GY‏ نفسه Lajas‏ قبل 
الجمیع. نذکر من بين المؤلّفين الذين يؤكّدون ذلك. دیودورس الصقلي المؤرّخ الذانع 
الصیت والقدیم جداء ذكر أن آوزیرس بكر pla‏ (والذی یدعی باسم آخر بالعبرانيّة, 
وهو مصرائیم) يدعو GIS‏ بكر ستورئس [a]‏ فیقول: «آبی ستورئس هو الأصغر 
بين جميع الآلهةء وأنا الابن الأقدم لسّتورنس». Lol‏ کون ستورئس هو pla‏ فِیستدل 
عليه من شاهد قبرء عثر عليه على قبر نیئس, وفقًا لا يرويه تیودورس نقسه؛ حیث 
یدعی حام [Y]‏ ستورئس الصری» كذلك معبد آمون (الذی لا یختلف اسمه عن حام)» 


e... 


ولم يكن يبعد Press‏ عن مصر» یشکل برهائا Y‏ برد» أن حام سكن تلك النواحى. 
يطلق العبرانيون فى لغتهم كلمة «مصرائيم» سواء على يلد مصر كلّهاء أو على 
عاصمتهاء وهی القاهرة. العرب كذلك يدعون الواحد والأخرى «مصر»» وتعنى الشىء 


موت أبيه. 
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أما نحن الأوربيين فندعوها "ایچبتس" > من ملك اسمه «قبط», ويعتقد بعض 
المؤلّفين Gi‏ اين sola‏ > وحفید ale‏ الذی کان» حسپ رأى بعض الکتاب العرب» أول 
من بنى البيوت فیها. هذا الاسم [4] y‏ کبت" (كما يجب أنْ يكون على 
(ao VI‏ احتفظ. وما زال يحتفظ به is‏ الآن مسيحيو البلد الاصلیون, ويدعون 
أقباطاء ویتضح من ذلك agli Ue‏ هم نسل هذا الملك الحقیقیون, وبالتالى أقدم شعب 
سكن مصر. 

من عادة الأتراك إلى الیوم» وفقا لما سمعت أنا ذاتى عدة مرات فى مصرء عندما 
يوتدون سي Sal‏ الأقياط . PA Gales‏ شوم قراس ب وم 
هكذا يعيرونهم باصلهم الشرير من الفراعنةء ویعیرونهم أكثر من ذلك بأنهم نسل خدم 
إصطبل فرعون» وهم يعنون بذلك GT‏ بعد GT‏ غرق فرعون وأتباعه فى البحر الأحمرء لم 
يبق فى البيت الا ]0[ البوابون وأجراء الاصطبل, الذين اقترنوا بزوجات سیدهم؛ فجاء 
منهم هذا النسلء وينتج بالمثل عن هذا (إذا صرفنا النظر عن اعتبار هذا إهانة) أن 
ماسم Gl la‏ قديمة else‏ كنسل فرعون. 

Ol المدعوة قبطية, كانت أول ]131[ جرى‎ la 
مصر (وسأحاول إثبات ذلك)» وهی تحتفظ إلى الآن باسم الملك, الذى تستمد منه هذه‎ 
الأمة أصلهاء ورغم أنّهاء على ما يبدو عانت مع مرور الزمن» حسب الشعوب المختلفة‎ 
التى سادت علیهم» من تغييرات كبيرة» سواء فى حروف الكتابةء أو فى الألفاظ ذاتهاء‎ 
u وعلى الأخص من اليوتانيين: الذين نجد بين لفتهم [1] ولغة الصریین تشایها‎ 

Li‏ إذا اعتقد البعض (وهذا قد يكون حقیقیا) Gi‏ اليونانيين استمدوا قسمًا 
bus‏ من حروف آبجدیتهم من الصریین الفا ونعنی بهم الاقباط. عن طريق 
الفینیقیین؛ فهذا يدل أولاً على أنْ الصریین کانوا Del‏ عظيمة ومثقّفة, قبل الیونانین 
بمدة طويلة. Gi LSE‏ الیونانیین نقلوا JS‏ علومهم؛ وعبادة ديانتهم» وعاداتهم من 
ا = بنوا [مدينة] te‏ طيبة Aal) wer ae‏ ونقلوا 2 Ai‏ من تیه 


foe 
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إن يعرف جيدا Gi‏ الفينيقيين قريبون من الحدود المصرية وهم يستمدون؛ حسب 
هیرودوتس, أصلهم من الصریین, وبالتالى فإنى أعتقد أن اليونانيين [۷] نقلوا جزءًا 
من حروف آبجدیتهم من الأقباط» لا الأقباط من الیونانیین. 

AS Se هناك‎ Si نجد الیوم أحدًا قى مصر یتحدث هذه اللغة القبطيّةء رغم‎ Y 
بهاء على الأخص أسفار موسی الخمسة, ومزامیر داود. والعهد الجدید, وکتاب‎ 
هذه [الکتب] شسنتخدم فى عبادتهم» لا فى مکان آخرء ورغم أن هذه‎ Gi القداس, غير‎ 
والقبطیة, وفى‎ Gull GUL العربية, فيعض القطع على الأقل را‎ GUL العبادة تتم‎ 
مرات‎ Bae العادة يقرأ الشمامسة الكلمات بدون أن يفهموا العنی» وقد تحققت من ذلك‎ 
من مثقّفين أكثر من هؤلاء.‎ 

تَستَضُدم اليوم فى مصرء على نطاق عام اللغة العربيّة الدارجةء ویدعی Ce‏ 
أولئك الذين هم من A]‏ ] نسل الاقباط نقسه (أى نسل الملوك القدماء ء المدعوين قبط)» 
غير أنّهم مسلمون. Ci‏ الأقباط فهم LS)‏ قلنا) أوائك الذين يتبعون الديانة dal‏ 
بخلاف هذه اللغة هناك اللغة الايطالية المحرفةء والتركية الدارجة » وشستَخدم هذه على 
الأخص فى بلاط الباشاء ويين جنوده. 
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الفصل الثانى 


فى موفع البلد . وفى طوله وعرضه . وتفسيمه , وحكمه . وخصبه . وفى 
طببعة السكان وشكلهم . وفى الصعوبات الصحية التى يواجهها 
الأوروبيون الذين بسمونهم EA‏ 


تقع مصر بين آسيا وأفريقيا کحد فاصل بينهما. 

البلد US‏ حسب ]4[ طوله. الذى یمتد من الجنوب نحو الشمال (أى من مدينة 
ریم حتى الإسكندرية وهی مدينة وميناء على البحر التوسط. المسمّى Cash‏ [البحر] 
المصرى) نحو خمسمائة وستین ميلاًء وينقسم إلى أعلى وأسفلء یسمّی الأعلى 
بالعريية «الصعيد». قد كُتب فى خريطة العالم خطأ «الصهيد» والاسفل «بحری». 
ينطلق تقسيم مصر هذا من عاصمتهاء وهی القاهرة, التى تقع Sy‏ فى وسط البلد. 
وطول مصر بأسرها من الجنوب نحو الشمالء مواز لطول مجرى النيل المتد على 
طول البلد. ويصل بمياهه العذبة إلى بولاق» وهی أحد أحياء القاهرة, ومنها يتم 
الإبحار إلى الإسكندرية» و ينقسم تحت القاهرة إلى فرعین» إلى أنْ يصب فى البحر. 
وحسب [۱۰] مجراه, تنقسم مصر إلى الجزء الشرقی» والغربى» وتقع القاهرة فى 
الجزء الشرقى» وتقع الأهرامات حوله, فى الجزء الغربی. 

تبدأ مصر العلياء أو «الصعید» فوق القاهرة بمسافة ie‏ یوم» وريّما أقل, 
وتمتد نحو الجنوب. ی عكس ماء النیل, ¿A‏ الشلال الأول (وهو الأوّل بالنسبة JAY‏ 
مصرء ويبعد عن إبريم؛ وهی أرض فى AS‏ وهی مسافة يوم صغير)ء وتنقسم إلى 
سبع دوائرء تسميها العرب "أقاليم". US‏ دائرة» أو ala‏ يرأسها حاکم. gh‏ «كاشف», 
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حسب التسمية all‏ يجعل مقر إقامته ومحكمته فى الأرض [المدينة] الرئيسية, 
ومنها يأتى اسم دائرته كلّهاء وهذه الدوائر [VV]‏ (بدءا من الأقرب إلى القاهرة, 
بالترتيب حتی الأخیرة» وهی جرجا) هی التالية: 

[الدائرة] الأولى «أطفيح» وتسمّی هکذا الارض GIS‏ حيث يقيم الحاکم» تقع فى 
الجزء الشرقی من النيلء وتشمل الاقلیم A‏ 

الثانية «البهنسا»» وهی نحو غرپ النیل. 

Fit | het‏ «المنيا», وهی was‏ نحو القرب» ونقع الدينة بالقرب من التیل. 

الرابعة «الفیوم» وهی WAS‏ فى الجزء الغربی» وتبعد المدينة عن النيل ثلاث 
ساعات سيرًا على الأقدام داخل اليلد. 

الخامسة «منفلوط», نحو الغرب كذلك» وتقع المدينة بالقرب من النيل. 

السادسة «أسيوط»» فى الغربء وتبعد المدينة قليلاً عن النيل. 

[۱۲] السابعة «جرجا» فى الغرب» وهذه المدينة داخل البلد. وهی مسيرة نحو 
ثلاثة آرباع الساعة سیرا على الاقدام. 

كل هذه الأماكن آراض جميلة وكبيرة وزاخرة بالاثار القديمة الجيدة» یسکنها لا 
العرب فحسب» بل وأعداد غير محدودة من الأقباطء وتجرى فيها تجارة ضخمة للقمح» 
والکتان. والقماش. 

لا أتحدث عن Gi‏ واحدة من هذه الأراضى على وجه خاص؛ لاتی لم أشهد 
la‏ أو أمورًا غير عادية, كما وجدت فى جرجاء وهی المدينة الرئيسيّة لمصر العليا 
بأسرهاء والتى ¿Sos‏ اعتبارها قاهرةٌ eg yal‏ سواء بالنسبة إلى الضخامة» أو بالنسبة 
إلى التجارة الواسعة, وتوافد AN‏ الشرقية عليها. يقيم فى هذه المدينة حاکم. كان فى 
الماضى باشا مطلق الصلاحیات. كباشا القاهرةء ولم يكن يعترف برئيس آخر له, 
سوى [۱۳] السيّد الأعظم [فی استانبول]. ولکن» عندما تمرد أحمد باشاء سنة 
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شید السيد الأعظم, هاجمه باشا القاهرة. وهزمهء وخنقه. منذ ذلك الحين 
فصاعداء رع [عن حاكم [labo‏ لقب باشا (رغم Sl‏ منطقة حکمه لم تتضاءل)؛ ¿Sly‏ 
¡sl aa‏ أى igual‏ ويجب Si‏ يعتير ياشا القاهرة المذكور Cushy‏ له. 
at‏ ای aa‏ قسمی فی العربية داري بعري 2 a‏ 
أيضًا ذلك الجزء القريب من Ls‏ الذى د بدعوه dal‏ «بحر الشرق», أى فرع النيل 
úl‏ نحو الشرق. 
مصر en‏ كذلك إلى سبع ag‏ أو "آقالیم" ۰ [۱۶] أسماؤهاء بدا من 
5 الأولى يوب والأرض en‏ الرئيسية قسمی كذلك «قلّيوب». 
الثانية «بلبيس»» تبعد عن القاهرة نحو يوم على الشاطئ الشرقی للنيل. 
الثالثة «المنصورة». 
الرابعة «الغربية», ويسمّى مقر الحاكم llo‏ الکبری». 
الخامسة «مذوق». 
السادسة «البحيرة»؛ BT‏ قر الحاکم «دمنهور». 
السايعة «الجيزة» ¡aca‏ مقر الحاكم «أوسيم». 
عرض مصر ليس متشابهاء فقد رأيت فى أسفارى, أن القسم الشرقى منه. من 
القاهرة „ie‏ جرجا كله تقرييًا آرض cba y tale,‏ وهناك كثير من [o]‏ الجبال 
المرتفعة على طول النیل» « والقسم الزراعى قليل أو معدوم. القسم الفربی منه ليس 
متشابها بالناحية الأخرى الجردا»» ولکنّی على قناعة Si‏ العرض الأكبر للمنطقة 
الخصبة لا یتجاوز اثنى عشر ميلاء رغم Gi‏ فى بعض الأماکن Eu‏ أميال فقط. كما 
يذكر العلماء؛ OY‏ من يبحر على النیل» يرى على مرمی البصر رمال الصحراء الليبية. 
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غير Gi‏ الجزء الأسفل من مصر (المسمى بالعربيّة «بحري». ويدعوه الأقدمون «دلتا»). 
يمكن تسمیته Say‏ فردوسًا آرضیا؛ OY‏ هناك تسع الارض الزراعيّة رویدا دی 
وتستمر ELN‏ حبّى البحر, والعرض من دمياط الدينة الواقعة فى أقصى شرق 
مصرء be‏ الاسکندرية. المدينة الواقعة فى آقصی الفرب على البحر ذاته؛ يمكن 
تقديره بمائة وستين ميلاً. 


Js‏ ما ذكرناه in‏ الآن Gate [NN]‏ بمحيط مصر حسب وصفها الجغرافى. غير 
dl‏ يجب التنويه إلى أن نطاق سلطتها أكبر من الذى قلناه؛ GY‏ يمتد نحو الشرق» 
So‏ [شبه الجزيرة] العربية, إلى جد gph‏ مدينة كنهيزة جا على البحر all‏ 
وتبعد عن السويس (مدينة على البحر نفسه) نحو خمسة وعشرين ¿Lag‏ كما هی 
الحال عادةٌ عند السفر elos‏ ويتبع حاكمها والحامية التى فيها باشا القاهرة الكبرى. 

لقد بذل إبراهيم باشا جهدًا Gas‏ لتشجيع هولنديى [الجزر] الهندية إلى التجارة 
مع dae‏ ولهذا الغرض قدم عدة مرات السيد يوهن تيلس, قنصل الأمّة الهولندية فى 
القاهرة. امتيازات كثيرة للتجارة مع [أهل] بلده. المقيمين فى e‏ ومدن أخرى فى 
]52[ الهند. [۱۷] Las‏ جاءوا للتجارة رغم أنّه منذ سنوات قليلة, لم يكن مسموحا لا 
للمسيحيين ولا للیهود. أنْ يضعوا أقدامهم على أرضهاء تحت طائلة الإعدام. ما الآن» 
فمنذ ستوات قليلة» عند الوصول إلى الميناء يمكنهم التوقّف ثلاثة call‏ غير Gi‏ عتدما 
لكلف ا يفون nad‏ ان يمرل PM‏ لكونها تبعد أربعين Mus‏ 
فقط عن Ke‏ الشهيرة, ولا يسمحون لأى نجس LS)‏ يعتبرون المسيحيين واليهود) أن 
يلمس تلك الارض, المقدسة؛ حسب رأيهم. 

آهل مصرء Bale‏ » لونهم زیتونی» ونحو الجنوب» يكون اللون زيتونى أكثر» إلى أن 
تصل إلى إبريم edly‏ من أراضى gl‏ حيث يشترك الجميع فى اللون الكستنائى. 

أضف إلى ذلك pá [VA]‏ متبلدی الطبع» کسالی» بطالون؛ يقضون اليوم بأسره 
فى الساحات متدثرین ببردهم" (وهى نوع من لبس الفلاحین)» أو يكتفون بالجلوس 
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فى المقاهى أو يجلسون فى المزارع زرافات على شاطئ النيل» حيث يشريون القهوة, 
أو يدخنون التبغ» أو ينامون. وعندما كنت أرى هذه الزمرة من الکسالی» كنت أقول 
لنفسي: أيّة كنوز كان يمكن أنْ يقدّمها هذا البلد. لو كان يسكنه أناس مجتهدون 
ومحبو التعب. فى بيوتهم یحبون الراحة, واللهو, ولا يحترمون أيّة مواعید. وعليه فلا 
يمكن الوثوق لا بكلمتهم؛ ولا حتی بقسمهم. لا يحافظون على Cel‏ نظام. وغير 
متحضرین؛ فهم وقحون, » يبعثون على السأم» غير مهذبین, قذرون فى معيشتهم؛ 
وبالابتعاد أكثر عن القاهرةء تجدهم أكثر ¡Cs‏ وذلك بسبب [NA]‏ بعدهم الکبیر عن 
التعامل مع الفرنج. 


“gia gle النساء فعلى العکس» حسناوات النظر ولطيفات المعشرء البعض‎ Ci 
أسمرء والبعض الآخرء نوات لون أبيض نادرء ولا سيّما اللاتى من طبقة اجتماعية‎ 
يضعن‎ GY خصوصا‎ Slee راقية. عادةٌ قصيرات» وممتلئات, ولهن عیون سودا‎ 
ما يسميه العرب «الکحل» وهو نوع من التراب یستّخدم لهذا الفرض.‎ 
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التاعب الصحية التی یعانی منها الافرنجی» أي الأوروبی فى مصرء هی التالية: 
)١‏ فى الصيف حر شدید. وتراب» وعلى الأخص فى القری, GY‏ الشوارع ليست 
مَبلّطةء لا فى القاهرة ولا فى أيّة مدينة أخرى. ۲) الكمّيّة الهائلة من القاذورات 
[الهوام], كالعناكب الضخمة» والعقارب. والبعوض, وما آشبه ذلك تجدها بأعداد 
كبيرة [۲۰] لا تصدق. (Y‏ فى القاهرة لا يمكنك أن تخطى أربع خطوات» إلا وتتلقّى 
بعض الضربات. أو الدفعات, بسبب تدافع الناس» والجمال, والمكاريينء والحمّالين. (E‏ 
يلقى الرعاع والاولاد بالحجارة على الفرنج» وتشارکهم النسوة فى «el‏ [یقومون ] 
بالبصاق عليهم؛ ويسخرون منهم فى الشوارع. (o‏ یقوم الأتراك JS‏ الحیل لخداع 
الفرنجی» واستغلاله ليدفع أكثرء ٠‏ حتی اه لا يمكن التعامل معهم. 1( یفرض على 
الفرنج أن يدفعوا ثمن الأمتعة كل مرة یخرفون فيها (Y.‏ لا يستطيع الفرنج أن 
يتجولواء أو يتنزّهوا ؛ pil‏ لا يستطيعون الخروج من البيت بدون حراسة بعض 
الإنكشاريةء الذين يطلبون فى تلك الحالة ÉS‏ باهظًا مقابل خدمتهم. 
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البلد نفسه: إذا تغاضينا عن المضايقات SAU‏ 3 باستثناء بعض [۲۱] الأقسام 
الجرداء المذكورة سابقًا > N‏ « ويفيض JS‏ نوع من الاکولات للبشرء وللبهائم أيضاء 
وکل شیء بثمن قول خا فقى مصر العليا نكن الحضول tals ua‏ (وهو 
واحد من ثمانية من all‏ وتکون ثلاثة وثلاثون منه قطعة من الثمانية [ریالات])» 
على عدد کبیر من الخبز الأبیض یکفی ES col‏ وب"مدین" ونصف. أي ما یساوی 
ثلاثة CUL‏ وثلاثة آرباع الفلوس الرومانيّةء يُمكن الحصول على دجاجة كبيرة 
وبمدین" واحد Gol)‏ اثنی عشر (Lali‏ زوجی حمام؛ وببجدید" واحد (أئ بفلس 
ونصف), ثلاث بیضات. وهکذا بقطعة من التمانى» تمانمائة وتمانین بيضة لرطل من 
للحم رقع كمي E‏ يمكن الحصول على بطيختين من bi isa‏ 

Gi‏ التبیذ» والخشبء والزيت» فهى [VY]‏ الأشياء الأغلى؛ ثمن زجاجة تبيذ قبرص 
بمقاس البندقية؛ نصف قطعة من الثمانية [ريالات]» وأحيانًا ثلاثة آرباع. يساوى 
GL‏ رطل من الخشبء قطعة كاملة؛.والسيب هو أنْ الخشب يستورد عن طريق البحر 
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الفصل الثالث 


فى الفصول. وتشير الهواء. فى العواصف. والأمطار. 
فى الصیف. والشتاء. فى الزلازل. وفى آخر مُذلب ظهر 


يكون الشتاء , Sale‏ , معتدلاًء كما هی الحال فى روما فى شهر مارس, Y)‏ عندما 
تهب الرياح الجنوبيّة الغربيّة, حينئذ يكون gall‏ مطیرا, وهذا يحدث فى الشتاء غير 
Ol‏ فى شين jalo‏ يمكق lady‏ القراء: 

[VY]‏ لقد بدا لى الشتاء فى القاهرة أقسى منه فى الإسكندرية؛ GY‏ من يناير 
حتّى منتصف فبراير يكون الصياح والمساء ء باردين لدرجة di‏ لم یسکتی عدم 
ارتداء الفراء. 


موسم المطر الاعتيادي؛ فى شهر ديسمبر ويناير وفبراير» يكون مصحويًا على 
الأخص بالرياح الجنوبيّة الغربيّة» التى تسود فى ذلك الوقت, والمطر فى الإسكندرية 
كثيرء أكثر مما فى القاهرة, وكذلك فى داخل البلد. بسبب قرب البحر. لقد شهدت 
مطرا لثلاثة ali‏ شبه متواصلة, حتى Gi‏ كان يمكن عبور الساحات القريبة من ساحل 
البحر بالمركب. فى القاهرة أمطرت يوم ۱۳ يناير ٠ AVE‏ ايوم وليلة كاملة» وكذلك 
Las]‏ يوم A‏ فبرايرء وبالتالى یعد باطلاً رأى من يقول Gl‏ لا تمطر آبدا فى تلك اليلاد. 
ويوج ۱۱ مایو. وأنا مسافر من القاهرة إلى منقلوط وجرجاء [VE]‏ وأثناء تواجدی فى 
مركب على الیل هطلت فى تلك الليلة أمطار شديدة, JR‏ تغطيت بفروتى, المبطنة 
بجلد يستعمله الاتراك» وتركّز coll‏ حتّی لم تعد صالحة للاستعمال. من ذلك اليوم 
فصاعدا Bo‏ أكتوير لم تنزل أمطار ری ولم تحدث بروق فى السنة كلّها. 
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أوقات السنة التى تكثر فيها العواصف هی من [عيد] الفصح إلى العنصرة 
وبينما تهب الريح أكثر من جهة الشرق والبحر الأحمر, Aula‏ معها GOS‏ كبيرة من 
الرمال والقش تبدو کاتّها سحب BAS‏ وتكون قوية لدرجة تثنيك عن الخروج من 
البیت. ومن يخاطر بالسفرء يهلك لا محالة. 

الوقت الأكثر اعتدالاً وقبولاً يبدأ فى الغالب من ديسمبر؛ GY‏ الأرض الزراعية 
وقتثذ تجف [Yo]‏ من مياه النيل» وتخضر الحقول وتزهر فى US‏ مکان, وتكون الطرق 
سالكةء وتسود رياح igh!‏ وتكون الشمس محتملةء ويمكن فى ذلك الفصل القيام بکل 
نوع من النزهات المحبية. 

نحو نهاية مایوء يبدأ Gall‏ الزعج» ويكون انعكاس الشمس وقتئذ لاسعاء ولذا 
يمكن القول LE‏ تجعل جلد الوجه يتّخذ اللون البرونزی؛ ولا يركن المرء لا للريح؛ ولا 
للهواء؛ GI SY‏ ريح قصيرة تبدى وكأنّها نار» تلسع الوجه. يشعر المرء فى البيوت أيضاً 
بلهيب لا يختلف عن المدافئ المشتعلة بالنار» وحتی من يرتدى قمیصا [فقط]؛ يشعر 
مع ذلك بهذه الحرارة. لا يمكن ترجى Bi‏ برودة إلى أنْ di‏ النيل؛ GY‏ عندما يغمر 
الارض الزروعة dao‏ الهواء بشكل ملموس, وقتئذر [YY]‏ تتلبد السماء بالفيوم؛ وينعم 
الرء بهواء أكثر احتمالاً. 


يشعر الرء بحرارة الشمس آکثر» على الاخص فى مصر العلیا وفی قراهاء 
عندما لا نجد أى ظل, Y‏ لبيت» ولا لشجر؛ GY‏ الشمس تکون أكثر النهار hagas‏ 
ولا يكاد coe‏ فى شهور یونیو ویولیو وأغسطسء أئ أثر لغيمة ولو صغيرة: وفقًا U‏ 
أستطيع تاکیده عن خبرة: (SY‏ كنت هناك فى هذه الشهور. و 3453 قتئذ تعانى العيون 
کشیرا, ولا نجد أى غريب الا وعيناه ملتهبتان ودامعتان: ولا يعانى من هذا 
الرض الغرباء فقطء بل وأهل البلد أيضًا؛ ولذا نجد كثيرا من العميان» ومرضى 
العیون» ls‏ أعتقد أنْ عمیان أورويًا مجتمعین أقل عددا [YY]‏ من عمیان 
القاهرة وحدها. 
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فى المدن الكبرى لا یتعرض المرء» حقيقةء all‏ الشديدء كما فى القرى؛ BY‏ هناك 
Lull‏ مختصين برش الشوارع» وعريًا يبيعون الماء البارد النعش, وكذلك بسبب 
ارتفاع البيوت؛ وتغطية الشوارع الرئيسية بالحصر. 

فى آول ديسمبر سنة VIVE‏ شعر الناس بزلازل فى القاهرة والإسكندرية. نحو 
الساعة السادسة ليلا. ويوم ۱۳ منه فى السنة ذاتها شوهد» GY‏ مرةء ASL‏ (وقد 
شوهد كذلك فى الوقت ذاته فى إيطاليا)» وكان فى المشرق. كنت وقتئذ فى رشيدء 
حيث رأيته قبل طلوع النهار بثلاث ساعات, وبعد ذلك يوم ۲ edi‏ وأنا فى 
الاسكندرية» رأيته فى الغرب نحو الساعة الواحدةء وكان ذيله Gade‏ نحو الشرق. 

Suds حسن لتمرد فى مملكة مصر‎ JUS « Ale وقد فسر الفرنج ذلك» بوجه‎ [YA] 
السید الأعظم؛ لأنّه فى ذلك الوقت حدث اضطراب فى القاهرة» وكان الرئيس هو‎ 
وبعد ذلك ثقل ورقّى» رغم اعتراض باشا القاهرة: إلى رتبة بای وحاكم‎ ore بای‎ 
هذا [الباى] أراد أن يتحالف مع العرب‎ OY لجرجاء وكان فى ذلك كثير من الحقيقة؛‎ 
القريبين» وبسبب نفوذه كان يمكنه بسهولة آن یصبح سيّدًا وباشا مطلقًا لجرجاء‎ 
[all فقد اعتبروا [ظهور‎ Hs آخرون أكثر‎ Ul على غرار أسلافه فى الماضىء‎ 
كنذير لوياء.‎ 


[va]‏ الفصل الرابع 


فى النيل وعجائب أخرى له 


بخصوص منبع النیل» أتفق فى الرأى مع فرنسیسکو الفارس, فى تاريخه 
للحبشةء ومع جوقنی لیونه. الکاتب الشهیر, ومع الآبا غریغوریوس الحبشی» الذی- 
منذ خمس عشرة سنةء وفی أثناء إقامته فى بلاط صاحب الفخامة آرنست دوق 
سکسونیا وجوتا- قدم له تقریر Laly‏ عن منبع النیل ومجراه: أى Sl‏ ینبم فى الحبشة 
من مصادر مختلفة فى مملكة «کوجام». الواقعة بين الجنوب, والغرب» GLA‏ مملکتی 
«دمبیا ee‏ ودیجمیدر» ویجری نحو الشمال, فى ناحية جریکو, إلى بحيرة طاناء ثم dads‏ 
مباشرةٌ نحو الشرق, ؛ ویدور نحو الجنوب. حيث iG‏ [آراضی] [۳۰] Blan‏ «دامت», 
ثم يتجه من جدید نحو الشمال لكى یعود. فى شبه داثرة, وی قريب من منبعهء ویعد 
شلاات مرتفعة چدا مختلفة, یسقط آخیرا بانحدار شدید من BLM‏ الاخیر بالقرب 

من إبريم, وهی مدينة فى النوبة, ویدخل مصر, وبعد نهاية مجراه الهادی فیها يصب 
فن التخر ال 

ذکر لی القمص Gay‏ رئيس كهنة الإسكندريةء Gi‏ أحد السفراء الدعو حاج 
del‏ المرسل من قبّل ملك الحبشة إلى السيّد الأعظم منذ اثنتی عشرة سنة» 
عند مروره بالاسكندرية أخبره Si‏ رأى واحدا من منابع النيل الرئيسيّة؛ وقال )3 
oll!‏ ينبجس من الأرض بقوة شديدة» إلى حد أنه لو رمينا حجر عليه لألقاه 
خارجا. 


قال لى القحّص يوحنًا نفسه. E‏ السفير [۳۱] المذكور أخبره Gh‏ السماء تمطر 
فى الحبشة بدون توقف» من شهر «بژونه» col)‏ يونيو), إلى شهر «توت» (أى سبتمبر)» 
ويتحدر هذا الطر من الجبال إلى النيل» « وتقیض الیاه (ais‏ فیه, وتکون بداية ذلك فى 
الثانى عشر من شهر «بژونه». فى عيد القديس ميخائيل (وهى الوقت الذى يبدأ فيه 
عندهم الشتاء), ويقايل هذا العيد فى حسابنا ۷ quis‏ تقرير القمص هذا وضح لى 
القول المأثور بين المصريين؛ وكنت قد سمعته كثيرًا منهم. عندما كانوا يقولون: Gl‏ فى 
sue‏ القديس ميخائيل تحل البركة والنقطة؛ ومعنى هذا E E‏ 

يمكن أنْ نرى Sil‏ فى هذه الأمطار السبب الرئيسى لفيضان النیل, الذى تساهم 
فيه [YY]‏ بجزء كبير الرياح الباردة الشمالية الغربية is sata)‏ التى تبدأ فى مصر 
نحو نهاية یونیو» وتستمرٌ حتّی منتصف أكتوير U as)‏ آخبرنی به القنصل الفلمنكيء 
di‏ لاحظ ذلك سنة ۰۱۱۱۳ وقد اختبرته Gi‏ وی سس 4 «VE‏ عندما AT A‏ 
على قمّة بيتناء ولاحظت تغیرات ت الهوا» وجدت ذلك حقيقيًا جدا). هذه [الریاح] تدفع 
أمواج البحر التوسّط إلى خارج الساحلء وتمنع النيل من أن يصب فيه. 


الرياح نفسها هى Cast‏ سبب ارتفاعه [النيل] التفاوت؛ لأنّه يرتفع فى يوم مقدار 
اصبع. وفى آخر ES‏ وفى آخر سبعة: وهكذا رويدًا رودا > حسيما تهب الريح 
الباردة الشمالية الغربية. وذلك بلاحظ فى عمود القیاس (وهى جزيرة صغيرة فى 
النیل بالقرب من مصر القدیمة)؛ وهو (وفقّا لما یقول [YY]‏ جوفتی لیونه)» مقسم 
ومد بست وثلاثين ذراعاء ومفروس فى حفرة das yo‏ وعميقة ثمانی آذر ع» ویقع هذا 
[العمود] بالقرب من alo‏ فى وسط غرفة مغلقة, ویدخل الحجرةً مجری celo‏ مارا 
تحت الارض, مقابل شاطء النیل, وهكذا عندما تبدأ المياه فى الارتفاع» تدخل فى 
الحفرة» حيث یقوم الناس الکلفون من قبل الباشا بمراقبة ارتفاعهاء ویذیعون ذلك» 
أو كما يقولون cat‏ ينادون به فى المدينة» وعلی الاخص فى بیسوت القناصل, 
والشخصيات المهمة. وقد قيل لى إِنّه ذات سنة زاد فى ليلة واحدة ستّة وخمسين 
إصبعاء ly‏ عكس ذلك فى.السنة ذاتهاء فى مرة أخرى: مضى as‏ عشر یوما قبل أن 
يزيد إصبعا واحدا. 
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ذات سنة. زادت [مياه] النيل ببطء» بسبب قلّة الریاح» [VE]‏ كما حدث فى السنة 
الثالثة والستین» فأصاب الناس غم عظيم خوفًا من المجاعة أدى بهم إلى بيع 
cool pagal!‏ وکل شىء آخر ثمين؛ لكى يتزودوا بالميرة. لكن على العکس, عندما تكون 
الرياح عاتيةء يزداد النيل سريعاء كما حدث سنة ٦٤‏ فزاد فى يوم واحد AST‏ من 
زيادته فى السنة الماضية فى عشرة [أيام]» حينئذ يعم البلد السرور والحبور. فعندما 
يصل إلى ارتفاعه الضرورى لرى الأراضى الزراعيةء وهو ست عشرة ذراعاء یاس 
الباشا الصوباشی أن يوصى الناس » الذين عليهم الدور فى تلك السنة. أنْ يقطعوا 
النيل؛ وكانت هناك عادة قديمة أن يقوم الأتراك بذلك فى سنة. وفى أخرى الأقباطء 
وفى أخرى اليهود» فى السنة المذكورة حدث ذلك يوم ۷ أغسطس. ولكن فى السنة 
السابقة كان يوم ۲۰ منه, بسبب [Vo]‏ اختلاف الرياح» وفقًا لما قيل سابقا. 

Ly‏ أنّنا ذكرنا قطع النیل, لن تخرج عن الموضوع لو أضفنا Lay‏ للقارئ 
الفضولئ للمزيد من الوضوح i‏ هناك حول مصر عددًا کبیرا fe‏ من القنوات 
الصناعية [السواقی]. مصنوعة حسب حاجة US‏ أرض أو حقل لریه, وكلّها توازى قناة 
النيل الکبری, لکتها مغلقة بحواجزء إلى أن يبلغ النيل ارتفاعه المحدد. تتم إزالة كل 
هذه الحواجز فى ذات الساعة التى تتم فيها إزالة حاجز القاهرة الدعو ÓN gala”‏ 
الأكبر من الجمیع» وعليه تنتظم حواجز البلد co jus‏ هذا ما يجب فهمه بشكل أساسى 
بخصوص [TV]‏ ما قلناه عن قطع النيل. 

Sl‏ لأمر ممتع مشاهدة أعيادهم فى ذلك الوقت: نيران صناعية ومظاهر سعادة 
أخرى يقومون بهاء لکن نّا كان سانئدس, الولّف الإنجليزى؛ فى تقريره عن رحلاته, 
المطبوع فى لندن» سنة ۱۱۵۸ من القطع الکامل, قدم تقريراً مفصلاً جدا عن ذلك, لن 
أتوقّف عنده» بل eal‏ القاري: إلى المؤلف المذكور. أضيف فقط Gf‏ بخلاف هذه 
الاحتفالات وأهازيج السرور. يمتطى الصوباشی صهوة حصانه بالقرب من القناة 
المذكورة قبل دخول النيل على طول المدينة. يسبقه نحو مائة عربي؛ کل واحد منهم 
يعصاه الطويلة المربوطة على ظهره. بطبلته» ويسبقه اثنان من الپيسارية"» يتلوهم 


61 


عشرة إنكشارية حاملين الأسلحة الناريةء وبعد هؤلاء اثنان من الطبالين محمولين على 
ros al ias yal Ls‏ 
2 من هذه القناة. یتوقف الصوباشی مع کل تابعيه»ء ويعزف الطبالون مع 
Cd usa‏ ويطلق الأخرون النيران المتوهجةء فيقوم كل قنصل ببذل بقشيش اثنى 
عشر أبوكلب (ويساوى الواحد نحو قطعة من الثمانية [ريالات]). وثلاثة دین"» 
وجرتين من النبیذ» وهكذا يتابعون رحلتهم على طول القناةء وبعد ذلك بقليل يجرى الماء 
(رغم أنه یکون قذرًا جدا بسبب (COLL!‏ فيقوم الرعاع بالقاء الماء بعضهم على 
بعضء ویتمرغون فيه كسائر الحيوانات النجسة» وهذا لمجرد العريدة والتهلیل» ويلقى 
آخرون قطعا من الخبز من النوافذ. كنوع من الترحيب بالنيل» حسب خرافاتهم؛ على 
طول مجری هذه SLI‏ لا یقوم الناس إلا بإلقاء ذواتهم فيهاء ويالتنزه بالمراكب 
بمصاحبة الموسيقى. 

[VA]‏ فى سنة VIVE‏ جرت هذه القناة ثلاثة أشهر متواصلة؛ ی من ۷ أغسطّس 
إلى ۷ نوقمبر» يوم توقف الاء» عندئذ رفعوا منه ثلاثمائة امرأة ميتة وأكثر من “spiced‏ 
بلا رأس» وقد قيل إنّ القسم الأكبر متهن ¿E‏ نساء ساقطات, آلقاهن اما عشاقهن, 
أو الإنكشارية. فى باقى أيام السنة تفوح dail,‏ عفونة غير محتملة, بسبب المياه 
الأسنةء التى تبقى من سنة إلى سنة. لا أقل من ارتفاع قصبة ونصف؛ lily‏ فلا عجب, 
ان كان لهذا اف أو لأسياب أخرى. يتفشى الوياء كثيرًا فى القاهرة. : 

فضلاً عن ذلك» سواء الاتراك, أو الیهود. أو الأقباطء لديهم اعتقاد خرافی جنونى 
بالنسبة إلى النیل, إذ يعتقدون أنه ينبع من السماء. وبالتالى يعتبرون مياهه شافية, 
ولکن على الاخص يتنعّمون کثیر! [TA]‏ بالاغتسال فى هذه القناة المدعوة الخلیب" 
وهی تجرى؛ وبسبب قرب البيوت والسلالم يهرع كثير من الناس, حتی أنه يصل 
عددهم فى النهار إلى آلاف الرجال من کل الحالات الاجتماعيّة. تحمل الأمّهات 
أبناءهن, حتی لو كان الأطفال فى الاقماط, ما الشباب فيقومون بالعاب كثيرة فى هذه 
المياه» وهناك من يلقى بنفسه ¿ds‏ من النوافذ, باختصار يحدث فى القاهرة لهو» فى 
أثناء [جريان] الاء فى هذه القناة أكثر منه طوال العام. 
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وهناك قناة أخرى شهيرة جدا فى مصر العلیا. بجانب مدينة «ديروط الشريف», 
انتا «بحر یوسف» تبدأ من هناك وتصل إلى مدينة «الفیوم», ويعتقد معظمهم, 
Lia,‏ لا قرأت ایض لدی مؤأفين عرب» وهم من الثقات, منهم مولف [. ۰] الكتاب 
المدعو بالعربية «جريدة العجائب», تحت فصل الفیوم؛ ¿ss‏ ليونه. وهما cls‏ أن 
یوسف ابن أبى الآباء يعقوب سکن الفيوم» حيث حفر هذه القناة, لا فى القاهرة 
القديمة. كما یعتقد الکثیرون. 

هناك قناة أخرى شهيرة, يراها السافر من القاهرة على النيل فى الجانب 
الأيسرء > أمام مدينة «فوة», بالقرب من القرية الدعوة «لَطّف». وتزود الإسكندرية 
co Lal‏ فتملا صهاريجها بهاء وليس للمدينة أية مياه حلوة أخرى. طولها أربعون ميلاً 
إيطالياء ويعد أنْ تملا صهاريج المدينة المذكورة» تصب على بعد رمية سلاح ناری غير 
بعيد من رأس الصهاريج المذكورة» فى بحيرة ميوتس [مريوط]. 

Gi ]۶۱[‏ القنوات الأخرى فلا يجب نکُرها al‏ 

لكي نعود الآن إلى حديثنا الاساسی عن فيضان النيل (وقد آسهبنا فيه مناسبة 
قناة الخلیج" وقطعها)» نقول Gl‏ عندما يرتفع النیل فوق الست عشرة ذراعًاء يكون 
هذا أفضل call‏ ويسمح بری SLI‏ ضى الأكثر ارتفاعاء وكل مرة لا يصل إلى ست 
عشرة ذراعاء لا يلرم السكان بدفع الخراج للسيّد الاعظم, Ch.‏ يقدم الماء لرعاياه 
مقابل الخراج. 

Gi‏ بخصوص الإعلان عن فيضان النيل وإذاعته, فقد قدم تقریر Gals‏ يا عن ذلك 
پیترو Ya‏ قلّه. أضيف فقط Sf‏ هذا الأمر يبداً يوم ۲۹ یونیو» عيد القديسين بطرس 
وبولس. هذه الإذاعة [E]‏ لا pde‏ منها أنه لا يزيد قبل أن Ghd‏ عنه. فى سنة 1۶ 
كان فى ذلك اليوم قد زاد تسع أذرع, مع أنّه لم يكن فى السنة الماضية قد تجاون 
الأربعة أصايع, وثا ee ek‏ « ينتج Lal‏ 
ol‏ یکون انخفاضه اما أسرع, gl‏ آبطاء حسپ اتّجاه الريح 
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والآنء إذا أردنا القيام بحساب دقیق, كم من الوقت یستمر النيل فى الزيادة 
سنة bay VIVE‏ من ۱۷ یونیو عند وقوع النقطة, إلى VA‏ سبتمبر حيث يبلغ قمته, 
يكون قد زاد ثلاثة أشهر ويضعة pl‏ لكن ذلك ليس (CAC‏ للأسباب المذكورة الخاصة 
بالریح. 

سنة VIVE‏ زاد النیل Got‏ وعشرین ذراعًا وخمسة أصابع» ss‏ الأمر 
لم يحدث ul‏ وعندما يزيد Got [ET]‏ وعشرین ذراعا لا یشتکون, وتکون الناس 
سعيدة من البركة إلالهيةء ولینخفض ما يشاء من الانخفاض. 

يوم ۱۶ سبتمبر يقطع النیل من جدید تحت القاهرة. Gas‏ ذلك الوقت كان 
الفلاحون یضعون الحواجز حول حقولهم؛ ویقیمون الحرّاس, لثلاً يسرق آحد الماء. 
¿Sl‏ منذ ذلك الیوم فصاعدا. يجوز USI‏ آحد سحبه إلى حیث يرغب؛ لکی یستعمله كما 
برید» وهؤلاء یجمعون الحصول Cage VA‏ بعد الآخرین. 

ميزة ماء النيل معروفة من تقریرات ری ولا dl SE‏ ماء طيّب» وحلو, 
وصحي ولا يضر مهما شرب منه» وهذا أستطيع تاکیده أنا نفسی عن خبرة» فعندما 
مرضت فى جرجا ومثقلوط» كنت بسبپ ]££[ حرارة الحمی الشديدة» أحتفظ بإناء 
الماء بالقرب من فمى؛ ومع ذلك لم یضرتی بالرة. 

یعبا هذا lll‏ فى آوان فخارية, تسع نحو "برمیلین» baños‏ پاکثر من واحد 
منها فى JS‏ بيت فى آماکن خاصة فى حجرة الجلوس» ویضعون فيها نوعا مرکبا من 
اللوز LI‏ فیسحقونه, ويلقونه فيهاء ويحركونها جيدًاء وحتّى لو شرب وهو «Kan‏ كما 
فى وقت الفیضان, عندما يكون محمّلاً بالطمى؛ لا يضر بالرة. ولكن يجب أن نعرف 
أن "الخليج" عندما يجرى Sine‏ بالا» يصاب الناس, وعلى الأخص الغرباء الذين 
يشربون منه. بداء الکلان, لكتّهم يبرأون منه فى ظرف شهرين. 

يبقى لى شىء واحد أقوله ]£0[ عن النیل, وهو: رغم أن النيل حول القاهرة زاد 
سنة 1114 Hod‏ وعشرين ذراعاء غير GH‏ عندما ابتعد من القاهرة نحو البحر؛ بدت 
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زيادته أقل؛ وبالقرب من رشيد وهی مدينة بحرية ارتفع نحو بوصتين فقط» حيث كان 
يجب بالبداهة أن يكون أعلى. Say‏ شرح ذلك أن البلد أسفل القاهرة كلّه سهل, 
وأعلاها ضيقء والنيل محصور بين الشاطنین, ما بين جبال أو بين تلال من الرمالء 
el‏ بسبب ضیق الارض ya‏ محبوساء وبالتالی یمکنه الاوتفاع. .7 

يبدو منظر البلد وهو مغمور بالیاه کبحر حقيقي؛ وتبدو القری 395 عديدة» فى 
ذلك الوقت يشعر [السگان] فى القاهرة آیضا بنوع من الجاعة, بسبب jas‏ إدخال 
الميرةء لکون [EM]‏ جميع الطرق معطلة بسيب الاء. 

بالنسبة إلى مصباته فى البحرء آعرف جیدا رأى المؤلّفين العام الذين یقولون 
Ll‏ سبعة, Sly‏ أين هى» وما اسمهاء فذلك لم اصل All‏ حسب وجهة نظری, 
أصحاب هذا الرأی ذکروا بدون اعتبار القنوات الطبيعية والصناعية ı‏ من الصبات 
الثلاثة اثنان فقط صنعتهما الطبيعةء وأعرف alli‏ بالقرب من las‏ والآخر من 
رشید. والثالث فى منتصف الطریق بين الاسكندرية ورشید» ویدعی «العدیة»؛ وقد 
عبرت منه مرتين فى منتصف SL gill‏ وهو النهر الذی عبره ليلاً يترو دلا GE‏ 
وسائدس, واعتبراه ذراعا من البحر. ١‏ 

الآن على أن أتحدث أيضًا عن شللات النيل» ولکن لکون Lal‏ مصر فى Gobi‏ 
هذه مهملین» [EV]‏ حتی أنّهم لا يكادون يبحثون عما jay‏ أمام آبوابهم» ناهيك عن 
الأشياء البعيدة؛ فانی لم أستطع معرفة شيء أكيد. القليل من المعلومات التى حصلت 
عليها مفادها أنها سبعةء Gly‏ الأول يبعد عن |بریم. وهی آخر مدينة فى مصر نحو 
الجنوب» ثمانية عشر يومًا من القاهرة. والآخر بالقرب من ميشيوء ونورى وداكاكياء 
وهى أماكن فى أراضى ستار. 

Lei‏ بخصوص الرأى القائل El‏ ملك الحبشة يستطيع منم النيلء وتوجيهه إلى 
مسار آخرء لحرمان المصريين من المياهء ly‏ لهذا السبب يقدّم له السیّد الأعظم ذوعا 
من الجعل کل سنة, فهذا ما لم أستطع tie SU‏ رغم بحثى الدقيق؛ GY‏ الجميع 
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یعتبرون ذلك اختراعا من الأحباش ؛ لكى يسبغوا [EA]‏ على ملكهم نوعًا من الأهمية. 
والأعجب هو Gi‏ الكثيرين من مواطنينا فى أورويا يؤكّدون ذلك ومن بين هؤلاء 
سائدیس الانجلیزی» فى رحلته؛ وبرتردو سوریو الفلمنکی» فى وصفه للأرض المقدسة, 
وکثیرون آخرون. 

التقریر حول ذلك, الذى حصلت عليه من الاحباش فى روما (رغم أتنی لم أقتنع 
كل الاقتناع) هو هذا: يزيد النیل فى وقت الامطار الکبری فى الحبشة, ولكن Ú‏ كان 
مجراه «gu‏ لاسما بين الجبال,واکون ارتفامهاقل من ارتقاع مصوه يمت ظيلاً 
فى السهل, ولكنّه لا يستطيع الامتداد عبر البلد که تا هی الخال فق jee‏ یقولون 
أيضا إِنْ البلد فوق سئّار سهل, ویالتالی یمکن انطلاقه نحو البلاد الغربيّة, التی 
یسکنها بعض البربر. لقد حاول تحویله [49] ملك الحبشة. بمعاونة البرتغاليين» الذين 
حصل منهم على عدة مهندسین» یوم كان جراین» ملك qui‏ فى حرب مع الاحباش, 
وکان الأتراك یهددون بالقیام بمذبحة کبری للمسيحيين الساکین» وفی حالة فشل 
توبسلات بطریرك القاهرة. هناك من يعتقد أن هذا هو سیب قیام السيّد الاعظم بدفع 
Ja‏ لامبراطور الحبشةء أئ بمنح الاحباش امتیازات واسعةء أكثر من أيّة أمة أخرى, 
تمکنهم من التجارة فى الاراضی الخاضعة el‏ بدون دفع ضرائب أو مکوس. ومن 
الحتمل أيضًا أنه فى وقت إبرام هذا الاتفاق, منح الترکی الاعظم هذه العاملة 
الخاصة وهذه الإمكانية, کتعبیر عن حسن El‏ ومن هنا Lás‏ هذا الرأى [الخاص 
باعتقاد تحويل النيل عن مصر]. 
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[o-]‏ الفصل الخامس 


فى حيوانات مصر وديدانها [ وطيورها ] 


الجمل هو الحيوان الأكثر انتشارا بين نوات الأريع فى مصرء وهناك أعداد 
كبيزة جدا te‏ وبسعر متخقض, لاسیما فى مصر العلیاء حیث يمكن شراء الافضل 
منها [بسعر] ٠١‏ أيوكلب, أو دالر هولندی برسم الاسد. 

يستخدمون هذه الحيوانات لحمل الأثقال؛ Y‏ لا يستخدمون Y‏ عربات all‏ 
ولا الرکبات, ولائه حيوان مرتفع, يدريه العرب» عندما يريدون تحميله» على القعود 
على قوائمه. ويعد تحميله Ley‏ يكفى (وهذا ما يشعر به بغريزته الطبيعيّة), ينهض من 
تلقاء ذاته. عند سيرها فى قافلةء يربطون أحيانًا عشرين منها بذيولها» فى صف 
واحدء وفى العادة ي يتقدمها عربى ]0[ على حمار» أو يركب على الجمل LWT‏ لكى 
يحافظ على حسن نظام الصفٌ (ik‏ . ويزين الجمل الاوّل « Bale‏ « على رأسه وعلى 
أحماله بريش النعام ويأجراس صغيرة حول الرقبة, وصاجات حول الرکپ, وپالتالی 
عندما تلتقى [بقوافل] آخری. تستطيع سماعهاء فتفسح الطريق فى الوقت المناسب. 

هناك أيضًا هُجن سريعة جداء بها يستطيع العربی فى أربعة أيام الانتقال من 
القاهرة إلى آورشلیم» وهی رحلة تستغرق, فى العادة, خمسة عشر يومًا. 

هناك كذلك من أمهر الخيول فى العالم. وبغال, وحمیر سريعة جداء وهذا النوع 
من دواب ب الركوب مرغوب جدا فى هذه النواحى, in‏ أنه لا يخرج la Sal‏ من بيته 


لبعض د شوونه» سواء ء كان رجلا أو امرأة إلا ويمتطى صهوة حمارء [ON]‏ ويجرى 
عربى بجانيه. 
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ثمّة Cad‏ عدد كبير من الجاموس, والأغنام ذات الذيول العريضة, والماعز ذات 
الشعر الأحمر فى الغالب, والآذان الأطول من الرأس. هناك کلاب» وقططء منها 
اهاد گبیرة فى بعض البیوت LA)‏ لا رایت)» عبت یحتفطون باکشر من Ala‏ 
ولا یمکن تفسیر [وجود] هذا العدد الهائل من القطط. Y)‏ بالحافظة على إكرامهم 
القدیم لهذه الحیوانات. 

هناك Las‏ حیوانات متوحشة All‏ لكن بالقرب من الأهرامات رأيت ذئبین. ليس 
هناك Y‏ دبية, ولا أفیال, ولا نمور, إلا القادمة من الخارج» ولا حتّى خنازيرء إن لمأت 


من القسطنطينية, وفی هذه الحالة يباع لحمها سرا للمسیحیین. 
فى الطیور 


Sl‏ لشىء بدیع أنْ نری [o]‏ هذا العدد الکبیر من كل نوع من الطیور» حول 
النيلء وتقایل فى السفر الآلاف Lae‏ ویمکن صیدها بالینادق. منها البجع» وهو 
أكبرهاء وهناك أوز Sy‏ نوع من البط البریء والكراكى؛ والبلاشین, واللقالق» وطیور 
أخرى؛ لا أعرف التعبیر عن أسمائها باللغة الإيطالية. بين الصخور بالقرب من النیل 
حمام برى» وفی الحقول الحجال؛ ودجاج الأرض» «pladl y‏ والزرازير» [وطيور] أخرى. 
فى البيوت بربون الأوز النزلی» والدجاج؛ والحمام باعداد كبيرة جد . نجد بخلاف ذلك 
gel islas‏ وهی كبيرة بحجم النسر» > تحط فى العادة على البیوت» كما شاهدت 
فى القاهرة؛ وهی بكماءء وهناك اعتقاد أنّها تعمر ألف عام. 

تجد أيضًا نسورًاء وصقورًا» وحدائات» وطيورًا تسمّی [04] الکسولة, والسنونو, 
Losas:‏ طوال العام» والبوم aly‏ قویق, والعصافیر» وعصافیر التين» والقنابر. والسلوی. 
¿Caral‏ وما أشيه ذلك. بالاضافة إلى الطيور الذکورة» هناك أيضا أنواع sal‏ 
عدیدة» لاسیما فى قصور كبار القوم, أي النعام (وقد رأيت اثنتى عشرة منها فى فناء 
القصرء حيث يقيم الباشا)» وأنواع أخرى le‏ من البلاد المختلفة, وعلی الأخص من 
الصحراء العربية. 
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كذلك هناك من الحشرات أعداد كبيرة كالجنادب ذات الحجم الکبیر» وتسمّی 
بالعربية «فرس FEAR‏ والوزغ» والعناكب الضخمة:, التى كثيرًا ما نجدها على 
الأسرة» وعقارب ذات أحجام غير عادية. كنت مرةٌ ماشيًا فى مدينة جرجاء فرأيت 
Une‏ يحمل ]00[ ASI‏ من مائة منها مربوطة Jans‏ وکان قد جمعها فى ذلك الوقت. 
وعلّقها على بابه لبضعة آیام» ولا أعرف لاي سبپ. هناك كذلك ثعابين وحيّات یرم 
عليها العرب, ویجمعونها YK‏ معاء ثم يقتلونها لاستعمالهم الخاص. هناك أيضًا 
اليرابيع» صغيرة وكبيرة وبأعداد كثيرة» و«النمس», ويدعونه يريوع الفرعون» وحجمه 
كالثعلب» ولونه کالیربوع. هناك Casi‏ الحرباء desa]‏ وكنت أحتفظ بواحدة منها فى 
حجرتى لاکثر من شهر. « ولم ألحظ أبدا أنها JSG‏ ثم فى وقت الصيف لا يمكن تجثب 
التموس, «Laly‏ والذباب» والزراقط؛ وحيوانات أخرى أكثر |زعاجا. 

يعج النيل بالأسماك all‏ ويفوقها جميعًا سمك قشر بياض وهناك ما يزن 
منها ثمانين رطلاً. هناك أيضًا [oT]‏ فرسان النهرء ¿Sly‏ لم أرها. 

عن التماسیح أقول فقط LS)‏ هو معروف). إن هناك us bse‏ منها فى النیل, 
وتسبب ضررا کبیرا من القاهرة إلى أعلى؛ ولكن لا شىء من ذلك من القاهرة إلى 
أسفل؛ GY‏ (على رأى العرب) أحد أوليائهم أبعد الخطر عنهم. یقوم القرویون بقتل 
الكثير منهاء ویعلقون رژوسها وفمها مفتوح على أبواب منازلهم: Lai‏ الجلد 
فيستخدمونه, Ll‏ لتغطية الأيواب» أو كزينة, Ga‏ فى الغرابةء لا أعرف؛ GY‏ الأمر 
شائم aa‏ فى أحياء القاهرة وقرى مصر. 
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[oV]‏ الفصل السادس 


فى آنواع الثمار . والأشجار . فى اخضرة . والعادن . 
والتوابل التی تنمو . وغدها فى مصر 


النخلة هى الأكثر انتشارا بين الاشجار» ومنها آحراش ممتدة. وثمارها من کل 
نوع؛ کالبلح الاحمر, والطویل, والاحمر gall‏ والبلح الاصفرء وأنواع آخری برية 
كثيرة» أفضل [أنواع] البلح الجاف يأتى من «الواح» [الواحة الخارجية. أو الخارجة], 
وهى أرض فى مصر العلياء وتبعد عن «أسيوط» (وهى مدينة شهيرة جدا فى مصر 
العليا) شلاثة یام داخل البلد, ولكون هذه [الأنواع] y dio‏ ة» تبدو الأنواع التى 

تنمى فى أماكن أخرى. بالقارنة بها صغیرة, وفجة, ومرة. 
فائدة النخيل كبيرة جد [oA]‏ تستخدم جذوعها لسقف البيوت» ومن أوراقها 
تصنع السلال والقفف وا لمكانس» یست‌خدم جريدها الاسمك لسقف البيوت» ومن الادق 

تصنع الأسرة ومواملىء ء القدم. 

كل الثمرةء ویصتّم منها أيضا Gall‏ والعرق. فى داخل الشجرة لب أبيض, 
IS 5-0‏ وطعمه كطعم اللوز. الساق [السباطة] all‏ علیها البلح یضنرب بخشبة 
على شكل القنب» وبعد تجهيزه glued‏ منه الحبال العادية وحبال الصوارى. نواة 
لبلحة تُطْحَنء وفى الاسفارالطويلة يقدمونها كطعام للجمال. «النبقة» هى Lat‏ 
شجرة نجدها فى مصر بأسرهاء وثمرتها تشبه ثمرة الزعرور. هناك شجرة «السنط». 
التى e‏ من ثمرتها الفخاخ؛ وهناك شجرة القرفةء والجمیز (وشتمی ثمرته بالعربية 


71 


jo‏ وبالايطالية تين ]04[ الفرعون)؛ و«التمر الهندی». وشجرة السرو؛ وما 
أشبه ذلك. 

هناك Casi‏ أشجار تين شبيهة بأشجار بلادناء «y‏ وتين آدم» والتوت 
الأسودء والابیض, واللیمون, والبرتقال, وشجر الارز بأعداد كبيرةء لكن أفضلها 
أشجار Sp‏ ورشید, ولا تخلو أشجار الزيتون؛ والدرّاق والشمش, لکنها ليست حسنة 
المذاق كأثمار إيطاليا . هناك نقص فى أشجار السفرجلء والکمثری» والتفاح» وتستورد 
من دمشق. .ولا ا الكرزء ولا الخوخ ولا أبوفروة, ولا الجوز, ولا الیندق؛ 
لکتها تستورد من بلاد آخری» cles.‏ الأخص البندق من مرسيليا . فى الجنائن تجد هنا 
وهناك الکروم» وکثيرة آمام قصور کبار القوم» وعلی الاخص فی القاهرة. هناك Las‏ 
[حقول مغروسة] بکاملها بالکروم فى بعض [1۰] القری القليلة حول الفیوم ولکن 
هژلاء الناس Y‏ بعرفون الطريقة الصحيحة لصناعة النبیذ؛ لذلك فهو ردي»» وعلی 
اي ال Paes‏ وته بكميّات كبيرة, ويسمونه نبيذ الشريعة؛ لان 

ثم لا نعجب من الكمية الكبيرة للقمح والأرزء وكل نوع آخر من أنواع الحبوپ. 
والخضراوات» ومع ذلك لاتنتج مصر الجاودار» ولا الشوفان» ولا الفاصولیة» ولا الفول 
الکبیر الحجم. 

بخلاف Glial! GUSH‏ والقطن. تزخر مصر ad‏ بالخضرة. وعلی الاخص 
البرسیم » وثمار البساتین الأخرى كالسلاطة» والخس, وداللوخیة» والشمرة: ونوا ع 
كثيرة من ae ee E‏ والكوسى» وأنواع ب tibios‏ من el a‏ 
کمیات کبیرة من Lal‏ والأرض e‏ والبصل» والشوم. والكرّاث: aan:‏ 
السمی باللاتينية "کولوکسیا" ala:‏ مشابهة. 

هناك على الأخص وفرة من J‏ لیهارات» كالة HE‏ 0 والأة قفيون» HL,’‏ عفر vg!‏ 
والسمسم» و حب الصودا", وقصب Saul!‏ وأوراق السناء والخشخاش, والقرفة. 
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[ المعادن] 


من العادن هناك فى مصر کمیات كبيرة. وكذلك من ملح البارود. والنطرون, 
الذی یستخرج من برية القدئيس مکاریوس. ویقولون بوجود الزمرد فوق جرجا» والاس 
حول الإسكندريةء ورغم أن هذه ليست جواهر حقيقية, فهی مع ذلك جميلة جدا فى 
المظهر, وتُباع بثمن زهيد جدًا؛ pi‏ لا يعرفون صقلها . 

[WY]‏ فى الماضى كانت مصر تزخر Casi‏ على حدود الحبشة بمناجم الذهب, إذ 
يذكر ذلك ديودورس الصقلی فى GUS‏ الأول. 

بخلاف العادن المذكورة تنتج مصرء حول طيبة وإسناء الرخام من أكثر من توع؛ 
کالبرفیر, والألبسترء والأوفيتى, والجرافيك. والجرانيت» ومن هذا الأخير كان 
المصريون القدماء ينحتون المسلات» التى سنتحدث عنها باستفاضة فى مكانه. 
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الفصل السابع 


فى تنوع ثمار السنة بأسرها حسب کل شهر 


يبدو لنا من المقيد أن Tas‏ حديثنا من شهر سبتمبر» حسب عادة مسيحيى ذلك 
البلد. الذين يبدأون سنتهم بالتاسع والعشرين من أغسطسء لكون [W]‏ هذا الفصل 
يقابل الربيع عندناء وهذا سبب وجيه لكى Tas‏ بهذا الشهر. 

هناك G5]‏ فى سبتمبر ورود وياسمين من كل نوع. فى هذا الشهر يبدأ كذلك 
chill‏ »ويباع على هيئة زباطات. وتزن الواحدة منها ثلاثين رطلاً ونيف. phi‏ فى 
الحجرات إلى أن ينضج البلع؛ ويكون فى تلك الساعة طيّب الاکل, وقد تجد من 
[البلح] الطازج حتی آخر نوشمبر. وتجد كذلك فى الشهر المذكور تين الفرعون, 
والرمان, والحوامض. من أكتوير يبدأ الكرنب» والازهار. والبصل. فى آخر نوقمبر 
لدينا «البرسیم»» وهو نوع من النبات ذى الثلاث ورقات. وهو غذاء كامل للبهائم, ولا 
تقاد الخيل عادة إلى المياه لبضعة شهورء طيلة [14] تغذیتها على هذا الرعی, يظلٌ 
هذا النيات أخضر إلى شهر آبریل, » ويقص خلال هذه الفترة ثلاث مرأت. ومن قصّة 
المرة الأخيرة. de‏ حزم. وتف وفى الشتاء تدم للبهائم بدلاً من التبن» الذى 
اور ف مف . ثم تبدأ فى الظهور «العجوة» Cel)‏ البلح الجديد المضغوط). والفول 
الصغیر, والسلاطات ولا سیما الخسء والهندباء» والفجل, واللفت. فى بداية دیسمبر 
نجد الزبدة الطازجة» وجبن الجاموس, هذا النوع من الجين آبیض كالآخر الذی 
يدعونه «جين حلوم»» Sly‏ أحلى؛ والآخر على العکس مالح جدًا. فى al‏ ینایر تخضرٌ 
الكروم. ونحو نهاية فبراير تبدأ Babe‏ سنابل الشعير فى الظهور. يحمل مارس 
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joa‏ الذى ينتهى فى آخر أبريل , تجد فيه كذلك الأرض شوكى. فى آبریل ينضج 
«¿SI‏ ]10[ ويبدأً أ حصاد القمح. فى مايو ينضج الشمش, والدراق» والشمام» 
lt,‏ . والیقطین, والخيار. تنضج فى هذا الشهر Lal‏ القرفةء وتجد ¿Ao‏ ذلك 
الوقت الورودء وکل نوع من الأزهار. فى بداية یونیو یظهر العنب» ویبقی طازجا حتی 
منتصف أغسطس. فى يوليو وأغسطس تستمر AM‏ المذكورة؛ ولكن تجد خضرةٌ 
وأزهارًا قليلةء úl‏ لوح کل شىء يجفّ بسبب حر الشمس الشدید, أو Y‏ ماء النيل 
يغمر الحقول WIS‏ 
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ال جزء الثانى 


فى الحكم السياسى 


77 


الفصل الأول 


فى باشا مصر. وفى بلاطه 


..0» 
5 


ada‏ الباشاء كما هو معروف, الرئيس الاعلی, لا للقاهرة حيث يقيم فحسبء بل 
لمصر العليا والسفلى أيضاء والأملاك الخاضعة لمصر. [W]‏ يرسله السید الاعظم 
وهو نفسه الذى يقيله أيضاء US‏ ثلاث سنوات فى العادة وأحیاتا قبل ذلك» على نحى " 
AT RER‏ 

عندما يصل الباشا الجدید» من القسطنطينية إلى القاهرة؛ لكى leis‏ منصبه, 
يدخل [القاهرة] بموکپ Y eli‏ بحسد عليه موكب أى ملك فى العالم. يتقدّم إليه 
سائر البایات, والضباط, والجنودء سواء الفرسان أو الرجالة لاستقبالهء على بعد ثلاثة 
أميالء کل واحد حسب درجته»ء ووظيفته؛ وهم يحملون الأسلحة» ويرتدون الملابس 
الفاخرة. التى تثير عجب من يراها. هذا الموكب من أجمل المناظرء التى يمكن لأجنبى 
أن يشاهدها فى القاهرة. ١‏ 

رجال بلاطه هم التاليون: ۱) «الکخیا»» أى القائمقام. (Y‏ «الخازندار» ی 
حافظ الخزينة الخاص. (Y‏ عدة [VA]‏ مترجمين. 4) «القابجيباشى» أى كبير 
البوابین» الذى يرأس ثلاثين أى آربعین شخصا. (o‏ «المكتارباشى» [المهتارباشى]» أئ 
رئيس العازفین» (N‏ «الاجیباشی» أو كبير الطهاة. ۷) «سى بيطا الباشا». أى غلمان 
الباشاء وهم اثنا عشر GLE‏ تتراوح أعمارهم بين العشرين والرابعة والعشرين. (A‏ 
«المطّراشينى». وهم ستة انكشاريةء يتبعون الباشا عندما یخرج.٩)‏ «الآلاى جاوشی» 
وهم ثمانية آشخاص یرکبون آمام الباشاء عندما يخرجء وینادون بافساح الطریق, 
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ويحمل كل منهم طبلة صغيرة من الجلد» يقرع عليها. ۰) «الكيلارجيباشى», 
أى كبير BGS‏ الأطعمة. (VV‏ «الاكمكجيباشى»؛ أئ فرّان القصر؛ y‏ [وظائف] أخرى 


we 


أقل آهمتة. 


كان LAL‏ ذلك الوقت يدعى «عمر» ويدأ ASS‏ [19] نحو نهاية يونيى سنة 
الجزء الثانى. 
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الفصل الثانى 


فى عدد جنود مصر ونوعيتهم 


ينقسم جيش مصر كله إلى سبع فرق [أوجاقات]» على رأس IS‏ منها آغا؛ وهی 
التالية: الفرقة الأولى «السپاهية. والثانية «الانكشارية»» والثالثة «العزيان», الرابعة 


. ., 


a we? 22 ~ 35 e 
والسادسة «الجيباجية», والسابعة «الطبجيةه.‎ ¿lo «الجاوشية»» والخامسة‎ 


«السياهية» هم ركاب الخيل الخفيفةء ويورْعون على ثلاث تجريدات [أورطة]» أ 
تجريدة السنجق الاخضر والأحمرء [۷۰] والأصفرء وتأتمر IS‏ واحدة بإمرة ‚Lei‏ 
سلاحهم حربة قصيرة. وقوس بسهام. بالإضافة إلى السيف. gis‏ ويتميّزون عن 
باقى الجنود بالعصابة الملفوفة بطريقة خاصة حول القلتسوة. وسراويلهم الكبيرة من 
ان e ccm‏ خمسة آذرع. وتصل إلى القدم؛ ويصل عددهم فى مصر 


Be‏ الأكثر (oa‏ بين الجميع» ويما انهم الأكثر إقدامًا من الآخرين. 
فهم كذلك الأكثر عجرفة ووقاحة, il‏ چنود مشاة لا يحترمون ¿sj‏ ولا sal pas‏ 
على إهانتهم؛ من يكترى واحدا منهم لحراسته, يمكن أنْ يأمن مائة ترکی آخر. یکمن 
سبب هذه السلطة والعجرفة فى [۷۱] اتّحادهم الكبيرء js‏ أن من يهين lalo‏ 
منهم» مهما كان حقيرا. يصعب عليه كثيرًا الخلاص, ولو کان الباشا نفسه؛ وکمثال 
على dio culls‏ سنوات قلیله. يوم Vo‏ سیتمیر سنة VE‏ « لأسباب تافهة, قاموا بخنق 
«مراد كخيا»» و«درويش lS‏ وكانا و RAE?‏ قتئذ صاحبی سلطة خطيرة ة. وكذلك یوم ۸ 
نوقمبر» ٠‏ أحد الامراء ویدعی «ويسباى», وكان «قائمقام» (أى „sl‏ الباشا) لمرتين فى 
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القاهرة» قام بضرب أحد غلمانه على رأسه GIS)‏ قد ربّاه وجعله (GL LESH!‏ فكان 
[لهذه الضربة] أثر لا يمكن تصوره» وعلى إثر الضربة نفسها مات الغلام» واضطر 
[سيّده] للهرب. ويوم ۷ ديسمبر قاموا كذلك بنفى ثمانية «شورباشيّة» أى قباطنة, 
[۷۲] و«كاشف»» أئ والى مقاطعة:؛ ويعد أن أجبروهم على الابحار إلى palio‏ 
أمروا بان برموا :5 فى البحر. هددوا AP‏ عدیدة الباشا نفسه باه سیلاقی هو 
Chal‏ المصير ذاته ga‏ ماء بل فى الفتنة الأخيرة التى قام بها الاتكشارية فى 
القاهرة» تمادوا فى عجرفتهم» حتی قالوا هم Y‏ يعتدون بسلطة مصر كلها ٠‏ وبالتالی 
لا يخافون من العظماء والجنرالات eK‏ معا . أجل إتهم فى الحقيقة صقوة العساکر. 
مقدامون, وحسنو التدريب على السلاح؛ ولذلك يعهد إليهم بحراسة القلعة. والمدينة 
e Sala‏ اليلد ل بل قى كل حئ رئيسى اثنان منهم لحفظ 
الأمن» أضف إلى ذلك. القناصل, وكذلك أيضمًا الشخصيّات الأخرىء وكبار تجار 
الفرنج یحتفظون [VV]‏ بواحد منهم فى البيت. 


oof 


عردو عن عضا يديم pee‏ ء حول القلنسوة ة» بلفونها بطريقة مغايرة لياقى 
العساکر» ومن قلادة > جبتهم المصنوعة من الحرير all‏ [الدمسقى] البتفسجى. . عددهم 
فى مصر ¿UE‏ نحو خمسة آلاف, وإذا أضيف النتسبون ell‏ > الذين یحملون ONS‏ 
العلامة, يبلغ عددهم عشره ة آلاف. 

«العزبان» هم كذلك جنود «¿Ls‏ وإخوة حميمون للانكشارية» هذه فرقة عسكرية 
أقدم بكثير من تلك [الانكشارية]. Landy.‏ يخص الرداء هناك فارق ضئيل» » أو لا فرق 
O‏ هؤلاء لا ينحدرون من مسيحيينء ولا pu aaa‏ 
الأزرق» عددهم نحو 2 آلاف. 

od lo‏ جنود موسرون, [VE]‏ القسم الأكبر منهم تجار» یجبرون على الخدمة, 
LK‏ دعت الحاجةء وهم من الفرسان. سلاحهم all‏ وقد يصل عددهم إلى ثمانية 
آلاف. GT‏ الأغوات من هذه الفرقة فى العادة. 
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«الجاوشية» هم Casi‏ عساكر فرسان» وسعاة الباشاء يحملون إلى الناس أوامر 
الباشاء ويقدمون خدمتهم لكل من يدفع لهم. لهذا النصب اعتبار کبیر, وفائدة للهبات 
التى تُجنى لكن Lt‏ أن يملك طاليها ناصية GE‏ اللغتين العربية والتركيةء ولاسیما 
آن يستطيع قراءة وكتابة التركية. 

ينقسمون إلى عشرة كپورالي [مجموعات. gl‏ آورطة]» كل يوم تقوم مجموعة 
بحراسة القلعة» وحول غرف الباشاء حيث [Vo]‏ 2385 لهم العلوفة. یربطون عصابتهم 
حول القلنسوة بطريقة خاصة cage‏ لكي یتمیزوا عن الآخرین» يرتدون كذلك السراويل 
الكبيرة على غرار "السياهية", ومن هؤلاء هناك ألف وخمسمائة فقط. 

النوعان الآخران من الجنود لا يدخلان فى العدد. «الطبجيّة» ای راجمو 
المدافع» وهم بين ثلاثمائة إلى أريعمائة, و«الجيبجية». وهم الذين يعدون البارود. 
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وعددهم كعدد الطيجية. 


US‏ هؤلاء الجنود رجال آقویا» طوال القامةء ومنظرهم مهيب» ملايسهم 
فضفاضة. ومسلحون, ودائمو التدريب على السلاح؛ وبالتالى يبدون فى عروضهم 
العسكرية Yo‏ کمجرد عساكرء بل كأساتذة جيوش». كما يقول يستيئس فى الكتاب 
۰ فى الفصل 8 من [مصدّف] "مقدونیی الإسكندر الاکبر". 

الجیش بأسره الذی يمكن أن تجده [VV]‏ فى مصرء أى الجنود. یمکن أن 
یصل عدده إلى ثلاثين آلف رجل, أضف الیهم العرب [البدو] النتشرین فى البلد. 
الذين یمیشون تحت الخیام. والذين بمفردهم یمکن أن يصل عددهم إلى مائة آلف. 
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الفصل الثالث 


فى بعض الأمور الخناصة الأخرى المتعلّقة بالفصل السابق 


a‏ و ی على تل صغيدء يطل على doll‏ بارا يدل 
قديمة yal‏ رغم Ll‏ م الداخل. 


لا أعتقد Li‏ مزودة بمدفعية كبيرة» N‏ على ما سمعت عدة مرات» ولم 


تخد [sai‏ الإحدى والعشرين طلقةء وبالثل [VV]‏ قلعة الإسكندرية مزودة Ss‏ نوع 
من الدفعية, والدروع. والینادق» wl pall,‏ والقذائف. والقنایل» والتحصينات: Las‏ 
آشبه ذلك. 


فى قلعة القاهرة (وفقًا لما سمعت)؛ ؛ للوفرة الكبيرة للح البارود. فى مصرء 
gies‏ كل سنة خم سمالة آلف رطل من البارود» ي یصدر القسم الاکبر منه إلى 
القسطنطينية. 

لا أذكر Li‏ ی رأيت أقضل من Gully‏ مصر. حديدها كامل الصنّع؛ وعلى شكل 
موجات طبيعية, فتبدو كأنّها عروق من الفضة, Aina‏ هذا الحدید من دمشق ق» وغلاف 
[البندقد قيّة] بالمثل من الخشب المتازء الطعم بالعاج. يصل ثمن البندقيّة المغطًاة بشفرة 
الفضة فى العادة إلى ثلاث وثلائین قطعة من الثمانية [ریالات]. تزن الطلقة Yo‏ درهما؛ 
ومع هذا الوزن ریت فى [VA] All‏ التى قمت بها من bs‏ إلى ج رجا على 
النيل ol‏ الانکشاری الخاص بى قد أصاب ب تمساحاء وهو فى المركبء ويدون أن پسند 
البندقية» ومرة أخرى قتل أوزة برية على بعد خمسمائة قدم. 


85 


للعزبان والانكشارية dale‏ جارية» عندما يخرجون فى تجريدة ماء يحملون 
شارات» وجلود النمور. يطول الحديث عن سيوفهم الثمينةء وأقواسهم. وسهامهم, 
والاتوا ع المختلفة من الطبول, وما أشبه ذلكء وقد يكون مملاً ؛ LES SY‏ آخرين 
كثيرين تسترا de‏ 

هناك » أيضًا » قلعة حصينة فى آبوقیر, واثنتان أخريان فى رشيد عند مصب 
ill‏ الواحدة بإزاء الأخرى» وواحدة فى السویس, وعلى طريق Be‏ على مسير كل 
ثلاثة أيام» تجد واحدةٌ يحرسها الجنود. الذين يحصلون على علوفتهم من القاهرة عن 
طريق السویس, وجدة. 
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[va]‏ الفصل الرابع 


فى عدالة القاهرة . وأمور أخرى متعلقة بها 


عدالة القاهرة - إن كانت تستحق هذا الاسم - يجريها المجلس الأعلى لتقدمی 
المملكةء يدعونه «ديوانًا». يليه «قاضى العسکر» GY‏ الوظيفة الأولى لهذا هی أنْ 
يحسم القضايا والنازعات. التى تنشا بين هؤلاء [العسكر] كل يوم. يعقد 
مجلس قضائه فى «البزار» (أى السوق)ء ويعرف بسهولة؛ Y‏ المبتى أعلى بكثير من 
سائر البانی المحيطة به. تحت إدارته ۲۶ مجلس قضاء مورّعة على المدينة» حيث 
يجلس القضاة فى حوانيت مقتوحة على (all [A-] sl‏ ويفحصون» 
ويقررون أسباب التنازعین, إذا عبر أمامهم مسيحئ أو يهودى على حصان أو حمار, 
ويقولون إن هذا يتم احترامًا للعدالة؛ ولذا يجب عليهما دائمًا مرافقة عربئ» أو 
ترکی, كلّما خرج أحدهما من البیت» لكى يكون معه شخص على دراية بالطرق, 
ويعرف هذه العادات. 

هناك بخلاف ذلك «المفتون» الأربعة, ولهم مجلس قضائهم (JG LS)‏ فی «جامع 
الأزهر» أهم جوامع القاهرة. یسمّی أولهم «الشيخ البکری» وهو رئيس ديانة الأتراك 
[المسلمين]ء وسائر رجال الدين الحمدی [الإسلامى] فى مصرء وهو رجل جزيل 
الوقارء قد يصل دخله فى اليوم إلى مائة وخمسين قطعة من الثمانية [ريالات]. عن 
[AV]‏ الثلاثة الآخرين Y‏ يلزم الحديث؛ N‏ بالنسبة إلى هذا Jal‏ منزلة كير . عرض 
على هؤلاء الأمور ذات الأهميةء سواء الروحيّة أو الزمنيّة, LAS‏ أراد الأتراك التصرف 
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بعقلانيّة, وترك العدالة تأخذ مجراهاء ويتطقون بالحُكُم؛ لأنّهم E‏ 
القانونين [الروحى والزمنی]. 

يرأس «الصوباشى» مجلس قضاء آخر. وهو یجول راكبًا لیلاً ونهاراء فى 
شوارع المدينة. لمراقبة إِنْ كان هناك أىّ ute‏ أو glad‏ أو سرقة؛ أو تآمر» أو ما 
أشبه ذلك؛ لكئ يعالج الامر سريعًا. يسير أمامه جلاّدان يحملان سوطًا من الجلد 
الفلیظ. ويجلدان جميع المسيحيين والیهود. عندما يقابلانهم راكبين على الحمير, إن لم 
یترجلوا سريعًا. أستطيع تأكيد ذلك عن خبرة: ¿Y‏ [ذات مرة] وأنا عائد من عند 
بطريرك الاقباط, الذى تباحثت معه فى بعض الأمور [AT]‏ ويما آتی لم الحظ 
مرور الصوباشی, sal ali‏ هذين الجلادين بتوجيه ضربة قوية لى» عانيت منها Bal‏ 
شهرء وكنت محظوظًا Y‏ لم يشفع الضربة بأخرى؛ لأنّهم يضريون بشراسة؛ تؤدى 
بسهولة إلى الموت. يسير خلف هذا [الصوياشى] عشرة انكشارية يحملون أسلحة 
Gb‏ ونحى ثمانين عربیا بعصی غليظة على أكتافهم» طويلة مقدار طول الإنسانء 
ورؤوسها من حديد. 

عند الضرورة ينطق [الصوباشی] SOIL‏ «من ساعته»» وهو واقف, بدون إجراء 
محاكمة: يأمر بقطع الرژوس, والایدی؛ يأمر بالوضع على الخازوق, والشنق» وسلخ 
¿ol‏ والضرب بالقضيب على أسفل القدمين؛ يأمر بالرمى فى السجنء ودقع 
الفرامات, يعالج JS‏ واحد كما يحلو له. بدون فحص حيثيات القضية. 

قائمقامه هو «الأوده باشي»» [AY]‏ أى أستاذ الحجرة» وعند غيايه, يقوم بمهام 
التصب, بسلطة ممائلة. ويقوم الانكشارية بتسوية الأمور اليسيرة فى أحيائهم: ولهم 
Ga] JUL‏ الإلقاء فى [mull‏ والأمر بدفع الفرامات» وفرض الضريات. 

غير Gi‏ الفرنج لا يخضعون E‏ عدالة الاتراك, لكن القناصل يحسمون 
خلافاتهم, لا إذا رفع Sal‏ دعواه إلى هؤلاء القضاة المذكورين سایقا. 
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Js‏ ما قلناه عن سلطة باشا القاهرة» وطريقة حکُمه» ينطبق أيضمًا على بای 
جرجاء إلآ أن هذا يعتبر LAL‏ القاهرة كرئيس له. بذات طريقة (SO‏ القاهرة ES‏ 
ús‏ باقى مدن مصرء مع أنّ هؤلاء A‏ يعيشون بمستوى أقلّ ترفًا من أولتك. 
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[At]‏ الفصل الخامس 


فى الديوان 


نعنى بهذا اللفظ مجلس القضاء الاعلی» المنعقد من الشخصیات الرئيسيّة لصر 
بأسرهاء بهدف حسم النازعات» وفحص القضايا الأكثر خطورة؛ وكذلك للتداول حول 
الشؤون العامّة. هناك نوعان edie‏ أى الديوان الكبير والصغير. يسمى کبیرا عندما 
يكون الباشا حاضرا, ويلتئم US‏ يوم خمیس, وأحد. ويكون صغيرًا فى غياب هذا 
[الباشا]ء ويلتئم فى باقى آیام الاسبوع» باستثناء الجمعة والسبت» حيث لا A‏ 
فيهما ديوان أبدا. مكان انعقاده فى ردهة طويلة فى القلعة. 

„LS‏ أعضاء مجلس المشورة هذاء أى مجلس القضاءء هم بعد الباشا: 

[Ao]‏ ۱) «الکخیا» أى قائمقام الباشاء وهی باى. 

۲) «شهر حوالة»» أى رئيس سائر العاملين فى مكوس الأقاليم. 

۳ «كاتب الدیوان» أئ كبير SESH‏ الذی يكتب «البوجرديات» [بيوردبجات, 
الراسیم]» أى أوامر الباشا. 

)٤‏ «الصرافباشی» أى کبیر ملتزمی الخزينة. وهو بهودی. 

0( «الْهردار»» وهو الذی يختم آوامر الباشا. 

1( «مقاتجی». کبیر الحاسبین. 


(Vv‏ «القابلجی». مراجع الحسایات. 
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(A‏ «الروزژنامجی». الذى يتولّى دفتر سائر جنود مصرء وکتاب سائر عوائدها. 

4( «آغا بيطا بيت المال». أى الآغا الذى يحفظ ممتلكات المنفيين والموتى» ويرفع 
الحساب إلى المجلس. 

)٠‏ «أمير ga!‏ ی البای» الذى [AV]‏ يقود القافلة ea‏ إلى مكة. 

كل هؤلاء الموظّفين أغلبهم من الأمراء وبالتالى یذ ينضم إليهم البايات الآخرون 
(أى الأمرا «(e‏ مع pl‏ ليسوا أصحاب وظيفة, ولكن من النادر cyl‏ يحضروا ol. cag‏ 
لم يستدعهم الباشا صراحة. 


الفصل السادس 


فى الباى . وفى بلاطه 


يقابل الباى لدى الأتراك درجة الأمير لديناء وهم رؤساء مدى الحياة لبعض 
المقاطعات, والأقاليم. cs‏ إلى هذه eel St‏ ام من قبّل السيّد الأعظم GIS‏ أو من 
قبل الباشاء ويدفعون من أجل ذلك خمسين كيسًا من الدنانیر» وهو ما یوازی 4١١6١‏ 
قطعة من الثمانية [ریالات]. 

[AV]‏ منذ بضع سنوات, كان يمكن الحصول على الكرامة المذكورة بخمسة 
وعشرين کیساء ولكن Les‏ أن جشع التركى لا یرتوی, لم eS‏ اديه اليوم سعر 
محدد» بل تذهب لمن يدفع SST‏ بين المتنافسين. 

عددهم فى مصر غير محدد. فهم أحيانًا EST‏ وأحيائًا al‏ قد يكونون فى 
الوقت الحاضر عشرين فى الوجه القبلی» وعشرة فى البحری. 

ما بخصوص المكسب الذى يأتى من هذه الكرامةء فهو متغير؛ GY‏ الواحد قد 
يكسب من إقليمه كيسا فى الشهر, والآخر AST‏ والآخر ai‏ حسب حجم [الاقلیم], 
أو GUS‏ سکانه. أو خصبه. من لا يكسب من دوله [أقاليمه] موارد كثيرة» [AN]‏ تكفى 
معيشته» يلزم عليه القيام [بوظائف] أخرى فى المجلس. 

واجبهم هو آنهم على کل أربعة ألاف Teal”‏ من دخلهم, يُطالبون وقت الحاجة 
بخدمة السيد الأعظم برجل على حصانء قوئ البنية. 
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يحتفظ الباى فى بلاطه بالأشخاص التاليين: الأول هو «الکضیا» الخاص بهء 
أو القائمقام, الثانى هو «الخازندار» أو حافظ الخزينة. (Y‏ يحتفظ برفقته بخمسین. 
أو ستين جندیا على حصان, وهم جمیعا شبان بين الرابعة والعشرين والثلاثين سنةء 
لهم زی خاص» يركبون أمامه عندما يخرج من aud, Gr‏ هذه الفرقة «الطائفة»» csi‏ 
حاشية الباى. ینالون منه الأجرء والعلف للحصان, وثوبا فى السنة, )٤‏ اثنان من 
«الساطرپاشی» [49] Lary‏ شایان, وكعلامة يحملان حزامًا من الفضة الخالصة, 
ه) «السائس» أ رئيس as UG‏ بالسروج وال الخاصة بالباى؛ ويسير على 
قدمیه آمام سيّده» (Y‏ «القبطار», ی dilo! ples‏ وهو يركب أمام الباى, 
ویحمل فى يده ja‏ نافخو الأبواق» و الپيسارية"» وقارعو الطبول, ویحتفظ منهم 
بقدر ما یشاء. 

تحمل كذلك آمام البای» عندما یخرج بصفة رسمية, قناةٌ مرسومة فوقها كرة من 
الخشب مرسومة کذاك, ومربوط فیها ذیل حصان یتدلی إلى أسفلء وهذه هی 
العلامة الحقيقية التی یرف بها البای, ويتميز عن باقى الطبقة الحاکمة» عندما 
یکون هناك احتفال els‏ ولكن عندما یخرج بصفة شخصيةء ومتنكراء لا یرفع العلامة 
الذکورة. 
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]٩۰[‏ الفصل السابع 


فى موارد مصر ونفقاتها. وفی الصرافباشی. ووظیفته. وسلطته 
we iv 2‏ - . . 4 - 
فى الاجور. والنقود المستخدمة فى مصر وقيمتها 


یختلف ایراد البلدء كما آخبرنی عدة شخصیات, فهناك مَّن قال لى مليونا 
قطعة من الثمانية [ریالات]» ومن أكثر. قال لى صدیق فى القاهرة. مطلع على 
بلاط الباشاء ]5 النفقات كبيرة جدا, كما ستقول لاحقاء ومنها یمکتّا بسهولة 
تخمين الوارد. 

۱) رسل السید الاعظم كل عام ستمانة آلف قطعة من الثمانية [ریالات]» وثلثان 
آخران من هذا المبلغ على هيئة oly eed‏ وسكّرء و[مواد [ginal‏ الشروبات» وقهوة, 
]45[ ويازلاءء وعدس» وحبوب مشابهة» فيصل ما بأخده sual]‏ الأعظم] من مصر 
مليون قطعة من الثمانية [ريالات]. (Y‏ على الجنود GS‏ سنويًا ۰ قطعة من 
الثمانية [ريالات]. (Y‏ ترسل سنوي إلى Ke‏ ۱۱۰۰۰۰ قطعة من الثمانية [ريالات]. £( 
يحتاج الباشا وبلاطه إلى ۱۱۶۹۷۹۲ قطعة من الثمانية [ريالات] فى السنة. 


تحص هذه المبالغ من الخراج» أئ الضرائب التى تُجْبى من کل من ليس 
صاحب امتیاز» وهی ؛ Kgl‏ فى السنة على الرأس» Cel‏ ۲۸ "جول" git.‏ من 
هذه [الضريبة] pial‏ والفرتج, والرهبان الاقباط Las‏ فیهم أيضًا البطريرك. كما 
تحص المبالغ المذكورة أيضًا من القوافل التى تدخل مصرء وتخرج منها. وقد 
أخبرنى القنصل الانجلیزی: السید ریتشرد بندیش, di‏ فى زمانه وصلت قافلة من 
بلد [AY]‏ السودان. دفعت للباشا عشرة ألاف Kg‏ قسم منها نقود. وقسم عبید . 
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جمارك (asl,‏ » ويدفعان ست ت مائة ae‏ من الثمانية es‏ فی لیم RR‏ 
من ضمان أوراق السناء والقرفة» وضامنهما الصرافباشی: وهو يهودى» وكان يدفع 
للسید الأعظم خمسة عشر كيسا من النقود فى السنةء ay‏ البالغ المذكورة من 
«JU! Sus»‏ أى من تركات المتوقين, التى تؤول إلى المجلس» »> ومن كنائس الأقباطء 
ومن الحقول, والأملاك, وغیر ذلك. 

الخازن الاکیر» ويُسمى بالعربيّة «الصرافباشی» يكون دائما من اليهود؛ OY‏ 
ا يعوزهم ES‏ 2 بوظيفة 0 إلى مج مجهود > أن 
الحدد لكل من يتبع المجلس. 

وهو يشترى هذا التصب, وفقًا لما سمعت. بثمن يتراوح بين عشرين وثلاثين 
CaaS‏ من الدنانيرء وأحيانًا أكثر من cell‏ ويدرٌ عليه, كما يُقالء عشرين كيسا فى 
السنةء وأكثر. 

لهذا الخازن, بالإضافة إلى ذلك السلطة العليا على اليهود فى مصر (نجد منهم 
فی Baer EE‏ . یقوم بنفیهم» pl‏ و 
أكثر من الباشا ذاته» ولا ا a‏ كان عظيما لو شا 

أجر البلاط, أى ما يذهب إلى الباشاء «Gale‏ يدقع US‏ شهر, ]14[ pacta‏ 
الاجر الصغیر, ويبلغ مائة وخمسة عشر كيسا. ثم الكبيرء الذى يُعْطى للجنود کل 
ثلاثة أشهرء ويرتفع إلى مائتين وثلاثين كيساء 

يسع الکیس خمسة وعشرین AN‏ مدین » يوازى ثلاثون منها أبوكلب واحداء 

Bn‏ بدوره JE‏ هولنديًا برسم الاسد. ومنه ثمانمائة ثلاثة وثلاثين Libis‏ توازی 
كيساء وهو ما يقابل نحو WA‏ سكودا رومانیا. 
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الفضتة, ۳۳9 ya lios‏ م المدينة, ا 


en واحداء ويواذى سبع وثلاثون‎ ATA Se en 


بندقي]. 

النقود الاكثر اعتبارًا فى مصرء [40] والتى يمكن المضاربة فيها إلى ثلاثين فى 
Gl‏ هى ورن قطع الثمانية [ریالات] الإسبانيّة. يمكن كذلك صرف [العملات] 
الجرية وعملات أخرى, ولکن Y‏ من الخبرة للکسپ. 
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الفصل الثامن 


فى كيفيّة الوصول إلى منصب Lo‏ والحصول على أجر ما 


ونتحدث أيضًا عن كيفيّة إقامة الباشا. واقالته عن اكم 


فى القاهرة: وبالتالى فى مصر ell‏ يمكن الوصول إلى col‏ شىء بالمال» يشرط 
فرك [فتح] الید. والقيام بذلك فى الوقت المناسب. ومن ثم ليس هناك متصب» مهما 
كان bud,‏ أو شخص, مهما كان وضيعاء أو قضيّة, مهما كان ميئوسا منها. أو ديانة 
si‏ مذهب» مهما كان ¿lag So‏ إلا وینال مبتغاه منه من يدفع أكثر. لا آذکر أبدًا [AV]‏ 
اى شاهدت قبولاً کبیرا للرشوة فى أ مكان فى العالم مررت به؛ لدرجة نی 
أجرق على التاکید أنه يمكن بالنقود شراء روح الباشا ذاته. ولكن كثيرًا ما نشاهد 
شخصا ما فى منصب الیوم» وفى الغد یطرد منه من قبل آخرء وبالتالی إِنْ أراد 
البقاء فيه يجبر على المزيد من الدفع؛ لهذا السبب إِذَنْ لا تسد الناصب لشخص ما 
بسيب US‏ الباشا نفسه لم Y] py‏ بعد تقديمه خمسمائة كيس من النقود للسيّد 
الأعظم. الجنود هنا لا يُستَخْدمون بأجرء US‏ فى بلادناء بل من يريد أن يكون ¿sio‏ 
يتعين عليه yl‏ يشترى Paid‏ ؛ كلّما أراد شخص ما إنفاق آقچات أكثر, فى اليوم» 
تعيّن عليه شراء أكثر منهاء ولکل ثلاثين, أو على الاقل خمسة وعشرين أبوكلب تفع 
للمجلس, يقوم [المجلس] بعد ذلك فى الوقت الحدد بمكافأة [AV]‏ من قدّمهاء ولدى 
الحياة. أقجة واحدة كل يوم؛ ويمكن أيضًا إعادة بيع هذا الدخل للمجلس نفسه, كلما 


أراد شخص ذلك» بالسعر نفسه الذى اشتراه به. 
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لذا يمكن القول: ۱) عندما يصير مسيحى تركيًا [مسلمًا] يزوده ولیه, کل يوم 
ببعض الآقجات, لمعيشته؛ وان لم يكفه هذاء فعليه أن یدبر شؤونه بنفسه لكى يحصل 
على المزيد. (Y‏ عندما Lao‏ الجنود بعد تجنيدهم إلى مهمة ماء مثلاً إلى القسطنطينية. 
أو إلى Ke‏ یزاد لهم الأجرء لبضع آقچات فى اليوم. , وكذلك عندما يعودون. وهناك 
على الاخص عادة جميلة جدا .وهی Gi‏ عندما پرسلون فی مهمة ماء یدق لهم مقدما 
أجر ثلاثة أشهرء وبالتالی یمکنهم فى الوقت الناسب [AA]‏ التزود ÚS,‏ الأشياء 
الضرورية؛ ولذا لا عجب ]3 كانت جيوش ¿SA‏ هكذا مزدهرة. (Y‏ تتمتّع آیضا أرامل 
وأيتام الأشخاص أصحاب الفضل وأيتامهم ببعض الأجرء سواء فى حياة الشخص. 
أو يعد «gs‏ وذلك المبلغ لم يكن من di‏ محدداء غير أن إبراهيم باشا خفض الأجر 
للأرامل على الاخص, إلى سبع آقچات فى اليوم: بينما كانت هناك فى السابق من 
تحصل على أربعين. 

يتوقّف Xo‏ الباشا بالطريقة التالية: بعد ثلاث سنوات من حکُمه, یذ السید 
الأعظم «أولاقا», أى رجل بريد ومعه كتاب إلى القاهرة. وما إن يصل هذاء حى يخبر 
البلاط بالأمر» وفى اليوم الثالث سل الأمر إلى الباشا فى الديوان الكبير. فيقيله 
الباشاء ويقربه من جبهته, علامةً على التقدير الکبیر, الذى يظهره. بعد ذلك ]٩٩[‏ 
eh‏ عنه رداء القطيفةء وترش مكانه فى الدیوان» وتكون هذه علامة ظاهرة على 
نهاية حکمه. 

حينئذ يُعطى مهلة ثلاثة یم لتقديم حساب عن En‏ للديوان؛ ولهذا السيب 
يُوضّع تحت حراسة اثنين من البايات. فى هذه Ball‏ إِنْ كان ¿gal Lag Se‏ الشعب فى 
حکمهء وعندما يشاهده [الشعب] مسلويًا من IS‏ سلطة, ومحروما من US‏ أمر ونهى» 
يصرخ طالبًا الانتقام منه؛ ولذا ak LES‏ فى السجن, ویعامل بطريقة سيئة, كما 
حدث لإبراهيم الذکور» فى ذلك الوقت بالذات وأنا فى القاهرة» وقد ظل محبوسا عدة 
أشهرء إلى أن فرج عنه بأمر السيد الأعظم. 
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وقد قيل إِنّه ظل مديئًا للسيّد الأعظم بالف وثلثمائة LS‏ من النقود, فضلاً عن 
]٠٠١[‏ اتّهامه باختلاس سبعين ألف «أردب» من القمع )555 ثلاثمائة رطل) من مصر, 
مما تسیب فى حدوث مجاعة كبيرة. كما Gt‏ قام كذلك بقتل كثير من البایات, لا لسبب 
Y‏ للاستحواز على أملاكهم, ولذا بيعت فى الزاد. فى الساحة العامة, المدعوة 
«سياهى بازار» کل مجوهراته» وخیوله, وعبیده» وملابسه؛ وأشياء أخرى ثمينة, 
وعومل هى نفسه كإنسان وضيع. 
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الفصل التاسع 


فى البضائع التی تستورد من مصر. وتورد منها. فى الکس. 
والفوائد. والأسواق. وأشیاء آخری. وکذلك أيضًا فى الحالة الحاضرة 
تلإبحار نحو الإسكندرية 


ela‏ الاکثر اعتباراء الوردة من مصر هي: [۱۰۱] الکثان, ومختلف 
الأقمشة القطنية, وجلود الجاموس المدبوغة, والرماد الصنوع من عشب na‏ 
بالعربية ata‏ ونجده حول الإسكندريةء ويُصدر إلى البندقيّة لصنع أكواب 
الکریستال, والنطرون, والسكّر, والصمغ؛ ey) ely e ica lll‏ والأفيون, 
والتمرهندی» والقرفة» وأوراق السناء والبخور» والجوهرات, وأشياء usd‏ وأرى EI‏ 
لو كان مسموها بتصدیر القمح وبذر الکتان, وملح البارود. والملح» والارز, لخلت 
أورويا من المال. 

من البندقيّة 5 تستورد على الأخص الاردية الجيّدة جداًء والملايس san‏ 
والمزركشة, وكميات كبيرة من "الکنتاریا"» il‏ اللآلئ الزائقة» وورق AUS‏ وبضائع 
أخرى مختلفة, کالسکاکین, والمرايات. والقصات. والامشاط, والدبابیس, ly‏ 
والشعر الستعار والأحواضء والاطباق, وعندما تصل السفن إلى eee‏ كُزانتى 
[الیونان]. تحمل النبيذ, وتبيعه فى [۱۰۲] الإسكندرية. من y A‏ كذلك 
الاردية واللابس, ومن جذوا القيشانى؛ وعلی الاخص قطع الثمانية [ريالات] الجيدة, 
لشراء بضائع أخرى مختلفة من هناك. 

ترسل مسّینا كل عام اثتتی عشرة سفينة محملة بنبیذ سیرکوزا» والقطيفة, 
وملابس حريرية أخرى, بقطع من الثمانية [ریالات]. 
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كبية جع الصابون بلس الحمراء a‏ 
US‏ 


م و 


من قبرص پستورد نبيذء طیب جداء وجین, وأنواع مختلفة من "السلامي . > وعلی 
الأخص المعروف بالاربعینی» وأحيانًا يصدف oi‏ يأتى نبيذ من رودس al‏ 


عندما تدوز تتوقة قف الشیقات" [السفن الصغيرة] الآتية من القسطنطينية فى ميناء rr‏ 
وتتحمل به. 
تزودها القسطنطينيّة بالخشبء ويمختلف مشغولات الخشب, كالصناديق» 


والطاسات, واللاعق, [۱۰۳] وأوان مختلفة من البرونز والنحاس, أى أطباق» 
وصحائف» وأباريق للقهوة, وطشوط, وفوق ذلك عبید بیض, وسجاد جمیل, وفرو 
مسكوقي, وتبغ» وغلايين؛ ولحم مجفف على الدخان. 

مع هولندا وإنجلترا ليست هناك معاملات تجارية بالمرّة» Y]‏ عن طريق البندقية 
وليقرنى. 

سل إليها مَرُسيليا الجوز والفستق وأبوفروةء والملابس» وورق الكتابةء واللوز, 
ونقود i‏ لشراء بضانعهم. 

a en a‏ مصرء ترد موی تا 
A‏ ا إلى م ميناء sara‏ وهي: بذر القهوة. ناجیه e‏ (أي en‏ 


والبهارات. 
[۱۰] من کیوس, وهی جزيرة فى الأرخبيل» تحمل كمية من القماش المبطّن 


بالقطيفة والأطلس. 
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whe مه‎ eb 


من دمشق تأتى أفضل [أنواع] USI‏ (وهو تراب أسود یقوی (EN‏ 
كذلك الأغنام» والحديد الجيد. 

"قافلة" [دار] فور تحمل ريش النعام» وتمر هندي» وصمغء وعبيد سود. 

"قافلة" AS‏ وستار تأتی كذلك بالعبيد السود والصمغ, y‏ الزباد. والتمر 
هندي» والتبغ, والقرود» والببفاوات. 

من "الواحة" [الواحة الخارجية, أو الخارجة]؛ وهی أرض فى مصر العلياء يأتى 
"الزبیب"» والبلح الجّف الطیّپ, والتبيذ البلدي. 

من الفيوم» وهی کذاك أرض فى مصر العلیاء تأتى الفارش الدقيقة الصنع, 
السماة بالعربية «حصیر» تفش بها الحجرات فى القاهرة. 

البضائم alle‏ تُحَمَل إلى سواکن, UES ]۱۰۰[ ay‏ وستار. 
والحبشة. هی: قلائد اللآلئ » ومرجان البندقيّة الزائف, الذی یسمیه Jal Tole‏ 
البندقية كنتاريا", «JS‏ وورق الكتابة, والسکاکین» والمقصات, وکل أنواع زينة 
e Lui‏ وكذلك السجاجید. وقماش مصر الأبيض والازرق» والمساند الجلدية Bill‏ 
برسومات الأزهار فى جرجا. 

البضائع التى ترد إلى السويس من الهند عن طريق البحر الأحمرء تذقع لها 
عشرة فى GUI‏ مكوساء ما التى ترد عن طريق البحر التوسط من بلاد المسيحيين. 
فیدفع لها عشرون فى المائة, لكن التى ترد من بلاد asa‏ المائة. 
السفن التركيّة التى تبحر من الاسكندرية» تدفع خمسة فى الائة, لكن سفن 
المسيحيين عشرة. 

بخصوص دقع الفوائد فى مصرء أنا على يقين باثه ليس هناك بلد أسوأ منهء 
]٠١1[‏ ومع Gi‏ القرآن y‏ الربا على الترکی [السلم] تحريمًا شديداء فإِنهم 
لا يقرضون أى شىء بدونهاء وهم لهذا الهدف یلجاون إلى هذه الحيلة؛ مثلاً إذا احتاج 
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آحد إلى أربعين قطعة من الثمانية [ريالات]؛ يطلبها من تركيء فیقدمها هذا ced‏ لكن 
يصطحب معه اما قطعة قماش أو ذراعين من Lal, coll Y!‏ مجرد متدیل» ویقول 
له: «هاك الأربعين قطعة من الثمانية ¿Sly [ext]‏ 131 وافقت على 355 هذه البضاعة 
بستین فى Thee‏ أشهرء فأنا فى خدمتك». ويالتالى من يجد نفسه فى العوزء يكون 
مجبرًا على القبول. وفى الحال يكتبون إيصالاً فى حضور الشهود» تكون صیفته: dis‏ 
فلان الفلاني Ci‏ تلقى BL‏ قطعة من الثمانية [ریالات]. ما بين بضائع ونقود. ويتعهد 
بإعادتها فى مدّة di‏ أشهرء وبعد انقضائها. يعود [۱۰۷] الدائن؛ أو يرسل وكيلاً 
dic‏ لاستلام النقود. إن استطاع المديون الدفع» حسن, Sly‏ لم یستطع» وطلب من 
الدائن مهلة سمّة أشهر أخرى (وهو شيء يفعله الأتراك بسرور)» يضاعفون حینثذر 
الإيصال بالنسبة إلى السابق. 


بسبب هذا الربا غرق القناصل الفرنج فى القاهرة فى الدیون» ولن يتمكّنوا أبدا 
من التخلّص منها. كان القنصل الفرنسي» السییه برمون (الذى مات الآن) مديونًا ب 
eins‏ ۲ قطعة من الثمانية [ريالات]. والیندقی» الذى هرب من مصرء ب 0۰۰۰۰ 
قطعة. والهولندى ب ۳۷۰۰۰, وقد حكى لى الانجلیزی dl‏ كان مجبرًا أنْ يدفع لفرانه 
مائة وخمسين فى المائة كربا فى Ts‏ شهورء للخبز الذى كان یاکله. لكى لا يموت 
من الجوع. 

[۱۰۸] بخصوص الأسواق فى القاهرة. Th‏ ساحتان مخصصتان من قبل 
السيّد الأعظم لإقامة السوق, a‏ الأولى «سياهى بازار» والثانية «خان الخليلى» 
وتقام [السوق] فى هذه الإثنين والخمیس, وفى تلك باقى الایام. هاتان هما 
الساحتان» حيث تباع كل الأشياء ذات الثمن المرتفعء ویسمح USI‏ أحدء Gi‏ كان أن 
يشترى ويبيع gia Dos‏ المسيحيء واليهودي يمكنهما منافسة التركى فى تقديم 
العرض الأفضلء هناك فضلاً عن ذلك أسواق أخرى Y‏ داعى للحديث عنها. 

بخصوص الحالة الحاضرة للملاحة نحو مصرء لا يمكن أنْ ننكر Gi‏ الحركة غير 
قليلةء وكثيرًا ما يهاجم أهل مالطا وأهل البتدقية [السفن]؛ ويحصلون على الأسلاب. 
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وملتزم الجمرك بدوره يسىء معاملة [۱۰۹] السفن الاجنبية» وينتزعون منهم أحيانًا 
النقود بالقوّة, تحت شكل قرض, مقدمين لهم إغراءات کبيرة. ویفعل القناصل هم 
Casi‏ بالمثل. ولهذا السبب كان للقنصل الفرنسی المذكور أحيانًا فى الوقت نفسه سبع 
وعشرون سفينة فى ميناء الإسكندرية سنة ١١١٠ء‏ عندما كنت أنا هناك, ولم يكن له 
مثل هذا العدد طوال العام. قناصل آخرون كانوا لا يكادون يرون سفينتين فى العام؛ 
حينئذ فى رشيد والإسكندرية یتشگی أصحاب الظالم کثیرا. وإذا استمرّ هذا الحال 
لبضع سنوات فقط, سيصيب الضرر هذا البلد, سيتضرر أيضًا كثيرًا ملتزم الجمرك. 
الضامن؛ لأنّه سیدفع, فى تلك السنة, خمسين كيسا من النقود من جيبه. 
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[۱۱۰] الفصل العاشر 


فى قناصل EN‏ . ونناقش حالتهم باسهاب 


يجب Y‏ أن تعلم Gi‏ الشرقيين یطلقون [اسم] فرنج على سائر الأوروبيين» بدون 
تمییز للغة» أو العقيدة الدينية» وهم غير خاضعين لسلطة الترکی؛ ولهذا السبب, أعتقد 
آنا pall]‏ یسمون كذلك] لاتهم أحرار [فرنکی] من [طاعة] آمر هذا التركى. 

القناصل الفرنج فى الوقت الحاضر آربعة فى مصر بأسرهاء أى الفرنسی, 
والانجلیزی, والبندقی» gly‏ ولندى» یسکنون فى القاهرة, ولهم نواب قناصل فى 
الإسكندريةء ورشید. 

یعیشون من دخل القتصلیات, الذی یقوم على آنواع من الضريبة, تجَبر كل 
سفينة تصل إلى الإسكندريّة [۱۱۱] على دفعها لقنصل Ley Ll‏ له. وک ذاك 
البضائع التی تحملهاء على کل مائة من قيمتهاء تدفع له آربع قطع من الثمانية 
[ریالات] ونصف. أهل مسینا فقط یدفعون اثنى عشر فى المائةء بسبب بعض الدیون 
الباهظة التی ترکها فى السابق أحد قناصلهم. 

یناط بالقناصل الذکورین Glow‏ السفن, والاشخاص, والاشیاء من أى نوع من 
الإهانةء آو الضرر. يمكن أن یصدرا عن ملتزم الجمرك أو عن الاتراك. باقی الأمم 
التی ليست لها قنصل معين فى مصر, يذعون أجانب» وینضوون تحت حماية 
القنصل الفرنسی» وهو «سلطان» اقتناه JUL‏ من She‏ بشوات» رغم Gl‏ الانجلیزی 
يدعى لنفسه هو آیضا هذه السيادة, وقد سيب هذا النزاع فى التنافس [۱۱۲] لكلا 
الاثنين نفقات باهظةء وأدى إلى تدمير أحدهما للآخر. 
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متذ نحو أربعين سنة كان فى مصر قنصل واحد بندقى الجنسية» اسمه سئتو 
سجتسي. هذا [القنصل], لثراه الفرط. ولعدم معرفته ماذا يعمل Gal «JUL‏ عادة 
جديدة, ولكن سيئة جداء وهى أن یقدم للباشا کل سنة فى شهر بیرام [رمضان] 
(وفيه يحتفل الأتراك [المسلمون] بفصحهم [بفطرهم]) كثيرًا من قماش الأطلس 
الأحمر فى قطع تكفى اتفصيل ثمانية عشر ثوباء باعتبار الثوب اثنتى عشرة ذراعًاء 
وكان كذلك يقدم Gg‏ لآغوات الانكشارية. والصوباشىء» والدفتردارء والكخياء 
وترجمان" الباشاء LIS‏ جرى تبدیلهم. ولکل باشا جديد يصلء [كان يقدم] ثمانية 
وعشرين وبا من الخامة المذكورة: ويهذه العادة حفر حفرة القناصل الفاضرين. 
]111[ حيث ان الأتراك يحافظون عليها إلى يومنا هذاء رغم dí‏ كان هناك وقتئذ د 
قنصل واحد لسائر Y‏ المذكورة, واليوم هناك أربعة بدلاً من واحد» والتجارة Zi‏ 
إلى النصف مما كانت عليه فى السابق. 

فضلاً عن ذلك حاز هو على تقدير كبير لدى الأتراك. وحصل من الباشوات على 
امتياز يسمح له هو, وکل خلفائه أنْ يأتوا فى الكرامة بعد الباى مباشرة؛ ولذا يسمى 
القناصل إلى أيامنا هذه من قبل الأتراك أنفسهم فى لغتهم بلفظ يعنى نصف باى, 
ويحملون الشارات الخاصة ody‏ آی سرج للحصان مزودة بشفرات من «LAA‏ وسلسلة 
من الفضّة كذلك حول رأس الحصان (وهذه الأشياء حسب العادة التركية مغطاة كلها 
بشرائح الفضة). [۱۱۶] وهم فقط يمتطون الخیل, وهو أمر غير مسموح به لأى 
مسيحى أخر أو يهودى فى القاهرة. يجلسون بقرب الباشا عندما یقابلونه. ولهم 
محكمتهم الخاصة. ولكن فى الوقت الحاضرء بعد تردی حالهم. لضعف التجارة 
ويسبب التنافس غير الْجّدی على حماية الأمم الأجنبيّة, وغرقهم فى الديون» غدت 
هذه الفخفخة الخارجية بالنسبة إليهم Cre‏ أكثر منه عوئا؛ فمع كل هذاء ماذا pals‏ لهم 
لقب «صاحب العظمة» هذاء وهم يكافحون للبقاء على قيد الحياة!. 


ان هؤلاء» بعد أن يرشحهم رؤساؤهم لهذا النصب. يحتاجون إلى التثبيت من 
قبل السيّد الأعظم, » ثم يوليهم من جديد كل باشا یاتی» وبدون هذه التولية لا یتستی 
لهم ممارسة Gi‏ سلطة. 
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تجرى تولية قنصل ما على هذا النحوء الذى [۱۱۵] شهدته عندما تمت تولية 
يوهن «ula‏ القنصل الهولندی على يد عمر باشا. 

بعد وصول الباشا من القسطنطينية إلى القاهرة» يجب على القناصل فى خلال 
شهر من وصوله التوجه لتهنئته» وتقديم الهدية المهودة. الثمانية عشر شا من 
الاطلّس. خلف هؤلاء. Leste‏ یتوجهون إلى الباشا الذکور» ممتطین الخيل» ياتى سائر 
أهل بلاطهم. يركب أمامهم» فى العادة» اثنان من الانکشارية. الواحد من بیتهم, 
والآخر من الحى» کل واحد بعصاه الرسومة فى يده يأتى بعدهم الترجمون, ثم 
تجار اتيم و کاش | الحاشية» وفی الآخر القنصل. 

لدى وصوله إلى القلعة, مقر الباشاء ينتظر الباشا مع حاشیته, فى الإيوانء 
[MV‏ ويأتى هذا من مخدعهء يسنده من هنا ومن هناك اثنان من الغلمان» ثم يجلس 
على بساط مفروش على الارض, ولدى مروره, يتقدم إليه القنصل, وينحنى بعمق» 
ویتصتع تقبيل ثوبه؛ ثم يرفع ill‏ ويجلس بجانبه على الارض, على البساط نقسه, 
وتنتظر حاشیته قريبًاء bly‏ بالترجمین شرح خطوات الاحتفال للواحد وللآخر. 

فى هذه الأثناء يُحْمَل إلى القنصل قدح من القهوةء وبعد قلیل كوب من الشراب 
المنعش. فى نهاية التهانى, يُحْمَل ثوبان مطرزان, الواحد إلى القتصل, والثانی إلى 
"ترجمانه » ویشبه الثوبان ملابس الفرسان» بدون آکمام» وبذیول. ویجب على الاثنين 
تقبیله» وارتداژه فى حضور الباشاء [۱۱۷] بعد القیام بهذاء وفی نهاية الحفل IS‏ 
OY‏ كل شىء ینتهی بنحو عشرین كلمةء هنا يستأذن القنصل من الباشا فى 
الانصرافء وينزل بالثوب المذكور إلى الفناءء حيث ینزعه» عندما يستاذن القنصل فى 
الانصرافء کل راغب فى تقبيل ثياب الباشا as‏ له بذلك. فى أثناء ذلك فى 
الفناء. ينتظر أتباع الباشا القنصل للحصول على هبتهم, التى يجرى توزيعهاء ولكل 
واحد حصته. يأتى فى اليوم التالى نافخو الأبواق, وقارعى الطبول, وعازفون آخرون 
للباشا إلى بيت القتصل, ويعزفون لهء ولهذا العمل هبة أخرى. يذهب بعد هؤلاء مهرجو 
الباشا للهدف نفسه. ثم عازفو الديوان: إلى أن ينال الجميع هبتهم» والقنصل الذى 
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الفصل الحادى عشر 


عرض بعض العلومات عن أهل dls‏ الإقليم المتاخم لصر نحو الجنوب 
وبهذه المناسبة نذكر أيضًا كيفيّة الذهاب إلى الحبشة 


Us‏ هى البلد التاخم لصر نحو الجنوب» تُسمى الدينة التى تقسم هذين 
الإقليمين إبريم» وفيها مقر آخر حاكم لصر. 

رغم أن آهل هذا البلد ليسوا قط سودا كالحبشةء غير GBS pl‏ ياتون 
فى وقت محدد [VNA]‏ من السنة فى جماعات إلى القاهرة: للقيام بالخدمة؛ ويسعون 
كثيرا على الأخص لخدمة بعض الفرنج» وكأجر يكتفون بمدینین اثنين فى الیوم. 

يأتون فى العادة سير على الأقدام» حفاة وشبه عراة؛ agi‏ لا يرتدون إلا قميصنًا 
أزرق» لا يكاد يصل a ln RES Ml‏ 
من الخبزء والتبغ. 

بالإضافة إلى القرود (التى نجدها فى بلادهم بأعداد کبیرة)» والبيّفاوات, 
ae‏ قيثارة" [ربابة]» جسمها من الخشب, مصنوع على شكل 

سةء مفطی بجلد بعض الحیوانات» ويداخلها على جانب عصوان مغروسان بالطول, 

وعصا أخرى فى أعلى مد مثبتة بطريقة عكسيةء هذه [۱۲۰] الآلة مزودة بخمسة اوكا 
Leste‏ يلمسونها وهم یلهون» یقفزون» ویرقصون للنغمة النشاز لهذه الآلة» بمنتهی 
الفرح الوجود فى العالم. وفی أثناء الرقص یصفقون, ویضریون الارض على 
التوالی بالرجلین. 
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pl‏ أذكياء جدأء على مستوى E Gi‏ نفسه فى أوروياء جزلون؛ ومستعدون 
للخدمة. al‏ ایض مؤتمنون clan‏ وفى وفاق مع بعضهم البعض, كإخوة كثيرين. بعد 
خدمتهم لبعض الوقت الذى لا يتعدى السنتين» يستخدمون الأجر الذى جمعوه 
(ويصل إلى ۳۰ قطعة من الثمانية [ریالات]) فى [شراء] كثير من القماش الأزرق 
[البفتة]ء والشاش الأبيض للعمّم. وشفرات السيوف القديمةء التى يهتمون بها كثيراء 
ويحملون US‏ شىء إلى بلدهم. وهم فى غاية السعادة. 

[۱۲۱] تختلف اللغة الدارجة للناس المذكورين كثيرًا عن العربيةء والحبشية, 
والتركيةء غير Gf‏ معظمهم يتحدثون بالواحدة, أو بالأخرى» باستثناء الحبشية. فلم 
أجد hal‏ منهم أبدًا يعرف التحدث بهاء ولم أقابل Casi‏ أحدًا يعرف كتابة لغته 
الخاصة: رغم البحث الدءوب الذى قمت به, والهبات التى قدمتها عدة مرات لكل من 
يأتى إلى بواحد يعرف كتابتها. إلا agit‏ يتعلمون إدارة البيوت واللغة الإيطالية فى 
شهور قليلة جدا لدى وجودهم فى القاهرة. بالنسبة إلى ديانتهم يتبعون اليوم عقيدة 
النبی محمد ولكّنهم من أصول مسيحيةء وقد فقدوا الإيمان المسيحى بسيب نقص 
الثقافة. ۱ 

تُسمى العاصمة « دثقلة » ومنها يأتى آیضا اسم [۱۲۲] البلد بأسره؛ ونجد 
غير بعيد منهاء US‏ بولاق عن القاهرة. أئ ثلاثة آمیال, [مدينة] دنقوسى؛ وهی 
مدينة يذكرونها كثيرًا. قيل لى إِنْ نائب ملك هذا الإقليم یدعی « حسين » ويتبع 
سلطان ستار. 

پرسل هؤلاء الدناقلةٌ شعرهم طويلاًء ویجدلونه فى عدة ضفائر, تتزل خلف 
الرأس, ويجمعونها معا بالدبابیس, بعد تمشيط الشعرء ودهنه Yi‏ بالزيدة الفاسدة, 
وتجفيفه تحت الشمس, وذلك لتجثب القذارةء وهكذا يشيه الشعر المجدول بهذه 
الطريقة شبكة. من عادة النساء حملها على الرأس, وتكون بالنسبة إليهم کعمة؛ لاتهم 
لا يُغطّون آبدا رأسهم بشیء آخر. 
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عندما یمرضون, يتعالجون بالطريقة التالية؛ يجرون للمريض عملية فصد» مقدار 
[۱۲۳] داثرة سکود. فى قرمة الفخذ, بالوسی, فى أكثر من مائة قطع صفیر» 
لإخراج pall‏ الفاسد» Sly‏ لم یخرج بغزارة. یضغطون عليه بقوة. أو یخرچون pall‏ من 
الجبهةء وبهذه الطريقة یتعافون فى ایام قليلةء ویحتملون الألم بمنتهی الصبر الوجود 
فى العالم. بخصوص العادات. هم كسائر باقى الأتراك. منغمسون فى رذيلة 
الصادومية [اللواط] المقيتة. 

الطريقة المؤدية من القاهرة إلى بلدهم» ومنها إلى الحبشة, وفقًا لاضمن 
وأوثق تقرير حصلت عليه من قبطىء كان يتاجر فى العبيد الجلوبین من هذا البلد. 
هى التالية : 

jas‏ الرء من مصر القديمةء يوم الاثنين» أو الجمعة. Cal‏ باتجاه «مَتْقلوطه (وهى 
مدينة تيعد عن القاهرة سفر نحو ستة أو سبعة (abi‏ وإما باتجاه اسیوط. [4؟١]‏ 
وتبعد عنها يوما ونصف یوم Laly‏ باتجاه «جرجا»» وهی مدينة على النیل تيعد 
عن «منقلوط». نحو أعلىء» ثلاثة یام (حيث Gl‏ من واحدة من هذه المدن الثلاث, تنطلق 
القافلة نحو «الواحة» [الواحة الخارجيةء أو الخار [ae‏ التى تبعد عن «أسيوطه ثلاثة 
آیام)» ثم يتوجه الرء إلى دالْمَفُسء. Lady‏ يومان آخرانء ومن هناك إلى «الشب». ثلاثة 
ep‏ ومن هناك إلى cpa tion‏ [سليمة]. ثلاثة أخرى؛ ومن هناك إلى «موشو». 
خمسة, ثم فى خلال خمسة أخرى يصل المرء إلى o‏ وبالتالى ؛ للقيام بهذا الستقر 
من القاهرةء يحتاج المرء إلى نحو ثلاثين يوماء يقوم به بعض الدناقلة فى خمسة 
وعشرین, ولكن القافلة تحتاج إلى وقت أطول» لوقوفها فى أكثر من So‏ للتزود 
من جديد. 

ثم لمتابعة ll‏ إلى الحبشة» يجب الرور ببلد ستار, ويسكنه أيضًا مسلمون, 
ss‏ الطريق [۱۲۵] على الأماكن التالية: من WES‏ يسافر الرء لشلاثة أيّام إلى 
«کشابی» ومن هناك إلى «كورتى» [قورته]. خمسة [أيام] أخرى, ثم ثلاثة أخرى إلى 
«تریره» [دریره], وإلى «جری» فى يوم واحد». ثم إلى «الحلفايه»» فإلى «اريتج» 
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[yaoi]‏ ثلاثة أخرى» ومن ثم أربعة إلى «ستار» (حيث مقر سید هذا البلد)ء ووفقا 
لتقرير أهل هذا البلد تحارب [هذا Bal [Sal‏ أربع سنوات» مع ملك الحبشتة» 
الذی كان فى السابق سیده. وأخیرا استقل عنه. من هنا يمكن الوصول إلى تخوم 
الحبشة فى مدة خمسة عشر يومًا أخرى. هذه هی الطريق البرية AGA‏ الحبشة 

غير Gi‏ هناك Casi‏ طريقًا أخرى أسهل للتوجه إلى الحبشة؛ أي عن طريق البحر 
الأحمر» حيث جرت العادة فى الإبحارء Cal‏ من «السويس». وإما من «القصير», وهما 
میناءان على البحر الاحمر إلى Bae‏ مدینة ق علی البحر ذاته. 

[VV]‏ للتوجه إلى «السویس» هناك فى القاهرة فرصة كل شهرء مع القافلة 
التی تسافرء وتحتاج [الرحلة] إلى ثلاثة آیام. ومن هناك يبحر الرء على بارجة إلى 
de‏ تبحر هذه البارجة فى العادة نحو شهر ینایر» وتعود فى خلال شهرین أو 
ثلاثةء وتم هذه الرحلة فى خمسة وعشرين يوما. 

للتوجه إلى el‏ ينحر الرء فى الأيام الذکورة. من مصر القديمة إلى 
جرجاء ومن هناك یتوجه الر» برا إلى «جنّه» فى يومين» ومن هناك فى أربعة 
أخرى إلى «القصير»» حيث ينتظر الإبحار إلى جدة. ER‏ هذا الميناء أكثر أمانًا وأكثر 
راحة من ميناء السویس, لكونه خاليًا من الصخورء Gi‏ ذاك فعلى العكس حافل يها. 


من «جدة» يبحر الرء إلى gu‏ وهی جزيزة فى البحر الأحمر نفسه؛ تبعد 
LOLI‏ قليلة من هناك» ومن E‏ ينزل على اليابسة فى «أركيكو» [NV]‏ ميناء فى 
الحبشة, لكن فى يد الأتراك. من «آرکیکو»» يدخل الرء فى بلد lin‏ وهو غير 
آهل بالسگان, لكن به مراع جميلة جداء ولهذا السبب» فى موسم الأمطار الغزيرة فى 
الحبشة. من عادة الأحباش إرسال قطعانهم هناك للرعي. بعد عبور هذا البلد. یدخل 
المرء فى Uys‏ «سراوه». نائب ملکها (وهو صاحب مقاطعة خاضعة لامبراطور 
الحبشة) یی نائب ملك «برناجسو»» وهو [qual]‏ موقع إقليمه, الذی یمتد على طول 
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البحر الاحمر! GY‏ «بحر نجاشى» لا تعنى إلا ملك البحر. بعد اجتياز مديئتى 
«دبروا»» ودسراوه» تفسهاء حيث مقر نائب الملك المذكورء يعبر المرء نهر «مارب» 
ويدخل حينئذ فى إقليم «میجواوا». حيث كان للآباء اليسوعيين فى السابق مقر جميل 
جدا. ولكنّهم طرِدوا فى أيّامنا هذهء [WA] Y‏ من هناك فحسب» بل ومن الحبشة 
برمتها. بعد ذلك یصل المرء إلى «أكسوم» I‏ وعاصمة مملكة تیجری» التى كانت 
مقر ملكة سبا. ثم يدخل المرء فى «سيره»» وهی إمارة فى تيجرى» ومن ثم بعد عبور 
نهر «تگاسه»» يصل المرء إلى sal‏ وهی كذلك إمارة فى تيجرىء ثم فى 
«شهاجنی» وهی بالثل إمارة فى المملكة ذاتهاء ومن ثم فى «لاليمو»» وهی الخطوة 
التالية لدخول «أمهره». حيث يجرى فحص المسافرين والتحقّق منهم, ٠‏ وإجبارهم على 
دفع قدر من المال للسماح بدخول كل ما معهم [من الأمتعة والبضائع]. وبالتالی يصل 
المرء إلى «آوجره» وهی إقليم فى مملكة «أمهره». وفی آخر الامر» یصل الرء إلى 
«جوندار» وهی مدينة فیها الیوم مقر ملك الحبشة. هذه هی الرحلة من «أرکیکو», 
حتّی «جندار», ویمکن القیام بها فى نحو شهر ونصف. 

[۱۲۹] هذا هو فى رأيى الوصف GN‏ والأرثقء الذى یمکن تقدیمه لمن يروم 
التوجه إلى الحبشة. 
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ال جزء الثالث 


فى حالة الأقباط الكنسية 
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الفصل الأول 


فى اهتداء مصر إلى الإمان السیحی, وفى بطريرك الأقباط 
السمّی [بطريرك] الإسكندرية. والذى pr‏ عنه تقرير شاف 
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Lil‏ بخصوص اهتداء مصر إلى إيمان یسوع السیح القدس, فهو شىء معلوم 
فى تواریخ الكنيسةء سواء [۱۳۱] تواريخناء أو تواریخ الی‌ونانیین» والأقباط, 
والاحباش. لقد كان القدیس مرس الانجیلی» تلمیذ القدیس بطرس الرسول, هو أول 
من بشّر بانجیل السیح فى الإسكندرية (عاصمة مصر, وأشرف مدينة فى ذلك 
الوقت. والاکبر والاغنی بعد روماء أكثر من سائر مدن العالم) ویثتپولیس [الخمس 
مدن]ء وليبياء والنوبة» كما أسس فى تلك المدينةء بأمر القدیس بطرس, کرسیه 
الأسقفى؛ وبعد مرور تسع عشرة سنة من بشارته؛ أئ فى سنة ME‏ للمسيع؛ نال 
هناك سعفة الاستشهاد. 

ان تاريخ بشارة هذا الإنجيلى القديس معلومة فى [كتاب] الكردينال sche‏ 
GUS,‏ كنسيين آخرين؛ ولا يسمح لی هدف تقرير مصر هذا (وهو أن أقتصر على 
الحالة الحاضرة للأمور) [۱۳۲] SI‏ أطيل الکلام» وأنْ أتحدث عن هذه الظروف الأكثر 
خصوصية. التى وجدتها حول هذا الوضوع فى ¿ES‏ سير الشهداء والقديسين العربية . 
والحبشيّة. أقول فقطء رغم Gi‏ هذا الكرسى البطريركئ كان له كمؤسسء إنجيلى > 
وتلميذ للقديس بطرس, فاتّه حافظ, لمدة أريعمائة وخمسين سنة على قداسته الأولى» 
وصفاء التعليم» وبعد ذلك أصبح سريعاء بسبب دیسکورس [ديسقورس] الضال 
الهرطوقی» كرسى هراطقة, وعدوا لدودا الكنيسة الرومانية. وثابر على هذا الانشقاق 
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ويثابر عليه إلى وقتنا الحاضرء جمیم البطاركةء الذين خلفوا هذا الهرطوقی على هذا 

إن سلطة هذا البطریرك, كما كانت دائمًاء هى [NY]‏ إلى الآن واسعة ¿La‏ 
وهذا يمكن معرفته من رسالة له زودنى بها لذلك الأمير الذى بسببه قمت بهذه الرحلة, 
[أمير] الحبشتة, وبداية هذه الرسالة مترجمة عن العربية إلى الإيطاليّة. كما يلى 
‚La‏ 


«متّاؤس الخادم غير الستحق ليسوع المسيح, والدعو بنعمة اللّه. والمقام بإرادته 
لخدمته. على كرسى القديس مرقس الانجیلی» فى مدينة الإسكندرية» وأورشلیم. 
ومصر العليا والسفلى, والئوبة, والحبشنةء إلخ». 

إن مقره اليوم ليس بعد فى الإسكندرية, كما فى الاضی, بسبب قلّة الأقباط 
هناك» وسائر مساكنهم مدمرة تقريبًاء ولكن فى القاهرة الکبری» فى الشارع المدعى 
«حارة زويله» بقرب كنيسته البطريركية؛ المدعوة [كنيسة] العذراء» ly‏ يحتفظ مع 
ذلك باللقب القديم. وهو يقيم أحيانًا [۱۳۶] فى مصر القديمةء فى الشارع الدعو, 
بسبب سكنه «حارة البطرك», أى شارع البطریرك» حيث اديه كذلك كنيسة كتدرائية, 
مدعوة [كنيسة] الطوباوی مركوريوس. ویسکن» حسب الفصول, أو المهمّات التى 
تتطلّب وجوده. أحيانًا فى دير القديس جرجس, الكائن فى حى آخر فى مصر القديمة, 
وأحيانًا فى «الجيزة»» وهی أرض فى مواجهة مصر القديمة عبر النيل. 

ويجرى اختياره لهذه الكرامة من دير القديس آنطونیوس, Cab‏ ذلك البطريرك 
الذى كان آنذاك. عندما كنت هناك, ی سنة ۶ فكان من دير القديس مكاريوس, 
وهى من الرهبنة نفسها. 

شروطه: أن يعرف القراءة والكتابة» Sly‏ يعى Ube de‏ كنيسته Sly‏ يكون 
متوطّدًا فى الديانة المسيحيةء [۱۳۰] Gash‏ فى GUSH‏ القدس, وفى الجامم. والاباء 
القديسين. لا ll‏ منه Gi‏ درجة رفيعة أخرى فى العلم؛ حيث Of‏ جميع Slay‏ الكنيسة 
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آولئك. سواء كانوا dig S‏ أو رهبانًاء هم بسطاء lan‏ وفوق ذلك جهلة فى کل نوع 
من العلوم. 

المفروض عليه هو أنْ js‏ القداس أحياناء Sly‏ يقوم بالرسامات» وأنْ يعمد 
Glial‏ ويعقد الزواجات» Gly‏ يذهب ازيارة الكنائس» وأديرة مصر. ly‏ يحافظ على 
حالة حسن النظام فى كنيسته. 

طريقة الحياة التى يعيشها فى بيته هی كما يلي: يجلس عادة طول النهار فى 
بيته» فى حجرة الاستقبال» فى الصدارة؛ فى وسطهاء يجلس القرفصاء» على جلد 
نعجة بصوفهاء مبسوط على سجادة, تفطّی نصف تلك الحجرة. 

[ITT]‏ عندما يذهب جميع المسيحيين لقابلته, يخلعون الحذاء عند الدخول إلى 
تلك الحجرة؛ ويضعونه فى مكان قريب من الباب. وعندما يصلون إلى البطريرك. 
يركعون أمامه بكلتا الرکبتین, ويأخذون يده» ويقبلونهاء ويقربونها من الجبهة. بعدما 
يضع هو يده على الرأس ویبارکهم» ينسحبون بضع خطوات إلى الوراء» ويجلسون 
فى الصف مع الآخرین, ويجلسون هم كذلك القرفصاءء حوله من هنا ling‏ فى 
الحجرة على السجادة. وإلى أن ينتهى الآخرون من أمورهم, يتناولون القهوةء وبعض 
المأكولات للإفطار, كالخبز الحمص [البقسماط. أو القراقیش], أو البلح الجفف. وفى 
اللحظة التى شير فيها إليهم البطريرك» يتقدم الذى أشير el‏ ويعرض ما يرغب 
ویقوم» عند الانصراف» بإمارات الاحترام نقسها. 

[۱۳۷] تتكون مائدته من أنواع قليلة من الطعام» كطبق سمك» أو عنب» أى جبنة 
بيضاء يدعوها العرب «جبن حلوم» وفجل, وبصل. شرابه ماء النیل» حيث Sl‏ 

Sas‏ النبيذ فى بیته» يدور أحيانًا GAS‏ من العرقي. یاکل كفاكهة البلح. أو التين. 

جلساژه هم کاتبه» وهو كاهنء وکل من من الكهنة أو الرهبان» أو من يأتى لقابلته, 
وأنا أيضا تقابلت معه عدة مرات. ١‏ 

طريقة لباسه محترمة. ولكن غير BAU‏ قميصه من القماش الأبيضء وفوق هذا 
برتدی ثوبا من قماش سماوی اللون» أو ثويًا قصيراء يرتدى فوقه رداء من قماش 
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أسود. وهو pads‏ ملايسه حسب الفصول. يحمل دائما عكارًا بدلاً من العصاء كما 
يفعل كذلك جميع [WA]‏ الرهبان الآخرین» وهم عندما يتعبون من الصلاة 
يستخدمونها کستد؛ لأتهم یصلون دائمًا وهم وقوف. يحمل [البطريرك] فوق Lal‏ 
شريطًا طويلاً لونه فى الغالب رمادی» ينزل على الجهتین» ویضم جانبيه. لا يرتدى 
أبدا جوارب. وعندما يخرج يركب حماراء ويتبعه الكاتب وراهبان. کل واحد يحمل 
ojo‏ فى was‏ وهم Cad‏ يركبون الحمير. 

يصل دخله, كما بلغنى؛ إلى عشرين ألف أبوكلب فى السنةء وهی عشرون آلف 
تالر هولندى برسم الأسدء ولكن يبدو لی هذا كثيرًاء لكنّه يمكن أنْ يكون صحیحا؛ BY‏ 
أورشليم تأتى إليه بالکثیر. حيث تملك أمته كنيسة صغيرة. ولکن الترکی الجشع» الذى 
Y‏ يحتمل رخاء غیره» يثقل على من ليس [۱۳۹] من ديانته؛ كما حدث للبطريرك 
المسكين؛ قبل سقرى من القاهرة بشمانية Leste old‏ الختبا فى إصطيل فى مصر 
القديمة. حيث إِنّى واجهت صعوبة فى العثور عليه لكى أستاذن منه بالانصراف, وقد 
طالبه الباشا بسثة أكياس من JU‏ لا لسبب آخر, إلا لأنّه رسم کاهنين, الواحد 
منهما رغم أنفه, وكان قد ذهب إلى تركى صاحب نقوذ یعرفه, لكى یشکوه, وهو الذى 
أثار الياشا ضده. 

يجب عليه أيضا أنْ يهتم بالأمور الضرورية لكنيسته حيث يقيم» وبالاکلیرس, 
وبالفقراء» فلا يبقى له الا القليل. 

Ball من حيث عمره؛ فله أربع وستون سنة. لونه زیتونی» [۱۶۰] ضخم‎ Gi 
أصلع تماماء رجل طيبء ومكرم: ومتواضع, ومحبوب جدا من رعیته, كما یستحق,‎ 
وعندما كنت أنا فى القاهرة» كان قد مر على انتخابه ست سنوات. وأطلب له من‎ 
السماء کل خير.‎ 
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الفصل الثانى 


فى الرتب الكنسية للأقباط . ويجرى وصفها بدقة 


بعد أن قدمنا فى الفصل السابق بيانًا عن بطريرك الأقباط, رئيس اكْليرس 
مصرء يقتضى السياق Si‏ نتكلّم الآن أيضا عن باقى رجال الكنيسة التابعين له؛ وبين 
هؤلاء» يحتل الأساقفة مكان الصدارة. 

الأساقفة التابعون لبطريرك الأقباطء سواء فى مصرء أو فى الخارج» عشرة: 
الأول أسقف [VEN]‏ «أورشليم», الثانى أسقف oc Lasky ln‏ الثالث أسقف «أطفیح», 
الرابع أسقف «الفیوم». الخامس أسقف «الْحَرق». السادس أسقف «منْفلوط»» السابع 
أسقف «أسیوط», الثامن أسقف «أبوتيج» التاسع أسقف «جرجا». العاشر أسقف 
«نقادة»» بعد جرجا. ويصل عددهم إلى أحد عشرء إذا أحصينا مطران الحبشة؛ GY‏ 
هو Lal‏ يتبع البطريرك نفسه. 

الرتبة التالية فى الكرامة الكنسيِة, بعد الأساقفة يحتلها «القّمّصات» 
[القمامصة], أئ رؤساء الكهنةء وهناك عدد كبير جدا منهم. ثم يلى «القسيسات» 
[القسوس أو القسس]. أئ الكهنة, ثم «الشَمّاسات» [الشمامسة]» أى الدياكونيون, 
وفى المرتبة الأخيرة يأتى «لانْغنسطیون»» أى القراء» والرتلون. 

كل هؤلاء الاشخاص الكنسيين هم رجال بؤساء فقراء. بسطاء يشعرون 
بالرضی, إذا قُدم لهم «طبيخ»» cei)‏ طبق من الخشب مملوء بالعدس, [VEY]‏ أو الحمّص, 
أو نوع آخر من البقول. بخبز مفتوت فيه) وجين آبیض, مسمی فى اللغة العربية «جین 
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حلوم»» ببصلء وفجل, ويلح. يتجولون بملابس حقيرة؛ وبثياب متّسخة وممزقة؛ ويمشى 
القسم الأكبر منهم حفاة. يسرون بای أجر زهيدء An‏ لا يكادون يستطيعون الاحتفاظ 
بحمار فى الاصطبل, ويركبونه فى كثير من الأحيان بدون بردعةء ويدون لجام. تمر 
Glial‏ أسابيع, لا يلمسون فيها نقوداء ويبقون على قيد الحياة بقليل من الصدقة 
يتكرم بها عليهم أشخاص أتقياء؛ أو يكسبون خبزهم بقلاحة الأرض» yl‏ ببعض 
الحرف, التى تعلّموها؛ لكى ينفقوا على أنفسهم وعائلتهم. لا يعرفون ما هو العالم, ولا 
یفکرون فيه, ولكن يحيون على سجيتهم. إذا سالتموهم أى شىء» [VEN]‏ يجيبون: «ما 
بعرفشی» أى لا أعرف ذلك. هناك البعض منهم. يعرفون القراءة بمشقة. من حيث 
أصلهم هم على الأكثر فلأحون» ولا يعرفون الحديث عن شىءء الا عن البقول, والبصل, 
والثوم. والکتان. واللينء والسمنء وأشياء مشابهة خاصة بالقلاحین. ¿Sly‏ بالنسبة إلى 
تصرفهم, وحیاتهم کمسیحیین, یمکننی القول بصدق, pall‏ لو لم یکونوا منشقینه 
لکانوا أفضل أهل العالم. agi!‏ محسنون» غیورون فى فريضة الصیام. ولا يهينون (ol‏ 
شخصا ماء Y‏ بسبب السذاجة المحضة. يحفظون قلبهم دائما مرتفعا إلى «lll‏ وهم 
یصلون, ویتنهدون. US‏ رجائهم مؤسس على رحمة اللّه؛ ولذا نسمعهم دائمًا يقولون: 
alle‏ کریم». أئ الله محسن؛ أو llo‏ يهون» أئ الله سيساعدناء ويحتملون US‏ إهانة 
دن الاتراك يصن كيين جداءعبا فى ¿ill‏ 
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]166[ الفصل الثالث 


فى العبادة الإلهية . وشعائر الأقباط على وجه العموم 


مساء يوم السبت» فى الساعة الثانية عشرة ليلاء يتوجه الكاهن مع خدامه إلى 
Lau tS‏ ويرتلون صلاة الغروب [تسبحة [te‏ التى تستغرق نحو الساعةء ولكن 
يشارك فيها قليل من الناس» بسبب تأر الوقت. عند نهاية صلاة الغروب» ينامون فى 
الكنيسة, ومّن لا يريد النوم يدن التبغ. أو يشرب القهوة, آو يتجاذب أطراف الحديث 
مع رفاقه. 

بعد منتصف alll‏ بساعتین» یستیقظون لصلاة باكرء ولترتیل القداس» ویدمجون 
الواحد مع الآخر. طبقًا لعادة الكنيسة الأولى» ویشارك الشعب باعداد كبيرة فى هذا 
القداس. 

[M0]‏ شعائرهم الأساسية التى يحافظون عليها لدى دخول الكنيسة هى: 

کل واحدء سواء كان Gals‏ أو علمانياء لدى دخوله الكنيسةء يخلع حذاءه» يقبل 
الارض أمام باب «الهيكل» (وهو مكان خاص على هيئة كنيسة صغيرة. حيث يقوم 
المذبح)» ثم [يقبّل] الباب أئ عتبة هذا الباب. بعد ذلك يقترب من رئيس الكهنة فى 
الساعة الحاضرة: ويقبّل یده. ويحنى رأسه لكى يضع هو يده عليهء ويباركه. ويصنع 
هكذا مع سائر الكهنة الآخرين والرهبان القائمين هناك والذين يبقون فى الخورس 
فى دائرة حول «الهیکل» مستندين على عكّاز. بعد عمل هذاء يتوجه [المؤمن] لإكرام 
جميع رفات القديسين, أى الشهداء, الحفوظة فى تلك الكنيسة؛ وهی Bale‏ موضوعة 
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ASA‏ من الخشب» موضوعة فى الحوائطء مرتفعة 
عن الارض بدرجة تسمح بالوصول إليها بالید. وتوقد أمامها مصابيح؛ وشموع. 
یحملها باستمرار السیحیون؛ لکی یشنعلوها آمام هذه الرفات. ویلمس [المؤمن] كل 
واحد من هذه الصنادیق, ويقبل اليد التی لستها. بعد زيارة هذه الرفات AGS‏ یعطی 
له هو أيضًا «le‏ ویقف على جانپ ploy‏ صلاته. والعادة لدی هؤلاء الناس» ولدی 
شعوب شرقية أخرى أنْ لا یجلسوا آبدا فى الكنيسةء ولا يركعواء ولکن يظلون دائمًا 
واقفین. عندما 1,5 العظة على إنجيل الیوم» وعندما تکون العظة مفرطة الطول» Misa‏ 
یچلسون على الارض. 


عندما یکون البطريرك حاضرا (ولکن لا یقیم القداس) [۱۶۷] یجلس هو نقسه 
على العرش آعلی من الكهنة. ویحمل فى يده صليبًا من النحاس, آمامه هو آیضاء بعد 
تشن بات LEN al Sah‏ 
«(quill‏ أ شخص يدخل يجب عليه تقدیم آيات الاحترام الواجبة, بالرکوع؛ وتقبیل 
الارض أمامه» ثم النهوض, وتقبیل الصلیب أيضًاء ويده» ووضعها على الرأس» ثم 
ینتقل [المؤمن] لأخذ بركة باقی الكهنة والرهبان الحاضرین بوضع آیدیهم على الرأس» 
كما ذکرنا سابقا. 

بعد ذلك يبدأ هؤلاء القداس باحتفال کبیر. یفتح الکاهن JSN‏ باب «الهيكل» 
ویقوم بآيات الاحترام آمامه. حیث يركع» ويقبّل الارض أمامه. ثم يقل [الباب] یمیت 
وشمالاً. بعد ذلك يدور ويقبل مکان رجلیه, أئ يقبل [MEA]‏ الارض على شکل صلیب. 
ثم يدخل إلى الكنيسة الصغيرة [الهیکل]» ويبدأ صلواته, والذین فى الخارج یجاوبونه 
على التوالي. ویقدم «الشماس» (أي الدیاکون) بوشاحه [یبطرشیله] البخرة للکاهن 
Jails‏ الذی يبخر المذبح» عدة مرّات» من فوق على شکل صلیب. ومن کل ناحية. ثم 
يخرج من «الهيكل»» Aus‏ الجميع AHS‏ وهو یصلی دائمًاء وعندما ¿a‏ الشعپ. 
يجتهدون فى جذب الدخان بأیدیهم» ومسح وجوههم به» وينزلون باليد من الوجه إلى 
اللحية. ويقومون بهذا كنوع من التقوی» كما أعتقد. 
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قبل الانجیل, يقرأون باللغة العربية بعض السيّر من الستکُسار الرتبة لذلك اليوم, 
las‏ الکتاب هو کتاب سير القدیسین والشهداء. وعلی الاخص قدیسی بلاد الشرق» 
[VE4]‏ وهو مقسّم على اثنى عشر شهرًاء ولکل يوم من الشهر سيره الخاصة الرتبة 
«el ill‏ ولهذا الکتاب اعتيار كبير لديهم, وقد أحضرته معى. 

عند [ترتيلة] «قدوس», يضربون بقطع صغيرة من الخشب على بعض الآلات من 
الاینوس. ویسمونها «ناقوس» (ویحتفظون یکمیات كبيرة منها فى كنائسهم), 
الضوضاء التی یحدثها تشبه إلى حد ما نغمة موسيقية. 

لیس لدیهم BLES‏ ولیس أولئك الكهنة الطیبون بمژهلین cell‏ وبدلاً من العظة 
1,8 بعد الانجیل de‏ من GUS‏ يدعونه «تفاسیر» (أي الشرح)» وهی مقتبسة من 
e‏ القدیسین, کالقدیس باسیلیوس, والقدیس [Gags]‏ فم الذهب» والقدیس كي رأس, 
والقدیس تاوقيس» والأنبا [يوأس] البوشی» وآخرین مشابهین. ومنذ بعض الوقت إلى 
الآنء بدأ الوعظ [۱۵۰]» بالعرييّةء الآباء الکّوتشیون فى کنائس الأقباط نفسهاء 
وبواسطة ذلك» كما بسبب سیرتهم المثالية أيضاء يهتدى کثیر من الأقباط إلى الایمان 
الکائولیکی . 

فيما عدا ذلك ینتشر بين الشعب فى العبادة الإلهية اضطراب کبیر لا یتوقف 
أبداء ولکن الآن هناك e‏ يدخلء ds‏ یخرج, es‏ یشرب ومن یشرثر. وکان هذا 
یزعجنی كثيراء لاسیما GY‏ ذلك یمنم النساء من سماع الطقوس الإلهيةء ¿SUIS‏ یکون 
مکانهن بعیدا aS‏ عن الخورس. 
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الفصل الرابع 


فى البنود الخاصّة بديانتهم . وفى احتفالاتهم المقدّسة الخاصّة 


)١‏ فى الثالوث الأقدس 


يؤمنون Si‏ اللّه واحد فى الجوهرء is‏ الأقانيم» [۱۵۱] ی الآبء والابن. 
والروح القدس. 

عن السیح» يؤمنون ويقولون ان فيه طبيعة Broly‏ ومشيئة Broly‏ وإلهيّة 
واحدة, Gly‏ إلهيّته لم تنفصل إطلاقًا عن بشريته. وهكذا يخلطون الحقيقة 
الكاثوليكية بالهرطقة, وعلى هذا المنوال Casi‏ تعليم الاحباش, لا فى هذه المسألة فقط, 
بل فى المسائل الأخرى أيضسًاء إذ إِنّهم خاضعون البطريرك نفسه» ويتّفقون معهم فى 
الديانة» Gl Se‏ ذات ag‏ كنت أتحدث مع بعض الكهنة الأقباط حول هذه المسالة. فى 
حضور شخص حبشی, وقد اقتخر هو بقوله إن هناك فى الحبشة سبعين ألف 
دير» وهی تعترف UK‏ بتعليم ديسكورس [ديسقورس] هذاء ومن یقل بخلاف ذلك يفقد 
حياته. 


عن الروح القدس يؤمنون أنّه ينبثق من الآب» ولكن لا من الابن. وبالتالى؛ فى 
اللیتورجیات [۱۵۲] الحبشية المطبوعة فى روماء سنة ۰۱۵۶۸ عندما تقرأ عن الروح 
القدس GT‏ ينبثق من الآب والابن» يجب أنْ تعرف Gi‏ هذه الكلمة: «والابن»» قد أضافها 
الكاثوليك الرومانيون. 


131 


(Y‏ فى رئيس كنيستهم 

بعد انفصالهم عن [الكنيسة] الرومانية. لا يعترفون sats‏ رئيسا لكنيستهم, الا 
ببطريرك الإسكندريةء رغم Gi‏ أقدم المجامع, التى يوافقون عليها إلى وقتنا الحاضر. 
وعلى الاخص المجمع النیقاوی فى القانون ۰۳۷ يعطى المكان الأول بين الجميع 
للبطريرك الرومانی. 


oe‏ 7 8 َك 
(Y‏ فى قداسهم› وما يؤمنون به بخصوص التحول 


تكمن عبادتهم الإلهيّة الأساسية فى القداسء الذى يحتفلون به باللفة العربية, 
باستثناء easy!‏ [۱۰۳] وبعض الصلوات الأخرىء» التى اعتادوا قراعها باللغة 
القبطية والعربية. 


يؤمنون هم والأحباش کذلك» مع الكنيسة الكائوليكية. أن الخبز والخمر فى 
التقديس یتحولان فى الحقيقة إلى جسد المسيح سيدنا ودمه. ونجد فى ليتورجياتهم 
كلمات y JA‏ صريحة, كما يمكن رؤية ذلك فى IG Gill‏ الأخوذ من 
اللیتورجیا الحبشية للآباء TVA‏ المجتمعين فى مجمع نيقيهء والذى ترجمته أنا إلى 
اللغة الإيطاليّةء وهو: «نطلب إليك e)‏ ونتوسل إليك» أيها السید. أن تتكرم وترسل 
روحك القدوس؛ لكئ ینزل, ویأتی. ويسطع على هذا الخبزء [لكى] يصير جسد إلهناء 
ولكى یتبدل» أو يتغير طعم هذه الکأس» ويصير دم المسيح». سأعرض شهادات أخرى 
كثيرة [۱۵۶] آوضی, وأكثر جلاء. فى کتاب المجامع» عندما أنشره. بإذن الله. 

عندما يرفع الكاهن pull‏ يقرع جميع الذين يسمعون القداس صدورهم. 
وينحنون إلى الارض, ويرسمون ذواتهم بعلامة الصليب المقدسةء ويرفعون عمائمهم 
قليلاء ويصلّون. وهذه الحركات هى كذلك علامات Te‏ على عبادتهم للشكلين 
المقدسين. 
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عندما یتتاول الکاهن, u Ss‏ شكل الخبز على شكل صليب» ويلقى [قطعة 
صغيرة] فى شكل الخمرء ويأكل ثلاث قطع صغيرة» ويشرب كذلك ثلاث ملاعق 
صغيرة» ویشرك فى ذلك خادمه «الشمّاس» (أئ الدياكون). بعد ذلك يغسل ASM‏ 
Be‏ مرات. ويشرب [الماء]ء ويقدّم كذاك بعضه لذلك الخادم. وفى الآخر یفسل يديّه فى 
الصينيّةء ويشرب ذلك الماء. إلا أنهم لا يحتفظون بالقربان الأقدس بعد القداس, 
ولا [۱۵۵] يقدسونه فى مساكن خاصة؛ بل Gabba‏ فى الكنيسة. 

يستعملون فى خدمة القداس Gad‏ مخمراء يدعونه بعد التقديس «قريائًا», 
أى الناولةء أو افخارستیا» ولكن قبل التقديس يدعونه ببساطة «بركة». وهی قطع 
من الخبز الصفیر, مستديرةء وكبيرة كحجم القرش [درهم]. أو دالَّر. ويخبزون 
منه CaS‏ كبيرة فى الليلة السابقة. كما رأیت» ويورّعونه فى نهاية القدّاس على 
جميع الحاضرين. 

لا يستعملون لخدمة القداس خمر الحانات, الذى يعتبرونه دنیویاء وعندما 
لا يجدون الخمر» يضعون الزبیب فى الاء» ویعصرونه. 

ويحتفظون Bole‏ بإناء ماء فى «الهيكل» لزجه مع الخمرء ولغسل الکأس 
Y]‏ 10[ وهم يعتبرونها حسب رأيهم مقدسة. يدخل 331 البطریرك أو GAS‏ آخر فى 
غيابه» إلى «الهیکل» بعد نهاية القداس, ويغسل یدیه بذلك الماء» ويبألهماء ويمسح أولاً 
وجهه ولحيته Eo‏ واحدة. ثم يجلس مع الدياكون على الکرسی, ويمسك صلیبا فى يده. 
ويلمس البطريرك بيديه المبللتين وجه سائر الناس» الذين یقتربون متزاحمین, ويقبلون 
الصليب الذى يمسكه الدیاکون, والإنجيل الموضوع هناك على كرسى. ويعد لس 
الجميع بهذا الشکل, يخرج البطريرك من «الهیکل», ویجلس, ويكسر بعض تلك 
الخبزات السماة «بركة» إلى قطعء 3999 y‏ منها على كل واحدء يقبّلون coy‏ وهذا هو 
آخر القداس. یستمر هذا qa!‏ من الساعة الثانية بعد منتصف اللیل, إلى الساعة 
الواحدة والنصف من [NOV]‏ النهار. وإذا [لسوء] الطالع حدث للکاهن, فى الليلة 
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السابقة. إنزال ليلى فى الحلّم. Y‏ يجوز له الاحتفال [بالقداس] فى ذلك اليوم» والذی 
يحتفل به لا يجوز له تدخين التبغ لدة أربع وعشرين ساعة. 


4) فى اعترافهم ومناولتهم 


لا یعترفون» ولا يتناولون الا فى الصوم الاربعینی الكبير. يقل العلمانيون الناولة 
«تحت كلا الشكلين». يقبلون من الكاهن شكل الخمر بملعقة صغيرةء يدعونها ملعقة 
الصليب؛ GY‏ فى طرفها الذى ias‏ به صليبًا صغيرًا. الصبيان هم أيضا LaS)‏ 
سنقول لاحقًا) تتم مناولتهم حالاً بعد العماد. 


]108[ 0( فى قراءة الکتب المقدسة 


الكتاب القدس فى لغتهم: Col‏ العربية. يقرؤه أى أحد. وحتّی وان كان فقيراء إن 
كان يعرف القراءة» يحتفظ فى بيته بالأناجيل الأريعة على الأقل مع مزامير داود. 


5) فى أعيادهم 


فضادٌ عن الأحد طوال السنةء يحتفلون كذلك بالسبت. ويمتنعون عن أى نوع من 
العمل فیه, حتّی Sly‏ كان قلیلا؛ ولا يصومون فيهماء إلا [فى الأيام] التى تقع فى 
الصوم الأريعينئ الكبير ويقولون pl‏ يتبعون فى هذا كتاب تنظيمات الرسل, الذى 
يدعونه «التسقوليّة», وقد حملته معی» وهو مكتوب باللغة العربيّة, ولا يحافظون على 
هذا اقتداء بالعبرانیین» ولكن فقط, كما يقولون؛ [VON] EY‏ المسيح سیدنا أمر به, 
ورسله القديسون. 

يحتفلون أيضا بإكرام کبیر» بثمانية الالام كلّهاء من آلام سيدناء وهو زمن ندعوه 
نحن الأسبوع القدس, وبعدها [يحتفلون] بثمانية القيامة. يحتفلون كذلك بعيد 
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صعوده. وبالعنصرة؛ ویمیلاده, وبالغطاس, والتطهير [التقدمة إلى الهیکل]» والتجلّی, 
وبالقديس |سطفانئس أول الشهداء» ويجميع الرسل, وقديسين آخرین کثیرین معترفین 
وشهداء» ونجد حياة هؤلاء فى ستکُسارهم الذکور سابقًاء وهی حسن الترتیب. 

وهم» وا لاحباش كذلك. شدیدو الاکرام للسيدة العذراء» التی یحتفل هولاء 
[الأخيرون] لکرامتها باثنین وثلاثين عیدا طوال العام. وقد أوردت هنا قائمة هذه 
الاعیاد [VV-]‏ لاشباع رغبة الفضولیین. حسب الترتیب الذی وجدته فى GUS‏ حبشی» 
فى دير الأحباش الواقع فى مصر العلیاء فى صحراء«قَسّقام»» بالقرب من دير 


dr و‎ 


«alto 
يحتفلون إذن فى شهر «نحاسه» [مسری, النسىء]» الذى يوافق عندنا [شهر]‎ 
أغسطّسء فى ۷ منه, بالحبل بالعذراء الكليّة الطوبى.‎ 
القداسة إلى السماء.‎ (IS فى ۱۱ منه» انتقال جسدها‎ 
فى ۲۱ منه؛ عيد لها.‎ 


فى ٠١‏ من شهر «مسكرم» [توت] أئ سبتمبرء is‏ بعيد صورة للعذراء 
سيدة صیدنایا, التى تحولت باعجوية إلى جسد e‏ ونجد قصّتها موصوفة بإسهاب فى 
الكتاب الحبشى لعجائب السيدة العذراء» الذى نسخته فى دير الأحباش المذكور, 
[VV]‏ فضلاً عن ذلك نجد كذلك GUSH‏ نفسه فى مكتبة مستشار فرنسا الأعظم, 
السید پییر سيجيه. وقد بدا لى أمرا غريبًا اهتمامه الكبير بما قلته» وأثناء وجودى 
الصيف الماضى فى كلونىء لمشاهدة ذلك الدير الذائع الصيت والكنيسة» وجدت كذلك 
فى خزانة الرفات بين رفات أخرى, سائلاً تساقط من تلك الصورة, والكتاية التى 
كانت على القئينة هی التالية: «من السائل الذى تساقط وسال من صورة الطوياوية 
مریم. والتى صارت جسدا بالمشيئة الإلهيّة: وهذه الصورة هی من صيدناياء بالقرب 
من مدينة دمشق فى پجائیا». ونجد خطأ فى الكتاب الحبشی؛ حيث تتعين قراءة 
Y LL‏ من صیدنایا. 
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فى ۲۱ منه» یحتقل بعيد للسيدة العذراء. 
[1Y]‏ فى ۲۲ من شهر ación‏ [بابه]» أئ أكتوير» عيد للسيدة العذراء. 


فى ٦‏ شهر «خدار» [asia]‏ أى نوشمبر» Js‏ بدخولها dial‏ صحراء 
„aus‏ 

فى ۲۱ منه, عيد للسيدة العذراء. 

۲١ yA‏ «تحساس» [كيهك]» أى ديسميرء عيد دخولها هيكل أورشليم. 

۱ وس بای‎ ern we 


4 u. 


الأسقف. الع أعطت] Laos‏ أسقفمًا Be:‏ 
بجلوس أحد من الأساقفة ¿is‏ علیه» إلا للقديس دكيسيوس. 


فى ۸ dis‏ عشية ميلاد Gaius‏ 

[VV]‏ فى edie YA‏ ميلاد سیدنا. 

فى ۲۱ من شهر «طر» [ash]‏ ی ينايرء انتقال السيدة العذراء. 

فى ۱۱ من شهر «یکاتیت» [أمشير] أئ فبرایر» عيد لها. 

فى ۲۱ منه» عید لها . 

فى ۲۱ من شهر «مجابیت» [برمهات]» ی مارس, عيد للسيدة العذراء. 
فى ۲۹ منه» عيد البشارة. 

فى ۲۱ من شهر «ميازياء [برموده]» أئ أبريل» عيد للسيدة العذراء. 


فى ١‏ من شهر «جثبت» [بشنس]؛ ¿sd‏ مايوء ميلاد السيدة العذراء. 
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فى ۲۱ إلى Vo‏ منه, یحتقل بعيد جمیانه [دمُیانه]. وهی دير شهير يقع بالقرب 
من دمیاط, وأثناء هذه الأيام الخمسة؛ يتوجه إليه جميع الأقباط والأحباش» ومن 
عادتهم فى هذه الایام أنْ تظهر فى تلك [VUE]‏ الكنيسة السيدة العذراء للعیان» ويعد 
القيام باعمالهم التقوية. يقولون: إن کل واحد منهم بإمكانه أن يستدعى ویستحضر 
من شاء من القدیسین, وبالشكل والثياب التى كان يرتديها فى حیاته, حاملاً معه كذلك 
تلك الآلات, التى spacial‏ بهاء وهذا لم أقرأه فى المخطوط الحبشئ المذكور فقط, لكن 
حكى لى كأمر أكيد من الأقباطء الذين ES‏ هم حضروا عدة مات ذلك العيد. 
[V0]‏ آما كيف تحدث هذه الظهورات وما هو رأى آصحابها» فمن السهل التأكّد 
Ll‏ من حيل الشيطان. 

فى ۲۳ منه» عيد. 

فى VE‏ منه» وصول السيدة العذراء إلى مصرء وهو عيد كبير. 

فى Yo‏ منه. ES‏ بعيد تذكار اليوم الذى غرس فيه سيّدنا يسوع المسيح فى 
«بوق» عصا القديس يوسف فى الأرضء ومنها ظهرت شجرة زیتون, ما زالت مورقةٌ 
إلى يومنا هذا. 

فى A‏ من شهر «سته» [بژونه]. col‏ يونيىء عيد تذكار العطش الذى شعرت به 
السيدة العذرا» وفجرت قدرةٌ alll‏ نيع ماء فى مصرء إذا شرب منه الرضی, يبرأون 
على الفور. 

[VV]‏ فى ۲۰ منه» sue‏ بناء بيتها القدس. 

فى ۲۱ منه, تكريس أو تقديس ذلك البيت المقدس. 

فى ۲۱ من شهر «حمله» [آبیب]. أى يوليو» عيد. 

ولكن لابد من التنبيه إلى أن آیام الشهور هذه ترد حسب تقويم الأحباش, الذين 
هم والأقباط کذاك. يحسبون الشهر ثلاثين Legs‏ فقطء ويضيفون فى نهاية السنة, 
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لإكماله. خمسة pl‏ أخرىء يدعونها «ايجومينه» [النسىء]» ويبدأون العام فى YA‏ من 
شهرنا غسطس, ويالتالى Y‏ تتوافق تماما مع pl‏ تقويمناء ولكن يمكن معرفتها 
باستعمال اللوحة الواردة هنا [لم تظهر هذه اللوحة فى الطبعة]. 

يجب على كذلك التنبيه إلى أنّه فى تلك الأيّام التى لم أحدد فيها أى عيدء يعود 
هذا إلى أنّنى وجدتها هكذا [VV]‏ فى المخطوط المذكورء الذى لا يحدد سبب العيد. 
ولكن أعتقد GI‏ بحتّفل فيها ببعض أسرار حياة العذراء الطوياويةء أو لأعجوية أخرى 
أجرتها هى فى ذلك اليوم. 


(Y‏ فى عمادهم 


یعمّدون بعد منتصف اللیل, وفى نهايته يجرى الاحتفال بقداس مصحوب 
بصلوات كثيرة؛ البعض Lie‏ والبعض یرت باللغة الواحدة أو بالاخری» أى 
القبطيّة والعربيّةء وبعد أنْ lg‏ لبعض الوقت» يحمل الدياكونيون الأطفال إلى 
الهیکل» حيث يجرى دهنهم للمرة الأولى «بالميرون» (أئ التثبیت)» ويعتقدون أن الطفل 
فى تلك الساعة يصبح إنسانًا روحانيًا جديدًا. 


وبعد القيام بذلك؛ یرون من جدید. ثم يشرعون فى مسح الجسد کلّه بسبعة 
[بستّة] وثلائین صليبًاء [VV]‏ وذاك کتعزیم [إخراج الشياطين]ء ثم یتابعون الترتیل, 
وکل مرة تجری فیها هذه الطقوس, تصرخ [تزغرد] النساء الحاضرات, كعلامة فرح. 
حسب عادة البلد. 

فى أثناء cell‏ يضع خادم الكنيسة الاء فى العمودية (وهی عميقة نحو ذراع)» 
وإليها یقترب الكهنة بعد نهاية طقوسهم فى الخورس. يبارك ¿LN‏ بسکب [زیت] 
التثبیت» ویخلطه على شکل صلیب» ثم ول الفلام من lad‏ الیمنی» ورجله الیسری 
بید» ومن رجله اليمنى وذراعه الیسری بالید الأخرى؛ Ss‏ بهذا الشکل صليبًا بهذه 
الأعضا. ء الصغيرة, ثم یغطْسه مرتين Ga‏ الرقبة والثالثة كله تماماء حينئذ یکسون 
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الخليقة [الجديدة] بثوب صغير آبیض, ويتابع الكهنة [VA]‏ الترتيل والقراءة» والنساء 
الصراخ [الزغاريد]. وفى آخر الأمرء ينفخ الكاهن فى وجه الغلام ثلاث مرات؛ لكى 
يقبل الروح القدس, كما يقولون» ویمنون. ويهذا تنتهى احتفالاتهم بالعماد. 

بعد العماد, يناولون المخلوق [all]‏ ويعملون هذا هكذا: يفمس الكاهن 
إصبعه فى الکاس, ويضعها فى فم الخلوق» ولكن لا يشركه فى الخبز المقدس؛ Y‏ 
الطفل Y‏ يستطيع هضمه بعد. ويقولون Gl‏ حيث دم الرب؛ يكون هناك جسده. بعد 
نهاية الطَفّس AK‏ يشعلون شمعا كثيراء ويقومون بدورة فى الكنيسةء وهم يرتلون. 
يحمل الدياكونيون JULY‏ على آذرعتهم» ويسبقهم الكهنةء ويلحق بهم باقى الناس, 
سواء الرجال أو النساء الحاضرون وقتئذ, [۱۷۰] ولا تتوقف النساء عن القيام 
بکونشرتی جميل جدا بصراخهن. بعد نهاية الدورة. يتناول الأهل إفطارا من الربی 
فى الكنيسةء وفى الساء السابق [يقدمون] عشاءً لجميع الحاضرينء بخلاف التبغ 
والقهوة اللذين يقدمونهما. 

وقد حضرت عمادا من البداية إلى التهاية. وهناك قيل لى أن عمر الأطفال سبعة 
شهور. وقال لى أولئك الكهنة أن هناك بعض الأطفال عند العماد يكون عمرهم سبع 
سنوات» وأن الكثيرين يموتون يلا عماد. pally‏ يذهبون إلى بيت الشيطانء وهم يعون 
ذلك بقولهم Gl‏ يجب أن يكون للأطفال قليل من القوة لكى يعَسوا. 

وليس من عادتهم ple‏ العماد فى حالة الضرورة, ولكن بدلاً من ذلك يمسحونهم 


(A ]۱۷۱[‏ فى ختانهم 
كان من عادتهم أيضًا الختانء ولكن بدون قاعدةء وبدون وصية. وقد عرفت أنّ 
الكثيرين كانوا مختونین» والكثيرين غير مختونين. لديهم Cask‏ طقس لختان الاناث» 


وهذا الدور تقوم به النساء التركيات فى البيوت الخاصةء أو بالأحرى فى الحمامات. 
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4( فى زواجهم 

یحق للكهنة العلمانیین أنْ يقترنوا بعذراء» ولکن بعد موت الزوجة الأولی, لا يصح 
الزواج Bye‏ آخری. 

یتزوجالناس عادةٌ وهم صغار السن, وقد حضرت زواجًا فى القاهرة وکان 
الذکر اثنتا عشرة سنة؛ والأنثى تسع سنوات» وقد سالت ally‏ العريس ناذا زوج ابنه 
فى وقت مبکُر؟ آجابنی [۱۷۲] Gi‏ هذه كانت رغبة الابن. ولا سالت إِنْ كان یستطیع 
القیام بواجبه نحو الزوجة. رد أنّه لا يشك فى ذلك. وأنّه بقوم Las‏ قام به الازواج 
الآخرون. ثم غادروا الخورس, وذهبوا لکی یچلسوا فى مکان النساء. ثم cole‏ امرأة: 
ووضعت قطعةً صغيرةٌ من السکُر فى يد الزوجة» ورشت علیها ماء الورد. وکررت ذلك 
ثلاث مرات» وبالثل قامت الزوجة بتقدیم قطعة Seu‏ للزوج. الذی قام بتناولها بقمه من 
يد الزوجة, وقام هو بالثل مع الزوجة, وکل مرّة كان واحد منهما يأخذ السگر, كانت 
النسوة الحاضرات يهن بالصرخات العهودة [الزغاريد]» وقاموا بتوزیع السكّر على 
الحاضرین, ورشنوا ماء الورد على وجوههم, ولا یعنی هذا [۱۷۳] الرش الثلاثى ell‏ 
الورد على Kall‏ الا الزوال السریع للسعادة الزوجيةء ویعتقدون هم UST‏ لا تستمر 
ال ثلاثة آیام. 

وللأقباط عادة آخری غريبة فى آعراسهم وقد حكيت لی كشىء أكيد: أى بعد أن 
يوحّدهم الكاهن بالزواج» یقضون الليلة الأولى بدون دخولء وفى الليلة التالية يتم 
الاتّحاد. ويقف شخصان بالعصى فى أيديهما أمام باب الفرفةء ويعد أنْ ینتظرا al‏ 
يسالان الزوجين ثلاث مرات» بينها فترة قصيرة؛ إِنْ کانا قد تعارفا جسدياء وإذا لم 
ترد الزوجة فى المرة الثالثة بالایجاب. يقوم الاثنان بفتح الباب, Sly‏ كان مقفولاً, 


يفتحانه عنوةٌ ویضریان الزوج بقسوة. 
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[Wve]‏ ۱۰) فى تكريسهم» أو بالأحرى رسامة كهنتهم 


لا أستطيع تقديم بيانات أكيدة Told‏ عن التكريس» حيث Y‏ يستطيع دخول 
«الهيكل» الا الذين پرسمون, ولم أتمكن من الرؤية» ولا من السؤال عن call‏ وعن 
التکریس, وعن رسامة الكهنة. يقوم البطريرك بالتكريسات باحتفال کبیر» ولكن Ley‏ أن 
هؤلاء ليس لهم دخل, أو دخل قلیل, لا يصل أحيانًا إلى أربع قطع من الثمانية 
[ريالات] فى السنة. ويواجهون آعباء كثيرة؛ GY‏ يتعين عليهم القيام فى الكنيسة Mal‏ 
ونهاراء ولا يستطيعون الاهتمام بأعمالهم؛ ولذا لا يتقدم أحد إلى نوال الكهنوت» ولكن 
البطريرك يجبرهم على ذلك. وأحيانا بالتهديد. [Wo]‏ وقد رأيت سنة VIVE‏ فى مصر 
القديمة البطريرك وهو يقوم بالرسامة» فوضع القميص على واحد بالقوة, فقاوم هذا 
کل قدرته, ولكن لم يستطع التملّص GY)‏ الكهنة الآخرين عاونوا البطريرك)» فانزوى 
هذا والقميص عليه فى جانب من الكنيسةء y Say‏ ولم يرد بأيّة طريقة أن يضع 
يده على أىّ أحد» لكى يقوم بدرجته Lull‏ ولم يرد كذلك قبول التهانى من الشعب 
الذى كان سعيدًا برسامته. 

وحدث بعد ذلك Gi‏ هذا الكاهنء الذى y‏ [على الكهنوت]. ذهب فى ذلك المساء 
إلى ترکی صاحب نفوذ من معارفهء وشكا البطريرك الذى استعمل معه القوة. وحصل 
هذا على أمر من الباشا بمعاقبة البطريرك وتغريمه Ens‏ أكياس من الدنانیر Wy‏ دم 
الكنيسة حيث جرت [WY]‏ الرسامة؛ فاختفى [البطريرك] فى بيت مهجور, واقتضى 
الأمر أن يعفى ذلك الکاهن» ولكن لا أعرف ما آل إليه الأمر؛ Y‏ غادرت القاهرة فى 
ذلك الوقت. 


11( فى صيامهم 


لدى الاقباط أريعة صيامات كبيرة فى السنة, الأول قبل الميلاد» فى شهر 
ديسمبرء ویستمر أربعة وعشرين يوماء والثانى الصوم الاربعینی الکبیر, ويدعونه 
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«الصوم الكبير» وهو یستمر خمسة وخمسين يوماء والشالث صوم رسل سيّدناء 
ويدعونه «صوم التلامیذ», ويبدأ بعد العيد الثالث للعنصرة, ويستمرٌ واحدا وعشرين 
يوما. وقد کنت. فى ذلك الوقت بالذات, فى مصر العليا بينهم» وأچپرت Gi‏ أيضا على 
المحافظة dale‏ حتی لا أسبب عثرة: والرابع [۱۷۷] صوم السيّدة العذراء فى 
أغسطس,» ويسمى «صوم العذراء»» ويستمرٌ خمسة عشر يوماء ويحافظون على كل 
هذه الأصوام محافظة شدیدة؛ لأنّهم Y‏ ينقطعون عن اللحم قحسب, بل وعن مشتقّات 
الالبان» والبيض وغير ذلك أيضًاء ویاکلون العدس والبازلاء والبقول الأخرى فقط. 
بخلاف ذلك يصومون أيضا کل أربعاء وجمعة, حتّی الساعة ۰۲۱ وفى تلك 
الساعة یتناواون كإفطار قدمًا من القهوة ly‏ من الخيز المحمّص [البقسماط ' 
أو القراقيش]. وكذلك التبغ کدخان وفى العشاء یاکلون السمك. لا يصومون يوم 
السبت. وعندما قلت لهم Gy‏ الكاثوليك يصومونه, تعجبواء وبدا ذلك لهم غريبًا جدا. 


۲ فى صور كنائسهم وفى تكريمها 


لا يحتفظون بتماثيل فى كنائسهم؛ بل برسومات فقط؛ [۱۷۸] كصور سيدناء 
والسيدة العذراء» والقديس جرجس, والملائكة القديسين ميخائيل وروفائيل وغبریال, 
وآخرین» ويظهرون إكرامًا كبيرًا لهاء يقبُلونهاء ويشعلون آمامها الشموع والقناديل. 

ويؤمنون (Blas!‏ شديدا أن اللّه يمنح U‏ غزيرة بواسطة هذه الصور؛ ولذلك فى 
ضيقاتهم يلجأون إليها. وهناك فى مصر القديمة فى دير القديس جرجس صورة لهذا 
القدیس, وقد رأيتها بنفسی, وقد أحضروا أمامها مجنوئاء وللحال عاد إليه عقله. 
وهناك اعتقاد عام فى معجزات كثيرة جرت» حتّی Gi‏ هناك مثلاً يجرى فى مصر 
بأسرهاء ويقول: «إذا كنت مجنوئاء يجب إحضارك إلى القديس جرجس». 

وحيث إن إكرام هؤلاء الناس Gold‏ جدا نحو السيدة العذراء القديسة. وملكة 
جميع [۱۷۹] القدیسین» كذلك هناك إكرام Gals‏ لصورها المقدسة التى يشعلون 
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أمامها باستمرار عددا كبيرا من القنادیل» ويزينونها بالأزهار والستور, وينحنون 
أمامهاء ويقدمون الننور. وفی أمراضهم يدهنون أجسامهم بزیت القناديل المشتعلة 
أمامهاء وينالون النعم. من صور السيدة العذراء هذه, هناك عدد كبير فى مصرء وقد 
رأيتها وقد وجدت كذلك كتابين حبشيين منسوخين بخط اليد يحكيان عن عجائب لها 
ونعم جرت من هذه الصور» وکان هذان الكتابان Sie‏ فى الكنيسة فى أعياد السيدة 
العذراء» وهناك حرم شدید چدا » إذا أهملوا قراعتهما فى الأيام المذكورة. ورغم ol‏ 
هذا يبدو can Une‏ آشرح ذلك ؛ لأنّى [۱۸۰] ساقوم بترجمتها إلى اللغة 
الإيطاليّة لفائدة القارئ الكاثوليكى. 


فى كتاب عجائب السيّدة العذراء هذاء فى الرقم الثانى عشرء یحکی GI‏ فى یام 
غبريال بطريرك الإسكندرية رقم ۸۶ [AV]‏ فى دير القتمون فى مصرء كان هناك 
وكش کی اه ll‏ وقو de‏ قد ld‏ طن y La‏ 
للسيدة العذراء معروفة بالعجزات والنعم» التى كانت تجريها فى مصر کلها. وذات يوم 
ذهب بعض العرب لتجارتهم فى مصر العلياء وسارواء بتدبير من الله فى طريق قريب 
من ذلك الديرء وعندما سمعوا أنْ هناك [صورة] للسيدة العذراء عجائبية» أرادوا 
رؤيتهاء وقادهم البعض إلى ذلك الدیر. فقام الأنيا سليمان [۱۸۱] باستقبال العرب 
بحفاوة كبيرة» وقادهم إلى تلك الصورة» ورجاهم YG)‏ 51 يقوموا أمام الصورة JS,‏ ما 
الستر عن الصورة, ورکع أمامها ثلاث مرات» وفعل ثلاثة منهم Sills‏ ولكن الرابع لم 
يرد ذلك بل انفجر بشتائم شيطانية ضد الصورة الذکورة, وضد السيّدة العذراء 
GEN‏ القداسةء وأدار لها ظهره كعلامة احتقار» وما إن فعل ذلك حتّی بدأ لسانه 
يخرج من فمه مقدار شبرء وكان يصر بأسنانه, ويصرخ كممسوسء واصفرء وأوشك 
على الموت. عندما رأى رفاقه ذلك توسلوا إلى القديس بدموع زوارف GI‏ يشفع فى 
رفیقهم. فأخذ [۱۸۲] من زيت القنديل: ودهن لسانه. فعاد للتو إلى مكانه. وسمع 
الجمیع صوتا iS‏ خارج من gal‏ وقال لرئیس الدير YG)‏ يجب أنْ پنتظر 
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مضايقةٌ أخرى من هذا الجدف؛ GY‏ ابنها البارك قرر موته ge‏ سریعا لدى وصوله 
إلى بلده, وهذا ما حدث مباشرةٌ Gab‏ لهذه النبوءة. 

فى الكتاب ذاته» فى الرقم ۱۶ نقراً أنه فى عهد البطريرك عينه» كان هناك راهب 
قديس جدا فى الدير المذكورء ومكرم للسيّدة العذراء. وكان واب الكنيسة هذاء بعد 
Gi‏ كان الرهبان الأخرون یدون صلاة الساء» ويهجعون إلى قلأياتهم, كان يذهب 
سرا إلى الكنيسةء وكان یصلّی أمام [VAY]‏ صورة السيّدة العذراء» ويضرب لها 
ثلاثمائة مطانوة [سجدة] وفى کل مرة كان يسجد كان يقول: «ياربى يسوع المسيح, 
أرنى وجهك» ووجه أمك GEN‏ القداسة». واستمر على هذا الإكرام بضع سنوات» 
بدون أنْ يعلم أى إنسان بذلك. فى نهاية السنة السابعةء فى الليلة السابقة لأحد أعياد 
السيّدة العذراء» التى Ji‏ بها يوم ۲۱ دیسمبر, بينما كان الراهب المذكور مشتعلاً 
بحرارة التقوی» رأى العذراء الكلية الطوبى؛ وهی YU‏ من الصورةء وقالت له: «حيث 
نک أتعبت نفسك كثيرًا ورجوت ابنى الحبيب أنْ یظهر لك امه هانذا إِذَنْء انظر إلى » 
ab Li‏ الحياة» قد أمرنى ابنى أنْ آتى اليك» y‏ أصنع لك ما تريد». [VAL]‏ فأجاب 
هو: ديا سیدتی العذراء GN‏ القداسةء لا طلب لى !لا أن تتكرمى وتتشفعى لى عند 
ابنك الحبیب. أنْ يكون رءوفا بى!». فأجابته العذراء: «لقد قبل السيّد cello‏ ويعد ثلاثة 
pil‏ تكون معى فى المكان ذاته حيث أنا». عندما رأى الراهب الضوء الباهر» وسمع 
الصوت, وقع على الأرض كميت» فمدت السيدة العذراء فى تلك الساعة يدها 
وأنهضته. ثم اختفت. بعد هذا ذهب الراهب إلى قلأيته, وأصابته حمى شدیدة» 
فأسرع باستدعاء الاسقف, الذى كان فى الدیر» فى تلك الساعةء واعترف وقص عليه 
کل ما حدث له» وفى نهاية اليوم SIEH‏ مات بقداسة. 

ونجد فى الكتاب الذکور» تحت الرقم Y‏ كيف أنّه فى دير «العدوية» [Ao]‏ 
(بقرب القاهرة على الشاطئ الشرقى للنيل) كانت هناك عادة بالاحتفال کل عام يوم 
۰ أغسطس بعيد السيّدة العذراء » وفى أيّام رئيس الدير رزق اللّه الولود فى 
القاهرة. كان هناك ذات سنة؛ حضور كبير من الرجال والنساء للاحتقال بذاك العيد, 
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وكان كل واحد يرتدى أحسن ما لديه. فلمًا تنبّه العرب فى القرى الجاورة, قرروا 
مهاجمة هؤلاء الناس فى الليلء وسرقة جميع ملابسهم. بعد تلاوة صلاة الغروب 
والقيام بطواف احتفالی بصورة عذراء تلك الكنيسةء ويعد ترتيل صلاة نصف الليل 
والتسابيح» ذهب الجميع للنوم فوق سطح الكنيسة (وهذه عادة فى «(puns‏ فى الهواء 
الطلق « جاء العرب وصعدوا إلى سطح الكنيسة [VAY]‏ وسرقوا جميع متعلّقات 
وملابس هؤلاء الناس. أثناء ذلك سمع رئيس الدير رزق الله عويل الشعب وصراخه, 
y‏ عرف سبب ذلك نزل مع > جميع الرهبان, وتوجه إلى صورة السيّدة العذراء 
الذکورة» وركعوا alt Islay‏ إلى العذرا ء UK‏ القداسة. أن تتكرم وتثار للاهانة 
التى اقترقها العرب المذكورون, YI,‏ لن يعود أى أحد للاحتفال بعيدها. وبینما بصلّون 
الرهيان سمعوا Gb‏ على باب الكنيسة؛ فأعاد العرب جميع المتعلّقات وسط ذهول 
وت الرهبانء وعندما سالوا العرب عن السببء كانت الإجابة ei‏ أصيبوا جمیعا 
بالعمی وبالعرج» ولم یستطیعوا التحرك بالرة. وأنّهم سمعوا صونًاء [۱۸۷] قال لهم: 
Ob‏ لم تعیدوا أمتعة الناس الذين أتوا إلى عیدی, لن تظلّوا عميانًا وعرجا فحسب» بل 
وعند اتبلاج الصباح ¿Ls‏ سيشنقكم حاكم الأرض کلصوص» agily‏ عندما 
سمعوا هذه الکلمات أعادوا US‏ ما كان قد سرقوه. بعد ذلك ذهبوا جميعًاء ووقفوا 
أمام صورة السيدة العذراء المذكورة؛ لكى «Lag Sats‏ ولكى يتوسلوا إليها tas‏ لخلاص 
هؤلاء العرب. الذين ذهبوا هم أيضاء ووقفوا أمامهاء واهتدواء وشكروا [العذراء] على 
استعادة صحتهم» وقاموا بخدمة هؤلاء الرهبان مدى Las‏ 

وهناك عجائب آخری مشابهة یمکننی قصنها إذا اقتضی الأمرء ولكن EI Los‏ 
يجب إكمال التاریخ» أترك ذلك لوقت مناسب وملائم. لذکر عجائپ العذراء. 


[144] ۱۳) فى طريقة دفن الأقباط نموتاهم والشعائر التى یتبعونها 


یتبعون فى دفن الوتی الشعائر التالية: إذا كان الميت شخصا رفیعا یعرضونه 
وسط الكنيسةء ویحیطونه بعدد کبیر من الشاعل, ویتلو الكهنة صلاة الوتی طبقًا 
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ep tbl‏ وعند وضع cull‏ فى القبر ترقص حوله امرأة وتغنى ]9335[ طبقًا لا 
لاحظت, وتصرخ باقى النسوة حسب طریقتهم, والبعض منهن يلطّخن أيديهن. ما 
الشعائر الأخرى. التی یمارسها الاتراك أيضاء فأضرب عنها صفحا. 

بعد نهاية ذلك الجناز الذی isl,‏ جرت بعده مباشرةء على سطح الكنيسةء دعوة 
للذين حضروا. وکان الطعام یتکون من طبق من [۱۸۹] البازلاء مع قلیل من اللحم 
داخله, Lig‏ الخبز فحسب ما بریدون» رغم أنه كان قد حضر أكثر من مائتی رجل 
وامرأة» Li‏ البطريرك ویعض الكهنة وأعيان الاقباط فقد دعوا إلى حجرة خاصة, 
وخدموا أكثر من الآخرین» ودعیت أنا معهم» وکنت بجانب البطریرك. 

ومن عادتهم إقامة الدعوات بعد العمادات والجنازات وقبل قبول المناولة المقدسة, 
Lil,‏ هذا äh‏ قديم أدخلته الكنيسةء ولاسيّما قبل a‏ اقتداء بعشاء سيدنا 
الاخیر» وكانت هذه العادة جاريةٌ زمن الرسل, طبقًا لا نقرؤه فى رسالة القديس بوس 
الأول إلى كورينتٌسء فى الفصل ۰۱۱ فقرة ۲۰ و۰۲۱ حيث pda [Ve]‏ الرسول بعض 
أخطائهم التى كانوا. يقترفونها فى المناولةء وفى العشاء العام الذى أشرنا ll‏ كان 
الآباء القدیسون يسمون هذه الدعوات «أغايه» أى «مسرة» أو «محبة»؛ LY‏ كانت 
رموز أخوة, ووحدة نفوس» وهم يعالجون ذلك كثيراء وعلى الاخص القديس یوحنا فم 
الذهب» فى عظته على كلمات القديس le gs‏ إذا ما اجتمعتم» وترتلیائس فى 
الفصل YA‏ من دفاعه. 

بعد إقامة الجناز بشهر ٠١[‏ يومًا] يصون Could‏ کبیرا على الیت. ويتلون US‏ 
فَرْض الموتى علانيةٌ فى الكنيسة. 
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]19[ الفصل الخنامس 


فى رهبان الأقباط . وفى نظامهم وطريقة عيشهم 


Gi by‏ مصر كانت المصدر الأول والينبوع الذى انبثقت منه الحياة الرهبانية, 
ومنه انتشرت إلى جميع باقى أنحاء العالم؛ لذا فمن النطقی أنْ نقول عنها شيئًاء وأن 
نوضح الحالة التى وجدناها عليها. 

لكن Ly‏ أنه لا شىء ثابت فى هذا العالم» وأن جميع الأشياء تتغیر مع الزمن, 
هكذا نرى أن الرهبانیات نفسهاء حتّى الأكثر حرارة فى بدايتهاء مع مضی الزمن 
والعادة» تغيّر وجههاء حتّی Y YET‏ بالنسبة إلى حالتها الأولى. الشىء نفسه 
أستطيع [VAY]‏ أن أوكّد أننى لاحظته حقيقة فى مصر. إن رهبان اليوم يختلفون 
ويبتعدون كثيرًا عن تلك القداسة. التى كان ينتهجها آباؤهم الأقدمون, So‏ أنّنى لا 
أبتعد عن الصواب إذا قلت إِنْ هناك تشابها أكبر بين ضوء النهار وظلام اللیل. أكثر 
من التشابه اللاحظ بين رهبان الأمس ورهبان اليوم. تلك الاديرة التى كانت تتميّز 
قديما بالقداسة؛ وكانت فى الماضى مأهولة برجال بارزين ومتزينين بكل فضيلة 
وقداسة. chai!‏ فى وقتنا الحاضر؛ وصارت کماوی لاحقر أناس العالم. 

ساحاول Gi‏ أقدم وصفا حيًا بقدر الإمكان لحياة الرهبان القاطنين فيها. من 
العروف أنْ سائر [قوانين] الرهبانيات تكمن [VAY] Bale‏ ساسا فى المحافظة على 
الننور الثلاثة الرئيسيةء وهی نذر العفة, والفقر والطاعة, ورغم أنْ هؤلاء الرهبان 
يحافظون على الطاعة والفقر بالطريقة التى سابينهاء ويحيون فى العزوبيّة, فإنى 
رأیت» فى دير المحرق وفى دير الاحباش غير البعيد edie‏ کثیر! من الإناث المسنّات 
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والشابات یسکنْ lia‏ ويتعاطين مع أولئك الرهبان» فى کل ساعة Sy‏ لحظة. 
وبالتالى فبوسع کل إنسان أن يرى بنفسه أى نوع من العفة كان يحافظ عليها 
الراهب الْعرض لفقدها هكذا سریعا. ١‏ 

يحافظون على نذر الفقر محافظة جيدة» ولكن للحاجة أكثر منه بسبب النذر» كما 
اعتقد؛ لأنهم الفقر ذاته. agil‏ بؤساء رگ الثياب» وقذرون. حتی ST‏ كنت أشعر 
بالضيق بقیامهم حولی. ]19[ عندما وصلت إلى الديرين المذكورين» كان الواحد 
یسالنی عن حذاء» والآخر كان يريد رياطًا حول القبعةء وآخر كان يريد Ús‏ آخر. 
كان یلزم ¿la‏ للعيش بسلامء وضع اليد على المحفظة؛ لتقديم بعض النقود. لشراء 
التبغ. كان هناك واحد منهم عرياتًا تمامًا. يمكن الاستنتاج من هذا نوع عفة هؤلاء 
الرهبان نظرا لهذا العری الفاضح. كان البعض الآخر يرتدى القليل من الثیاب. التى 
لا تكاد تخفی عورة الجسم. ومع ذلك يحيون باستمرار مع الإناث. 

لكى أصف كذلك مساكنهم وقلاليهم» Sly‏ نتعرف على حالتهم الفقيرة والزرية, 
يكفينى Gi‏ أقول اتها مبنية من الطوب اللينء ولها فى العادة أبواب منخفضة [۱۹۵] 
وصفيرة. حتى أنه لا يمكن دخولها Y]‏ بمشقَة والمرء منحن» وهی بلا نوافذء 
والبعض منها مفتوح نحو السما» والبعض متهدم الأسوارء وكلّها ممتلئة بالحشرات 
والقانورات. فى دير الاحباش, عندما فتحت القلاية التى خصصها لى رئيس الدير 
كسكن ( وكانت واحدة من أفضلها ), هاجمنى جيش من الوطاويطء أصابنى 
منظرها بالرعب والخوف» حتی ST‏ كنت على وشك العودة إلى منقلوطء التى كنت قد 
جثت منها. 

Gi‏ بالنسبة إلى نذر الطاعةء الذی یعتبره الرهبان من آهم الننور» ویتضمن 
باقيهاء اعتقد agli‏ یحافظون ¿Sly edule‏ أستطيع القول Gil‏ لم أجد أى آثر له 
عندهم؛ SY‏ لاحظت دائمًا [AV]‏ أن کل واحد كان يعمل ما يريدء بدون اعتبار 


للرئیس, أو لای قانون. 
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إن نظام رهبان مصر هؤلاء هو واحدء آی ذلك الذى تركه لهم بطریرک هم 
[أبوهم] القديس آنطونیوس, الذى يبعد ديره عن القاهرة باتّجاه البحر الأحمر si)‏ 
نحو الشرق)؛ ما بين ستة أو سبعة «pl‏ وهو فی مكان قفر» ويعيد laa‏ ویصعب 
الوصول إليه. فى هذا الدیر وحده (ربما أيضًا فى دير القديس مکاریوس, تلمیذ 
القدیس أنطونيوس) يعيش الرهبان إلى الیوم بمحافظة شديدة على القوانین. ینهجون 
حياة جماعيةء ویحافظون على الصمت. وتبعد GLY!‏ عن الدير, ولا یاکلون بدا لحم 
بل سمكًا وبیضا فقط. أو ASYL‏ أعشابًاء وعسلاًء وبقولاً. وفاكهة Lins‏ یتلون 
بانتظام فَرْض النهار فى الساعات الواجبة» وهم [VAV]‏ متحضرون أيضًا Aula‏ 
ولیسوا چهلاء كما فى الاديرة الأخرى. 

لا نجد» خارجا عن ذلك» فى جميع الأديرة الاخری الا جهلاً کبیر) وتوحشا» 
ويعيش الرهبان فیها حياةً آقرب إلى حياة الحیوانات منها إلى حياة البشر. 

الرداء الذی Zar‏ الرهبان عن الكهنة العلمانیین هو غطاء sul ll‏ وهو من قماش 
آسود» على مقاس رأس الراهب» ویحملونه تحت العمة aad GUS‏ ویدعونه «کلوسه». 
خلف غطاء الرأس» هناك شىء مخیط. GLS‏ درع من القماش ذاته» عرضه شبرء 
ویصل إلى الرکبتین» إلا أنه تحت الثوب» فلا یری من الخارج» يحملون كذلك CLs‏ فى 
آیدیهم (Ke‏ یستندون عليه وقت الصلاة. أى عندما یحضرون الفروض الالهیة. 
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[۱۸6] الفصل السادس 


نذكر فيه جميع أديرة الأقباط وكنائسهم. فى مصر. 
من القاهرة ضد اتجاه المياه على طول النيل 


بما di‏ قد Gh‏ منى بإلحاح أكثر من Gl‏ شيء آخرء أنْ أستخبر بالتدقيق عن 
الأمور الخاصة بالحالة الكنسيةء وبديانة هذا الشعب, فقد دفعنى حب الاستطلاع إلى 
معرفة عدد الأديرة والكنائس التى يمتلكها الأقباط فى مصر بأسرهاء وقد حصلت 
على المعلومات بالطريقة التالية: 

جمعت فى القاهرة. فى سكن الرهبان gh pull‏ الدعو بالعريية معزية 
السريان» Las)‏ أنه الآن ليس هناك رهبان من هذه CY)‏ فى مصر [۱۹۹] pais‏ 
هذا سکتا لرهبان القديس مكاريوس)» فى الشارع المدعى «حارة الْفّس»» أقول Al‏ 
جمعت. لبضعة آسابیع. البعض من أمهر الرهبان الاقباط, الذين كانوا هناك» وقررت 
لهم al‏ على تعبهم» وكان بينهم أيضًا رئيس دير العذرا» فى برية القديس 
مكاريوس. استعلمت من هؤلاء الرهبان عن جميع الكنائس والأديرة التى يملكونها 
فى مصر. كنت آنا الرئیس والمدير لهذا الاجتماع» وكان الرهبان يذكرون يترتيب 
قائمة الأديرة» US‏ واحد حسب ego‏ وكان باقى الرهبان یدققون فى حقيقة ما كان 
يقوله التحدث. كنت أتركهم يتناقشون إلى OF‏ يتفقوا جميعا فيما بینهم. وكنت أنا 
أكتب ما كانوا يستقرون عليه كحقيقة؛ وكان يفعل الشىء نفسه [۲۰۰] رئيس الدیر, 
باللغة العربية. وهذا ما جرى الاتفاق عليه حسب الترتيب. بما أن القاهرة هى رأس 
مصر بأسرهاء نبدأ من هنا بذكر جميع الأديرة والكنائس فيهاء ثم بكنائس وأديرة 
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مصر القديمة؛ sayy‏ نهاية هذهء كنائس وأديرة مصر تابعين مجرى النیل عكس اتجاه 
الیاه» ونضع فى الاعتبار الكنائس والأديرة القائمة على جانبى النیل, ثم نعود إلى 
القاهرة. ونبحث عن الكنائس والأديرة حتى الإسكندرية ودمیاط» حيث تنتهی مصر. 
الكنائس القائمة C3!‏ وسط القاهرة هی التالية: 
فى الشارع المدعى «حارة زوبله» (حيث يسكن البطريرك)» كنيسة كبيرة تدعى 
كنيسة السيّدة العذراء» وهی [۲۰۱] مقر البطريرك» هناك فوق الكنيسة ذاتها 
كنيستان أخريان» أى كنيسة الأحباش, وكنيسة الارمن, وللثلاث سور واحد. . 


فى «حارة الروم» col‏ شارع اليونانيين» كنيسة السيدة العذراء» وهی مخصصة 


لسكن البطاركة. 
فى مصر القديمة كنيسة الطوياوى الشهيد مارى مينا الذى ندعوه نحن 
القديس Go‏ 


فى «حارة البطرك» أى فى شارع البطریراد» كنيستان متجاورتان» واحدة 
اسمها كنيسة الطوباوی مرگوریوس» حيث يسكن البطريركء والثانية كنيسة القديس 
Lil‏ شنوده, أئ الطویاوی آبا سنوتیوس, كما ندعوه نحن» وكان واحد من القديسين 
الأربعة الكبار فى مصر. 


فى «قصر الشمم» كنيسة السيدة العذراء. 
0 2 
[Y > Y]‏ فى «المعلقة» كنيسة قديمة جدا للسيدة العذراء. 


فى «قصرية الریحان». كنيسة القديس جرجس [سرجيوس]. تحت هذه الكنيسة 
مغارة Ld!‏ فيها لوقت طويل سيدنا يسوع المسيح مع dol‏ مریم GEN‏ القداسة. عندما 
كان هاربًا من مطاردة هیرودس, وقد زرتها بتقوى خاصة: ثم هناك أيضًا كنيسة 
القديسة بربارا. 
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بقرب هذه الكنيسة؛ فى الشارع المسمى «درب e‏ دير راهبات وكنيسة على 
اسم القديس جرجس» حيث صورته العجائبية, التى تحدثنا عنها سابقًا. 

خارج مصر القديمةء وبين خرائب هذه المدينة (والتى تكون جبلاً من الشقف 
والأحجار)ء ثلاث كنائس فى صف واحد» الأولى اسم پا «بایلون الدرج» للسيّدة 
العذراء والثانية للطوباوی [۲۰۳] يوحنًا أبوقير Gas]‏ وأبوقير]. والثالثة للطویاوی 
تادرس, وقد قضيت فى هذه الكنيسة All‏ وحضرت فيها عمادا وصفته سابقًا. 

لاحظ Gi‏ فى بابيلون كنيسة قديمة جدا تحت الارض من عصر الرسلء وقد ذكر 
لى الأقباط عدة قصص تحتاج إلى فحص جيّدء وهم يؤمنون أنّها هی الكنيسة التى 
يذكرها القديس بطرس فى رسالته الأولىء فى الفصل ه آية ٠١‏ وهنا بالقرب منها 
أيضا كنيسة القديس ميخائيل رئيس الملائكة. 

الكنائس خارج القاهرة على طول البلد هى التالية: 

فى cas plan‏ كنيسة القديس جرجس. 

فى دير «العدويه», الواقع بقرب النيل من جهة الشرق» كنيسة السيدة العذراء. 
بصورة عجائبية لها. 

[۲۰۶] فى الجنوب وعلى الشاطئ الشرقى دير الطوباوی Lin‏ يرسوم 
العریان». ی الطوباوی برسومیوس, الذى كان يتجول Cals‏ عرياناء وهناك دفن. 

فى «أطفيح», نحو الشرق, كذيسة القديسين «cla a,‏ 

فى «الیمون» نحو الشرق, دير القديس أنطونيوس. 

فى «بیاض» نحو الشرق, كنيسة السيدة العذراء. 

فى «آبوالتمرس» نحو الغرب, دير القديسين LoS‏ ودمیان, حيث كنت أناء وفى 
هذه الكنيسة ذراع أحد هذين القديسين. 


153 


فى «طموه»» نحو الغرب» دير الطوباوی مركوريوس. 

فى «منيا الیره [منا الأمیر], نحو الغرب» كنيسة القديس تادرس. 

فى «اللاهون بالحمام» نحو الغرب» دير السيدة العذراء. 

[Y > 0]‏ فى دير eL‏ نحو الغرب» كنيسة الملاك غبريال. 

فى دير alo‏ [الصف] على الجبل» كنيسة رئيس الملائكة غبريال. يقع الدير 
على الشاطئ الغربی للنيل. 

فى encata‏ دير القديس جرجس. 

فى «ستورس» كنيسة سيدنا. 

فى «دسنیا»» بقرب الفیوم. كنيسة الطوباوی تادرس. 

بعيدًا عن ذلك على الشاطئ نفسه دير الطوياوئ Li‏ صموئيل على جبل القلّمونء 
حيث [صورة] عجائبية للسيّدة العذراء تحدثنا عنها سابقا. 

فى دير «السنقوريه»» نحو الفرب» كنيسة الطوباوی تاذرس الشهيد. 

فى «شترا» نحو الغرب بالقرب من نهر [بحر] يوسف ابن أبى [YUI‏ 
یعقوب. كنيسة الطوياوى Li‏ مکسي. 

بالقرب من «البَهنّسا»» نحو الغرب» فى دير الجرنوس» كنيسة السيدة العذراء. 
من هنا مر المسيح سيّدنا مع أمّه GAM‏ القداسة. وهو فى طريقه إلى قُسقام. هناك 
كذلك مقياس للنيل كمقياس جزيرة المقياس» وهذا يجب التحقق منه بتدقيق أكثر. 

فی alo‏ نحو الغرب» دير القديس جرجس. 


فى callo‏ نحو «All‏ كنيسة القدیس چرچس. 


154 


فى «الكفور»» كنيسة السيدة العذراء. 

فى «البيها» [البيهى] نحو الغرب» كنيسة آبا بسخریون. 

فى «دير البكرة»» نحو الشرق, على جيل الطير (ودعی بسبب بكرة بثر قريبة 
لرفع ماء [۲۰۷] النیل) كنيسة السيدة العذراء. الدير المذكور قائم فى مكان منعزل 
على [Use]‏ الطير وهو جبل صعب التسلّق» ally‏ رأيته Gly‏ مسافر على alll‏ نحو 
الشمال من مثقلوط. 

فى «الميا»» مدينة كبيرة جدا على جانب النیل من الجهة الغربيةء کنیستان 
الأولى على 5 القدیس جرجس والثانية على اسم القئيس تادرس, وقد زرت المدينة 
مرتين. 

فى «طويا» [طوه]ء كنيسة السيدة العذراء. 

فى «بيوها» دير آبا هور الشهيد. 

فى «القصر»»ء نحو الفرب» كنيسة السيدة العذراء. 

بعد «القصره على الجانب ذاته. دير الطوباوی ابيفانيوس [أبوفانا] على نهر 
[بحر] یوسف. 


فى «مثهری» نحو الفرب, كنيسة الطوياوئ يوحنًا أبوقير الشهيد. 
[Y-A]‏ فى ass‏ > نحو الغرب » کنيسة الطویاوی تادرس. 


فى «البیاضیه» دير السيدة العذراء. 


فى مدينة وتا نحو الشرق» ديران» الأول للقديس Gass‏ الصغيرء وبدعوته 
هم «آبو jus‏ القصير». والثانى للطوياى أبا بيشوى. 
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فى «ملّوی»» وهی مدينة كبيرة على «Sl‏ نحو الغرب» كنيسة القديس ميخائيل 
رئيس الملائكةء وقد زرتها مرتين. 

فى «دیروط الشريف»» نحو الغرب» دير الطوياوئ سرابامون الأسقف والشهيد. 

فى «بيّلاو» نحو الغرب» كنيسة الطوباوی تادرس الشهيد. 

فى a‏ ديران؛ الأول للطوباوی مارى مينا والثانى للطوباوی تادرس 
المشرقئ؛ وكذلك كنيسة القديس جرجس. 
[۲۰۹] فى «میر» کنیستان, الأولى للقديس جرجس, والثانية للطوباوى 

كلاوديوس الشهيد. 

فى «القوصیه» نحو الغرب» کنیستان» الأولى القديس يوحنا المعمدانء والثانية 
للطوياوئ کلاودیوس, وقد زرتهما. 

فى «بوق» نحو الغرب» كنيسة للقديس ميخائيل رئيس الملائكة. هنا مر المسيح 
سيّدناء وهو فى طريقه إلى المُحَرّق. هناك كذلك شجرة الزيتونء التى نمت من عصا 
القدیس يوسفء وكان قد غرسها سيدنا فى الأرضء وتزهر إلى يومنا هذاء وثمة نبوءة 
قديمة عنهاء LET‏ يجب GT‏ تزهر إلى يوم الدينونة» وقد حملت معى فرعين من 
أغصاتها: 


فى «التمساحیه», نحو الغرب» كنيسة الطوباوی تادرس. 
فى «بلوط» نحو الغرب» كنيسة القدیس چرجس. 
[۲۱۰] فى ain‏ القصور»» كنيسة القدیس يوحنًا الهرقلی. 


فى «التتالیه»» كنيسة اللاك روفائیل. 
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فى «بنى غالب». كنيسة الملاك غبريال. 


فى برية «قسقام»» دير SN‏ الشهیر» حيث أقام فترةٌ سیدناء مع أمّه الكليّة 
القداسةء والقديس يوسفء ومريم سالومی. 

بعيدًا عن هذا الدير بمقدار رمية حجرء دير القديسين بطرس ويوأس للاحباش. 
وهناك. US‏ فى مثفلوط. وهی مدينة غير بعيدة, توقفت نحو شهرین, وقرأت» ونسخت 
کثیرا من GRU‏ الحبشيّة, وقد حصات على رخصة نسخ الب هذه من بطریراه 
الأقباطء الذی أعطانى رسائل توصية إلى قمص Dl‏ والی کبار رجال مثفلوط. 
الذين [۲۱۱] لم يستقبلونى aras is‏ فى بيوتهم فحسب» بل استضافونی 
كذلك على نفقتهم طوال ذلك الوقت الذی قضيته هناك. بل ASI‏ من ذلك» كانوا یورون 
لى الدابة ¿Jill‏ وكان يرافقنى Cals‏ واحد منهم. LEK‏ أردت الانتقال إلى مكان آخر 
قريب؛ لكى أشاهد أى أستعلم عن شىء ما. ثم عندما مرضت. كان يرعانى دائمًا 
واحد منهم ليل نهار وعندما روا أن مرضى كان خطیرا, استاجروا ÚS yo‏ على 
حسابهم. وأعطونى رفيقًاء وسلمونی فى يد بطريرك القاهرة. وعن هذا الأمر أخيرء 
لكى یعرف العالم عظّم محبة هؤلاء المسيحيين. هم يبادرون الفرنج الآتين إليهم بذات 
الاحترام الکبیر. الذى يكتونه لبطريركهم. [۲۱۲] يقبلون رسائل التوصيةء ویقربونها 
من جبهتهم» والبعض الآخر يحملونها إلى المرضىء معتقدين أنهم يجدون فيها شفاء 
من آمراضهم. بسبب البركة المكتوية فيها. 

حول هذين الديرينء هناك كذلك مقبرة لمسيحيى degli‏ والقرى المحيطةء الذين 
لا يرغبون فى الدفن الا فى هذا المكان المقدّس؛ Y‏ تقدس من سیدنا برجلّیه 


فى «الجاولی»» نحو الغرب» دير آبا مركوريوس أبى سيفين. 


على الشاطئ الشرقى دير الطوياوى مارى مينا العلّق» ويدعى معلْق؛ N‏ 
منحوت فى صخرة: و يلزم لدخوله وللخروج edie‏ رفع المرء وإنزاله بحيل. 
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فى «ollo‏ [۲۱۳] كنيسة السيدة العذراء. 
فى «شقلّقيل», نحو الغرب» كنيسة السيدة العذراء. 
فى «بنی محمد الخصوص» نحو الشرق, كنيسة السيدة العذراء. 


ی برو و 
4 


فى «أبُنوب الحمّام» دیران, الأول للطوباوی e As‏ المدعى سابقّا الشریر؛ GY‏ 
كان یضطهد السیحیین, وکان ابن الوزیر رومائس, والثانی للسيّدة العذراء. هناك 
كذلك ثلاث کنائس, الأولى للطوباوی بيفام» وکان فى السابق جنديًاء والثانية للقديس 
Gass‏ العمدان» والثالثة لطوباوی مرکوریوس. 

فى «بنی ‘ass‏ كنيسة القديس جرجس. 

فى «بيصرة», دير القديس caló‏ 

فى «أسيوط»» كنيسة الطوياوئ آبادير. مدينة أسيوط هذه حسنة جداء وتقع نحو 
الغرب. 

فى «شطب». كنيسة الطوباوی [۲۱۶] مركوريوس أبى سيفين. 

فى «باقور»» نحو الشرق» كنيسة الطوباوی كلاوديوس. 

فى «قاطية», نحو الغرب» كنيسة السيدة العذراء. 

فى «الزاوية»» نحو الغرب, دير القديس آثناسیوس. 

فى «بلاد الداناجلة [دیر الجنادلة]»» نحو الغرب» دير على جبل» وکنیسته على 
اسم السيدة col pall‏ وفى أسفلها كنيسة القديس ميخائيل رئيس الملائكة. 

فى «آبوتیچ». نحو الغرب» لكون كنيسة القدیس مكاريوس متهدمةء يضريون 
الخيام على «Jl‏ ويحتفلون بشعائرهم المقدسة. 

فى «بوبت» [بویط] فى الشرق, دير القديس جرجس. 
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فى «صدفا»» فى الغرب» كنيسة الطوباوی Li‏ بيشوى والقديس بطرس. 

[۲۱۰] فى Lh los‏ كنيسة Gu gall‏ کرپاگس؛ ولكونها متهدمة, یصلون 
فى الخيام. 

الدير الأحمر للطوياوى أبا بيشوى. 

الدير الأبيض للطوباوی LI‏ سنوتیوس, الذى يدعونه الأنبا شنوده؛ والديران فى 
الغرب» وقد أسستهما القديسة هيلانهء وهما جميلان fae‏ وعلی الاخص الابیض. 

فى «برسا» [البرشا], فى الغرب» كنيسة السيدة العذراء. 

فى «المنشيه» [النشاه]. فى الغرب, دير الطوياوئ Li‏ بساده. 

فى «طوخ العسیرات» دير السيدة العذراء. 

فى «جرجا». نحو الغرب» عاصمة مصر العلياء ومقر حاکمها, هناك دير القديس 
میخائیل» وقد قضيت بعض الوقت فى هذه المدينة. 


[Y]‏ «البلينا»» كنيسة السيدة العذراء. 


فى «بهجورة»» فى الغرب» دير القديس بضابا الأسقف. 
فى «نقادة», فى الغرب» دير السيدة العذراء. 

فى «وادی نقادة»» دير الصليب المقدس. 

فى «قوص» كنيسة الطویاوی تادرس. 


فى مدينة «اٍسننا» التى تسمّيها العامة أسوان, والتى تقع تحت مدار 
السرطان» مكان القديسيين الشهداء وكانوا يحكون لى Sh‏ هناك تسعين قصبة من 
المدينة ملطخة كلها aus‏ الشهداء. 
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بعد اسنا دير Gi‏ هرمينا [الأنبا هدرا]ء فى الشرق. 

على جبل «أخمیم»» فی الشرق دير آبا ياخوميوس. 

فى «أخْمیم»» دير الطوباوی [VW]‏ مركوريوس أبى سيفين. 
ثم هناك دير القديس أنطونيوس الكبير. 


على جبل «القَلرُم»» بالقرب من البحر الأحمرء نحو الشرق» كان هناك دير 
القدیس یوس dai [X]‏ السواح» ولكنّه الآن متهدم. 
وما بعد ذلك Y‏ کنائس ولا أديرة المسیحیین. 
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الفصل السابع 


ونذكر فيه جميع كنائس الأقباط وأديرتهم فى مصر. 
من القاهرة إلى الإسكندرية . عند الخروج من الباب السحی ” باب النص“ 


عند الخروج من هذا الباب غير بعيد من دير الطوياوى LI‏ رویس, مقبرة أقباط 
القاهرة بالقرب منه دیر آخر بحديقة کبیرة وجميلة [VIA] fig‏ وکنیسته على اسم 
القدیس میخائیل رئيس اللانكة. هذه واحدة من جمل الکنائس التی یمتلکها الاقباط 
حول القاهرة. هنا اشترکت أيضًا فى مأدبة یدعوها URN‏ القدماء «أغايه» [محبة]. 
كانت فوق سطح الكنيسة؛ يوم عيد القديس میخائیل, بعد القداس؛ وقد حضرها أكثر 


من ۲۰۰ شخص. 


خارج القاهرة» ومن هذا الجانب GIS‏ على بعد نحو أربعة أميال (وغير بعيد من 
قرية الطریة). هناك Leben‏ صرد» [مسطرد]» وهی كذلك قرية حيث نجد كنيسة على 
اسم السيدة العذراء ؛ وهناك يحتفظون كذلك ببعض تذكارات المسيح سیدنا daly‏ 
الكلية القداسةء وقد مرا بهذا الکان» وهما هاربان من هیرودس. كانت الكنيسة قبل 
مجی المسيح هيكلاً GU SU‏ التى سقطت على الأرض لدى وصوله. رأيت فى 
الكنيسة نفسها [۲۱۹] فى الحائط حجرين عليهما أشكال هيروغليفيةء وهناك كذلك 
صورة عجائبية للسيدة cel all‏ يتحدث عنها كتايا الحبشی لعجائب السيّدة العذراء. 
يوم ۱۵ نوقمبر ۰۱۷۱۶ عيد رئيس الملائكة میخائیل, بت ليله فى الكنيسة المذكورة ` 
بهدف حضور القداس, ولكن بما أنه حدث إنزال لیلی فى تلك الليلة للكاهن» الذى 
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كان يجب a Gi‏ القداس» لم یم [القداس]. ووجب العودة إلى القاهرة فى اليوم 
التالى» بدون أنْ أكون قد حضرت القداس. 

وإلى الشمال من ell‏ فى مصرء نحو الاسكندرية, الكنائس التالية: 

فى «سئدبیس» كنيسة القديس جرجس. 

فى «صهرجت», كنيسة أخرى للطوباوی ذاته. 

فى «ميت غمر» كنيسة أخرى مماظة. 

[YY -]‏ فى «دقادوس». كنيسة السيدة العذراء. 

فى «ميت دمسیس» كنيسة القديس جرجس. 

فى «الريدانية»» كنيسة السيدة العذراء. 

ARS cola la فی‎ 

فى «برية جميانه [دميانه]» كنيسة سيدتناء وفيها ذلك المولد الشهيرء الذى يبدأ 
يوم ۲۱ «gale‏ ویستمر إلى ۲۵ منه» وقد تحدثنا عنه سابقا. 

فى مدينة «سمتود», كنيسة الطوباوی أبا نوب. 

فى lol‏ كنيسة القديس يوحنًا آبوقیر. 

فى «زفتی» كنيسة الطوباوی مركوريوس أبى سيقين. 

فى «ميت بره», كنيسة الطوباوی سرابامون الشهيد. 

فى «الأمنيتين» [العجميين]» كنيسة القديس جرجس. 

[۲۲۱] فى «البتانون»» كنيسة الطوباوی سرابامون الشهيد. 


فى «طوخ النصاری» كنيسة القدیس جرجس. 
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«شيرية» [سبربای]» كنيسة الاك میخائیل. 
«برما»» كنيسة القديس جرجس. 
«أيبار » [أبيار]» دير الطوباوی مینا. 


«دمتهور» كنيسة الملاك ميخائيل. 


E So 9 


«سبك» [شيك الأحد]ء كنيسة السيدة العذراء. 

فى «برَيّة الشهيد» [شهيت]» أ فى برية الشهداء القديسين, التى تسمّيها 
العامة Gy‏ القديس مکاریوس, أربعة أديرة الواحد غير بعيد عن الآخر: الأول دير 
القديس مکاریوس, الثانى دير أبا بوشى [بیشوی]. الثالث دير السيّدة العذراءء 
الرابع دير السيدة العذراء فى البرموس. يقال GI‏ كان هناك فى الأزمنة [۲۲۲] 
الماضية ثلاثمائة دیر» بقت منها هذه الأريعة فقطء فى الدير الأخير [قبل الأخير] من 
ها کت Cala‏ یه A‏ وما ای BEE‏ ۱ 

فى الاسكندرية كنيسة القديس مرقس الانجیلی» أول کارز لمصرء وهذه هی 
الاخيرة من قائمتنا. 
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الفصل الثامن 


فى الحالة الحاضرة للمسيحية فى مصر 


فى الحقيقة يمنح الأتراك Gyo‏ الضمير لكل واحد» وهذا لا فى مصر وحدهاء بل 
وفى سائر بلادهم الأخرى» بشرط عدم المساس بديانتهم. ومع ذلك كثيرًا ما يحرمون 
المسيحيين من أفضل كنائسهم وأديرتهم. كما حدث [Y NY]‏ منذ بضع سنوات للدير 
الدعو دير الغراب فى متْقلوط, الذی حولوه إلى جامع. 

بالمثل صنع كذلك الباشا السابق إبراهيم منذ ثلاث سنوات» فى قرية الطرية على 
بعد خمسة أميال خارج القاهرة عندما بنى جامعا فى ذلك الکان» حيث كان للأقباط 
كنيسة صغيرة. وکانوا يُظْهِرون فى داخلها للغرباء قطعة رخام. كان من Bale‏ السيدة 
العذراء GAM‏ القداسة أن تنشر عليها ملابس طفلها یسوع لکی تجف يعد غسلها. 
وهناك بالقرب من نبع الماء, الذی أظهرته بطريقة عجائبية قوة یسوع العظيمة. عندما 
وصل إلى مصرء واشتد عليه العطش. وتفیض من هذا النبع» in‏ يومنا هذاء مياه 
حلوة. تفوق فى حلاوتها سائر الیاه الأخرى, التی تفیض من ینابیع ¿ALA‏ 65 والتیل 
نفسه البشوات أنفسهم» [۲۲۶] رغم بعد قصرهم» ورغم عداوتهم الشديدة 
للمسیحیین» وما یخصهم. يستخدمون الاء الذکور على موائدهم. عند الرور على 
الكنيسة الصغيرة الذكورة. يحل الرء فى بستان حیث شجرة التين [الجمَیز], 
وبداخلها (وفقًا لتقليد قدیم جدا) احتمی سيّدنا, عندما كان يطارده هیرودس: انفتح 
جزع التينة من تلقاء ذاته, وساج عنکبوت خیوطه» وکانت هذه سميكة وقديمة الظهر» 
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Si Gm‏ الأعداء عندما مروا لم يروا ولم يبحثوا فى الداخل عن سیدناء الا GL‏ اليوم 
غير مسموح لأئ فرتجئ أن يزور الأماكن الذكورة. بسبب بنيان جامع هناك. 

كذلك قام الأتراك بنزع كنيسة القديس أثناسيوس فى الإسكندرية من أيدى 
المسيحيين وحولوها إلى جامم. ولا يسمحون لهم [للمسيحيين] بإمكانية ترميم كنائسهم 
المتهدمةء والعقويات ]0 [YY‏ قاسيةء بل Gf‏ المسيحيين Y‏ يجرؤون حتى على إزالة خيوط 
العنکبوت» خوفا من أنْ تبدى جميلة فى عيون الأتراك فيقومون بنزعها. 

فوق cell‏ يثقل الأتراك كنائس المسيحيين وأديرتهم بالضرائب والغارم. مثل هذا 
حدث منذ أربع عشرة سنة للأحباش فى القاهرةء عندما قام الباشا ضدهم: وهددهم 
بنزع الكنيسة ان لم يدفعوا مبلغًا کبیرا من المال» فاضطروا لبيع ما فى كنيستهم, 
PAR‏ المخطوطة؛ لكى یدفعوا البلغ المفروض. كان عدد هذه EN‏ يصل إلى نحو 
الأربعين وقد أرسلها الأب الزئار الكيوتشينى إلى مستشار فرنسا الأعظم, السيد پيير 
سجیه, وقد رأيتها فى بیته, وهذا هو السبب الذى من أجله لم SEEN‏ أجد ی 
كتاب حبشی فى القاهرة إلا أربعة كانت عند الأب المذكور, وقد نسختها. تثقل هذه 
الضرائب مع الوقت كاهل السیحبین» Se‏ أنّهم لن يستطيعوا الاحتمال بعد. ويما أن 
عدد كنائس الأقباط فى تناقص دائم أشك أنه مع الوقت» سيسيطر الأتراك على 
الباقى. غير Gi‏ حالة الفرنج أفضل بكثير من حالة هؤلاء؛ لأن الأتراك لا يتركونهم 
يباشرون خدمة الله بلا مضايقة فحسب, بل أكثر من ذلك یکتون احتراما كبيرا للآباء 
المرسلين الكيوتشيين, والفرنسيسكان الحفاة الذين سواء قى القاهرة» أو فى 
الإسكندريّة (وبالثل الآباء الحفاة للقديس فرتسیس). لديهم كنائسهم الصغيرة فى 
مساکنهم ویخرجون ee‏ مرتديًا كل منهم الملابس الخاصة برهينته. 
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[vv]‏ ققرير AILS‏ الحاضرة لمصر 


الجزء الرابع 
فى اقتصادهم 
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الفصل الأول 


فى زراعتهم وفى مواشيهم 


بعد 51 تجف الحقول من المياهء بعد فيضان النيل مباشرةٌ» يبدأون فى تفليحهاء 
ويحرثونها بالثيران» Sly‏ بمحاريث سيئة الصنع. أو يعزقونها بالفؤوس [۲۲۸] 
الطويلة. حيث لا يستطيعون الوصول بالمحاريث بسبب الرطوية. 

Y‏ الحقول كلّها فى الوقت نفسه؛ ولكن حسب ارتفاعهاء Val eh‏ كذلك 
تلك التى تجف أولاً من المياه. 

يزرعون قبل US‏ شىء الفول, و البرسیم (اللذين تحدثنا عنهما فى الجزء الاوّل, 
فى الفصل ۷). فى سنة ۰۱۱۱۶ بدأوا فى قصة [البرسيم] يوم ۲۲ نوقمبر, ثم يزرعون 
القمح وباقی البقول» وفى منتصف ديسمبر ينتهون من الزراعة. 

يتم الحصاد, dale‏ فى منتصف آبریل» وينتهى فى منتصف مايو. فى السنة 
الذکورة» يوم ۱۲ آبریل, كان o‏ فى القاهرة zus‏ القمح الجديد. لا ينشرون القمح, 
¿Sly‏ یقلعونه, لا يصنعون منه Laja‏ كبيرة بل Leja‏ صغيرة. تتم الدراسة فى الحقل 
بالثيران» [۲۲۹] التى يربطونها بعربةء لها أربع أو ست عجلات من صفائح الحديد 
[نورج أو دراسة]» ويجلس عليها شخص, ويقودها فى دائرة, تقطع العجلات all‏ 
قطعًا صغيرة, ويها يغدّون المواشى فى الشتاء. يذرون القمح الذکور فى الحقل كذلك 
بواسطة الريح» ثم يكومونه معاء ويتركونه هناك إلى cagar Ob‏ أو يضعوه كذلك فى 
الأهراء؛ لكى يكون الحقل فى نهاية يوليى خاليًا تماماء بسيب فيضان النيل. 
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يروون الحقول والبساتين والحدائق بمياه الآبار المبنية [UL]‏ يدعونها «ساقية» 
(وقد “set‏ الرومان القدماء القسم الأكبر منها)» ونجدها بكثرة فى سائر الحقول. ترفع 
الثيران المياه عن طريق عجلات معلّقة بها كثير من الأوانى [القواديس] المربوطة 
بحبل, ثم تجرى الیاه [YT]‏ فى قنوات صغيرة هنا وهناك فى الحقل, وقد رأيت 
الطريقة نفسها فى فخامة Uys‏ دوقية WSLS‏ العظمی» غير أن الطريقة ليست دقيقة 
a WE‏ 

بخصوص المواشى؛ هناك فى تلك البلاد عدد كبير جدا منهاء وعلى الاخص 
الجاموس» والبقر» وهی رخيصة الثمن» يمكن شراء جاموسة من أفضل الأنواع بائنتی 
عشرة قطعة من الثمانية [ريالات]. ومن عادتها فى الصيف أنْ تنزل قطعائا إلى النيلء 
al‏ بالرطوبة. 

لقد أعجبتنى جدا طريقة عومهاء عندما يقودها غلام بعصا فى يدهء وهو راكب 
على الولی» وعندما لا تتبعه الأواخر» يعود إلى الخلف» وهو يسبح فى النیل» ويحتّها 
بالعصاء كان أمر غريب SI‏ ترى أكثر من مائة جاموسة معًا وهی تعوم, والغلام آنا 
ینزل, ly‏ يصعد على الأولى بمهارة شديدة. [YTV]‏ هناك بخلاف coda‏ ثيران عديدة. 
ونعاج» وماعزء وبهائم أخرىء يرسلونها فى وقت الصيف؛ لترعى “البرسيم', GY‏ ليس 
هناك فى مصر حشائش طبيعية. ولا مروج؛ EN‏ [الارض] كلها 3¿ Lal‏ فى الشتاءء 
فيغدٌونها بفول مجروش, وتبن لفرش أرضية الخیل, بما GI‏ (كما قلنا) ليس هناك قش 
فى مصرء يجمعون روث الخيل نفسه؛ ويجعلونه یجف فى الشمس, ويطحنونه كتراب» 
ويستخدمونه للغرض ذاته. 

لديهم عادة غريبة فى ربط الخيل فى الاصطبل, يربطونها بتسعة حبال» أى ثلاثة 
فى الرأسء pa‏ كرّسنء من [الحبال] الثلاثة, اثنان يربطان فى النود وواحد فى 
الجرافةء puts‏ لرفع رأس الحصان إلى أعلى؛ وستة [حبال] فى القوائم الأربعة, 
أى الرجلان الأماميان [۲۳۲] من القسم الخارجی, والرجلان الخلفيان فى «ll‏ 
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ویثبتون الحبال فى مسامير كبيرة مغروسة فى الأرض بنسب متساويةء ويربطون 
الرجل الأمامية مع الرجل الخلفية. وهكذا Y‏ يستطيع الحصان التحرك إطلاقًا . 

يربون عددًا كبيرًا من الحمام ولاسيّما فى القری» ويمكن Gi‏ نتحدث كذلك عن 
طريقتهم فى تربية الحمام. لديهم كذلك نحل كثير» والمناحل مصنوعة من الفخار» على 
شكل قصبة GE]‏ كبيرة» طولها خمسة أشبارء ويرصونها على الحوانط, ولم أقهم فى 
البداية لماذا شُسْتَّخْدَم. أمّا طريقة تفريخ البيض فى هذا البلد فأتركه؛ OY‏ آخرين 


تحدثوا عنه. 
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[vr]‏ الفصل الثانی 


فى طريقة عيشهم فى البيت . فى مأكلهم ومشربهم 
وفيما تكمن عظمة الترکی, وكيف يعاملون كبار الضيوف 


بخصوص طريقة مأكلهم؛ نعرف جیدا أنّهم يجلسون القرفصاء على الارض. 
مائدتهم عادةٌ سماط من الجلد مدور ونظیف» ومخيطة حوله حلقات یمر فيها رباط من 
الجلد كذلك. للتمكن من تعليقه فى الهواء بعد الاکل یضعون على هذا [السماط] 
خبزات فى Btls‏ ولا یاکلون Kul‏ على الائدة Wad‏ ولا بصلاً. 

خبزهم لذيذ جدا فى المدن, ولكن سيئ على الأرجح فى القری» بسبب عدم AS‏ 
آفران فى کل مكان؛ ولذا أحيانًا [YY E]‏ يلزم على المسافرين JST‏ «الفطیر». وهو خبز 
مطبوخ تحت الرماد. 

يشبه حجم الخبزة تلك التى يسمّونها فى روما العشرء ولکتها Y‏ تتجاوز ارتفاع 
الإصبع» وهم يدعون هذه الخبزة «رغيف». لقد سمعت أنهم يضعون بعض النطرون 
فى العجین» فيجعل الخبز ينتفخ ویتلون؛ ولكن ]5 لم يؤكل سريعاء gh‏ بعد ساعتين» 
أو ثلاث ساعات لا يكون بعد شهيّاء وإذا بقى لليوم التالى يؤكل بصعوية؛ GY‏ يغدى 
كالعجين القاسى. 

Y‏ يستخدمون السكاكين» ولا الشوكء ولا اللاعق, ولا الاطباق, الا تلك التى 
يحملون فيها الطعام على الائدة. عندما كنت أنا فى [دير] yl‏ دعوت» فى بعض 
المرّات الرهبان؛ لكى يتناولوا الغداء معی» وعنّدما رأونى USI‏ بملعقة» [۲۳۵] وكانت 
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كذلك من الخشب. تعجبواء وقال الواحد للآخر: «أبونا نضیف» أى انظروا كيف أنْ 
أبانا نظيف! غير agi‏ لا يحتاجون لهذه الأدوات؛ GY‏ اللحمة [التى يأكلونها] تكون 
مقطّعة قطعًا صغيرةء يتناولونها بالأصابع. Leste‏ یاکلون البقول يضعون فيها كميّة 
كبيرة من الخبز الذى يختلط بالطعام ويدعونه «طبيخ». 

طريقة الأكل هذه شائعة عند الجميع» سواء الخاصة: أو العامة, باستثناء الفرنج 
الذين يتبعون طريقة بلادنا. 


لديهم اعتبار كبير [لشروب] العرقىء لدرجة أنهم يشريون دائمًا GAAS‏ منه بين 
الوجبات. وبعد المائدة يدخنون التبغ ويتلدنون بخروج الدخان من الأنف. 

یاکلون [يمصون] GAS‏ كبيرة من قصب السكرء [۲۳۱] فيقطعونه قطعاء وبعد 
غسله» يضعونه أولاً فى ole‏ الورد؛ لتحسين طعمه. فى الصباح الباكر يرتّبون القهوة 
مع بعض الخبز Gamal!‏ [القرقوش أو البقسماط]ء أو الكعك المصنوع ب«حب 
الصودا» وهو بذر شبيه بالكمّونء آو [يضعون] كذلك البلح eii‏ فضلاً عن غليون 
من التبغ. بعد الغداء» من عادتهم «Ll‏ النوم, سواء الأسياد أو الخدم» وهكذا 
يتغلّيون على Gall‏ الشديد. 

شرابهم ماه النيل لقراح»الذی تحدثنا عنه فى الجزء الأول. a‏ الخمرء فرغم 
TEE‏ فى المدن الكبيرة, فهى نادرة جد فى مصر العلياء وان توقرت فهی سيئة 
dell‏ ؛ وتصتع من عنب البلد » الذى لا ada‏ بكثرة. العرقى ws‏ فى تلك النواحى» 
خفيف جداء ولا يختلف (8S‏ عن الماء. 

[vrv]‏ ينتشر بينهم ais‏ مشروب يسمى Ag‏ وهو مبعث all x‏ وشو 
يشبه كثيرًا المشروب المسمى "سرفوسا" فى آلانیا, تُصْنّع من هذا [الشروب] كميّة 
كبيرة فى أحياء القاهرة» وفى مصر العلياء وهو من الشعير غير الخمر, أى من زهرة 
الدینار وقد cule‏ معى طريقة تحضيرها. 
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یتناولون كذلك مشرويًا آخر اسمه بلس" وهو يقابل الميدون". ويتكون من عسل 
وماء» ولكن هذا يصنعه الأرمن فقط فى القاهرة, ورغم Gi‏ مستکر, وله تأثير كالخمر, 
غير Gi‏ مسموح بشربه من الأتراك. وتشربه النساء أیضا. 

يحضر العرب digamos Ge cle‏ «ماء العرقسوس» وهو ملون وينعش ES‏ 
ويبيعونه فى الشوارع» مقدمين عدّة [Y VA]‏ أقداح بدنانير قليلة. يحفظون اللبن فى 
قرب» وكذلك yl‏ كما رأيت عدة مرات فى مصر العليا. 

فى الصيف لا تساوی الزبدة شينًا ؛ LE‏ تفسد من جراء Gall‏ الشدید. ولکن من 
نوقمبر تكون duke‏ غير Gi‏ الرجال الذين يصنعونها قذرون Las‏ . جبتهم الذی یدعونه 
«جين حلوم» دائمًا طری, وأبيض. ومملّح کشیرا, وهی يشبه SAN‏ فى بولونيا. 
يحفظونه فى سائل clas‏ فى جرارء يحكمون إغلاقها بالطین, وهكذا يبقى طول العام. 
يصنعون كذلك نوعا آخر أبيضء وطريًاء لكن غير مملّح ES‏ ويدعونه «جبن أخضر» 
وهو على شكل قطعء وقد تحدثنا سابقًا عن أنواع الجبن الأخرى, التى ayi‏ من 
الخارج. 

[۲۳۹] تكمن عظمة التركى فى الأشياء التالية: Vo)‏ أنْ يكون له قصر ie‏ 
جميل المنظرء ومریح. ويقع فى شارع مفتوح» ولكثير من هذه القصور فناء يسع 
خمسمائة أو ألف رجل على حصان. الثانی» أن يكون له عدد كبير من الخدم والحشم 
الحسنى الثياب؛ وأنْ يخدموه عندما يخرج» أو عندما يكون فى البيت Cast‏ ویقبلون 
يده صباح مساء. الثالث» أن يكون مدججا بالأسلحة ذات التصل الفضی, وان تكون 
مزيّثة بالأحجار الثمينة والجواهرء وكثير منهم لديه غرف مكتظلة بها. الرابع؛ أنْ یکین 
لديه خيل للركوب ؛ مطهمة all‏ الثمينة, والاهتمام بها كبير فى القاهرة. ويجرى 
خلفه كثير من العرب» وهم يحملون على ظهرهم العصى الطويلة. عندما يخرج راكبًا 
حصانه. الخامس, dl‏ يكون بيته مزودا بكل نوع من oly og GU‏ تكون [-4؟] أرضيّة 
حجرة الاستقبال [وباقى] الحجرات مفروشة بالطنافس الجميلة والثمينة؛ وبالوسائد. 
السادس, أن Solas‏ كشخص عظیم. وان يكون حسن الثياب» وان تكون تحت تصرفه 
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TAS‏ كبيرة من التبغ والقهوة. السابع. تكمن عظمة التركي كذلك فى ارتداء o‏ القراء 
الثمين والقماش الناعم ذى الألوان المختارة» وأن يرتدى تحت هذه قميصًا من الحرير 
الناعم المخطط؛ [ويرتدون] على الرأس «قووقًا» جميلاً (أئ قلنسوة) من القطيفة 
الحمراء» ويحيط بها شريط أبيض» يصل ثمنه أحيانًا إلى ثلاث عشرة قطعة من 
الثمانية [ريالات]. ينظرون كذلك باعتبار كبير إلى اللحية الهندمة» ذات المهابةء عندما 
يركبون الخيل يسعدون ES‏ وهم على الخیل, عندما يقف الرء على رجلّيه أمامهم, 
ويقول ويده اليمنى على صدره: «السلام علیکم»» فيجيبون عادة: «عليكم السلام ورحمة 
اللّه ويركاته». 

[۲۶۱] عندما يريد شخص تركى إكرام ضيف [يقوم بما يلى]: الأول يقوده إلى 
حجرة فسيحة حسنة, يضع على حجره منشفةٌ من حرير مک ويقدم له كوبا من 
القهوة. الثانىء ينزع هذه [المنشفة], ويقدم له أخرى, ويقدم له مشرويا . الثالث» يقدم 
له متشفةًٌ جميلة؛ وماء الورد؛ لغسل اليدين ثم يرش لحيته ووجهه بالماء rl‏ الرابع, 
يضع على رأسه وعلى جسمه Gs‏ آخر جمیلاء ويبخّره بأعواد البخور. ويستخدمون 
فى هذه المناسبات أوانى دقيقة الصنع من Cepal‏ أو من الفضة الذهبة. 
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[ver]‏ الفصل الثالث 


فى بیوتهم وطريقة بنائها 


حثی الطابق an‏ بعاريقة oe‏ 
نشب والطوب ان إلى اام ف ا Sa Er‏ 
va‏ بالهواء فى المساء. وهناك Zale‏ إيوان بمشربيات من JS‏ ناحية؛ By ail‏ 


يكون الدهليز sigh!‏ إلى الفناء Bale‏ ضيّفًاء وفى نهايته يصل المرء إلى سلّم 
کبیر, يؤدى إلى الحجرة البلطة بقطع الرخام الصغيرة ذات الألوان المتنوعة, 
أو [YEN]‏ بحجر مماثل. النقش على الأعتاب Sale‏ مذهب. وفى وسط السقف. أو فى 
عقد هذه الحجرة. فتحة مقدار قصبة على الاقل USI‏ جانب. EEE‏ كنافذة لدخول 
all‏ »» يكتبون حول هذه الفتحة بخطً كبير أيات مختلفة من القرآن» dis‏ [الفتحة] 
ليلاً بستارة: ویرسم على الابواب والاسقف أشكال أزهار ملونة. 2 بلاط هذه 
Bole‏ بطتفسة جميلةء كما قلنا فى السابق. 


قد لا يصدق البعض Sl‏ بيوت القاهرة حسنة النظام ومزيّنة ببلاط وأسقف. 
وأقبيةء كما قلناء بينما قد يبدو أن مثل هذه البانی لم يسكنها إلا النبلاء والعظماء لا 
الاشخاص العاديون والعامةء ولكن يجب [VEE]‏ أن تعرف Gi‏ فى الشوارع الرئيسيّة 
حيث ترتفع المبانى التى وصفناهاء يقوم ببتائها جنود. وتجار أثرياء. ونجد منها 
عشرين بيتًاء وثلاثين» وأكثر من ذلك ويبنى البعض شوارع بأسرها فتكون UGK‏ مبنية 
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بالطريقة نفسها ويالارتفاع نفسه. وتعود ملكيّتها إلى شخص واحد. ثم BOX‏ 
ويسكنها أشخاص من كل نوع, وقد نجد فى البيت الواحد عدة أسر. 

يستخدمون النوافذ الزجاجية قليلاًء ولكن يستخدمون الشرییات وهی من 
الخشبء y‏ وتنرّل؛ لفتحها وقفلها. 

يخلطون الطين بنوع من الرماد المصنوع من المادةء وبالطريقة التالية: أى من 
الروث الذى يجمعه الأولاد ف الطرقات ومن التبن وتعالجها النساء على شكل دوائرء 
[Y £0]‏ يلصقونها على الحوائطء لكى تجف تحت الشمس, ويستخدمون هذا الخليط 
عادةٌ للنار. أمّا من لا يستطيع الحصول على هذا الرماد. فيستخدم نوعًا آخر مكونًا 
من القانورات المكومة لهذا الهدف فى المدينةء ey‏ لكى تجف» فتستخدم للنار فى 
ds gee‏ هذا الزماد ای اسود يلون الأرضء ولد السيب: تكون N‏ 
أيضا المبنية به سوداء وتبدى كلّها كأنّها بلون الارض. 

Gi‏ بخصوص طريقة البناء الاعتيادية فى القری. فهى التالية: 

من النادر Gi‏ يبنوا بطريقة متعاکستة» أو بالقرمید» كما يصنعون Cale‏ فى 
القاهرة, ولكن يستخدمون, Yay‏ من ذلك الطوب این المجقّف فى الشمس» سواء 
للسطح» أو السلالم. والأرضية. وبالتالی هل السلالم سريعًاء [VEN]‏ ويكون هناك 
خطر الوقوع» كما حدث لى فى دير الُحرق فى مصر العليا. وهناك كثيرون يصنعون 
[بيوتهم] تحت السماءء فى مكان مسور بالطين ومغطی بجريد النخيل فقط. تقيم تحت 
هذا [المبنى] العائلة باسرها: الزوج» والزوجة, والأبناء. والحمار بمنوده» والدجاج, 
والفنم» وکل ما يملكون. وهناك أيضا عدة قرى ببيوت مستديرة من الطين» مصنوعة 
Übel‏ على شكل الفرن» حيث لا يدخل أئْ ضوء إلا من الباب. ‏ © 
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الفصل الرابع 


فى ثيابهم . والعلامات التى بمكن بها تمييز أمة عن أمة . 
وفى زينتهم . وما أشبه ذلك 


بوسع الأغنياء أن د تدوا ما بشاءون. باستتناء [vev]‏ اللون؛ حيث úl‏ غير 
مسموح» لا للمسيحيين Y y‏ للیهود اللون اللخضر. ولا الشريط الأخضرء أو أى شریط 
مهما صغرء أو أى قطعة Vly Ahle‏ فالعقوية قاسية؛ لکون هذا اللون هو اللون 


الخاص بالأتراك [المسلمين]. y‏ السیحیون کذكك من ارتداء "الاسقرلاط" [اللون 
Y ¿[iso al‏ القناصل, الذين يرتدون وحدهم Cals‏ ملابس بهذا اللون. 

لعرفة كل واحد فى هذا الخفع من الأمع اهن أي cabs‏ وحالته, ودیانته. ds‏ عادة 
oi‏ يرتدى کل واحد علامته: فمثلاً المنحدرون من سلالة النبى محمد برتدون 
thy yt‏ آخضر حول العمة, والنساء ء التحدرات من السلالة نقسها + نخان Lalas‏ 
لاصلهن قطعةٌ من الحریر الاخضر بدبّوس مشبوك [VEA]‏ فى القماش الذی يغطين به 
الوجه. كذلك يرتدى نبلاء Ku‏ شريطًا ¿así‏ » ولکن ينحدر طرفاه إلى الكليتينء وهذا 
لكى يتميّزوا عن SLY!‏ وهم لا يرتدون Mae‏ ولكن يغطون رأسهم اج Gi‏ 
البايات Cal]‏ الأمراء] فيعرقون من السروج [التى یستخدمونها]. فهى SI‏ بالفضة, 
وسلاسل الفضة sl‏ المربوطة فى جبهة الحصان. Jai riety‏ القسطنطينية من 
طريقة ة لف شريطهم ومن ذقنهم الحليق» على غرار البولندنیین. يتميز المغارية isi)‏ 
أتراك تونس والجزائر) عن المصريينء بملامح وجههم الخطفة, ويطريقة لبسهم؛ وعلى 
" الاخص البرئس" (وهى نوع من الرداء» على شكل “ALL‏ [غقارة] بکبتشو" كبير 
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[غطاء للرأس]. يغطون به العمّة وقت الطر)» ومن طريقتهم الخاصة [VEN]‏ فى لف 
العمة. التجار العرب والأتراك [يتميزون] من لقّة عمّتهم. السباهيّة من سراويلهم 
الكبيرة من القماش الأحمر. الإنكشارية من القلادة الصغيرة الدمشقية البنفسجيّة, 
التى يحملونها. العزبان من الرباط الازرق. الأولياء foi)‏ رجال الدين الأتراك) من 
ردائهم ذى الأهداب الريعة المتغيّرة اللون, وکذلك من شاشهم (أى شريط حول 
القبعة) المتنافي الطول» « وهو من القماش نفسه؛ وقد وزن Pa‏ ة أحدها فوجد úl‏ كان 
يزن ۲۰ Sb,‏ يعرف الدراویش cel)‏ رهبان الاتراك) من قبعات اللباد البیضاء» ومن 
الحرية» أو الحسام الخشبي, الذی یحملونه فى علاقة على أوساطهم. الدواهينية (أى 
الحجاج الأتراك) من ردائهم الخشن والمرقعء أو م من الفراء الذی يرتدونه» ومن ریش 
الديك. ]+ [Yo‏ الذى يحملونه على القلنسوة. یعرف «الفلاح» و«السائس» من البردة, 
ومن العصا الكبيرة التى يحملونها على الظهر» ومن سير الجلد الأحمرء وعرضه شبر» 
وفيه يغرسون "خنجرهم" (وهو سكين عریض (Esa‏ ومن "المركوب” (أى حذاء من 
الجلد الأحمر). يُعْرّف "القهوجی" من الشريط الأسود حول قبعته. 


يعرف الأقباط من "شدهم” (أئ شريط حول القلنسوة مخطّط بالأبيض والأندق)» 
وهو یسمّی هكذا لتمييزه عن [الشريط] الأبيضء الذى يحمله الأتراك» ويسمى 
”شاش". اليونانيون والأرمن من الشريط حول القبعةء ولونه كله أزرق. بطريرك الأقباط 
من الشريط الطويل واللون» الذى يحمله على [VON] all‏ وينزل على الجهتين. 
ویضم حقویه. الکاهن القبطي: من ثوبه الأسود والقذرء ومن وجهه الكالح والذابلء 
ومن مسلكه الذليل. يعرف الراهب القبطي من "الکبوتشو [غطاء الرأس] الاسود 
تحت القبّعة. الكاهن اليوناني من القلنسوة السوداء من اللبادء والمسطّحة من أعلى» 
وهی تنزل على taal‏ ومن شعره الطويل. قنصل الفرنج» من لباسه الأحمر كلّه من 
الاسقرلاط. فضلاً عن ذلك یعرف الفرنج سریعا من وجوهم» Ui.‏ كان لبسهم. » أو ما 
یفرضه علیهم الترکی. يُعْرّف يهود الشرق من رأسهم الحليق» ومن الطرطور (وهو 
نوع من القبّعة الكبيرة العالية. ومستدیر» مصنوع من قماش بنفسجی» ویحمله عادة 
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هم فقط). اليهود الفرنج من شعرهم الطویل» ومن القبّعة» ومن لبس بعض الألوان غير 
الشائعة عند باقى الناس. 

jue Y [Vo Y]‏ ملايس النساء. باستثناء اليهوديات الشرقیات. اللاتى يحملن 
على الرأس ELA‏ وهو نوع من غطاء الرأس المستديرء والمصنوع من "الکرتون" 
المقوى» ومغطى بالقطيفة السوداء» وطوله نحو ذرا ع» وعرضه على مقدار الرأس, 
وینزل على الظهر. 

وللاقباط كذلك عادة أخرى؛ لکی يتميزوا بوضوح عن الأتراك والیهود؛ وهو adil‏ 
یحملون جميعًا علامة الصلیب الطبوع على call‏ ويتم هذا بطريقة خاصة بهم, 
والجميع؛ وعلى الأخص النساء من عادتهم رسم كتابات وصور تبقى مدى 

لحباة؛ 5؛ لكى تبدوا ‏ حسنات المظهرء ويثقين الجلد بالإير أو الدبابیس» ويضعن "الکحل" 
و السناج؛ لكى تبقى العلامة. daa‏ عن داك تیف aL‏ [الزينة] 
[YoY]‏ وهو تکمیل العينين بالكحل الاسود, وأظافر اليدين والرجلّين بالأصفرء 
بمسحوق أوراق « Hall‏ » وتسمی باللاتينية سیبرس. وفی مناسبات الحزن 
يلطّخون اليدين بالأسود. ولکن فى وقت الفرح يلونونهما بخطوط سوداء متداخلة على 
شکل مشريية. 

فضلاً عن ذلك رداء الفلاحین حقیر جدا . یتکون رداء العمال, أى الخدام من 
الجنسین من قمیص طویل من القماش الأزرق» باکمام طويلة» وعريضة» ویصل عرض 
[طول] رداء النساء من الظهر إلى الارض. ومن لدیه الامکانیات يزين هذا القمیص 
من الامام ومن الخلف بصور جمیلة ملو منسوجة بالابرة والخیط حسب خیاله. 

يرتدى الرجال كذلك نوعًا من الردا» یسمّی بالعريية «بردة», [YOE]‏ ویستعملونه 
على الأخص فى السفر, ؛ وهو ead‏ بالطريقة التالية. یتکون من قطعتین من نوع من 
القماش, لونه يشبه کثیر] رداء الآباء الکبوتشیین» وهو قوى يقاوم الماء» وطول US‏ 
قطعة عادة أربعة عشر ذراعاء وعرضها ثلاثة آشبار. وفى نهايتها gh‏ أهداب من 
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الصوف واللون نفسه»ء طولها ذراع ومعطوفة على ذاتهاء ومثبته فى النهايات بعقد. 
ويخيطون هذين القماشين معًا بالطول, بدون أيّة صناعة أخرى. تسمح هذه الخياطة 
بتطبيقها وبلفها على الوسطء ولکتها تعوق حركة الذراعين. باستثناء هذا العيب وجدت 
هذا النوع من الثياب Gaye‏ جدا؛ ففضلاً عن ثمنه الزهید. أثناء النهار عندما [Yoo]‏ 
كنت أمشيء وكنت أشعر بالبرد كنت GN‏ حول وسطیء وهكذا كنت أستعمله كرداء. 
وأثناء الأكل فى الخلاء كنت أستعمله كخيمة: وعندما لم أكن أحتاج إليه لهذه 
الأغراض؛ كنت أطبقه وأستعمله كبردعة على حماری, ثم فى الليل كنت آتفطی به, 
ويهذه الطريقة كنت أستعمله فى سائر الاحتياجات. وقد وجدت كذلك أنه فى مركبناء 
عندما ذهبت إلى مصر العليا » كان العرب يستعملونه کشراع. ولكن للحاجة» وليس 
لسبب آخرء وهناك القليلون الذين فى السفر لا يستعملون هذا النوع من الثياب. 
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[Yo]‏ تقریر الحاله ال حاضرة لصر 


!553 الخامس 


فى بنايات مصر الفخمة 
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الفصل الأول 


فى الأهرامات 


بين جميع بنايات مصر وأشهرهاء والتى لم تمسها عوائد الزمن الاهرامات» وهی 
Gas‏ أهمهاء وأعجبهاء ذات العرض [201] والطول التناهیین, والبنية العجيبة؛ حتّى 
أن كل من یتأملها يبقى مذهولاً. 

يوم ۳ أكتوبر سنة ۰۱37۶ ذهبت لشاهدتها بصحبة الکثیرین والنيل فى قمّة 
فیضانه» والحقول مغمورة؛ ولذا لزم استخدام مركب. 

خرجناء فى الصباح الباكر من بيت القنصل الهولندی (حيث كنت أسكن وقتئذ). 
من القناة المسمّاة "الخليج". وثا وصلنا إلى القرية الأولى خارج القاهرةء أركبنا معنا 
eat‏ لكى يقودونا فى مقاطع السدود. وهكذا عبرنا بالمركب على الحقول, إلى النطقة 
ذات الاحجار الجيرية. التی نجدها تحت الجبال المبنية عليها الاهرامات» وهی من بقايا 
خرائب منف القديمة جد . من هنا كان يجب علینا آن نصعد جبلاً کبیرا [۲۰۸] رمليًاء 
قبل Bi‏ نصل إلى الهرم الأول الآقرب إلى الآتى من القاهرة. Gl‏ أعجوبة كبيرة. مجر 
رؤيته تذهل الره, ويصعب أن تفهم كيف استطاعوا رفع حجارة متناهية الثقل؛ GY‏ 
بعض هذا الرخام فى الصفوف الأولى يتجاوز ارتفاعه أربعة آشبار» ويصل طوله إلى 

[الأهرامات] الکبری, التى نجدها فى تلك النواحى A‏ الواحد قريب من الآخر, 
وأكبرها فقط فارغ من الداخل, وهو من الخارج على هيئة سلالم, تسمح بالصعود إلى 
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قمته, die‏ من الناحية الشمالية ثمّة أربعة صفوف بالتقريب مكسورة فى الوسط, 


بخصوص ارتفاعه وعدد [۲۵۹] السلالم» أعتمد على غيرى ممن قاسوها 
وأخصوفا؛ یک سائدس الانجلیزی» فى رحلته. أنّها Yoo‏ سلّمة. القنصل الهولندی 
الذکور» عندما قاس الارتفاع وجده VY‏ قدمًا. ولكن هذا یبدو لى قليلاً؛ Y‏ لو أردتا 
حساب الدرجات فقط. على أساس ثلاثة أقدام للواحدة, وهذا آقل ما یمکن» یسوغ 
القول ان ارتفاعها 766 قدماء بقارق ۱۰۳. 

عرضه طبقًا لقياس القنصل نفسه ۷۲۰ قدماء وبالتالی حجمه Coad ۲۸۸۰ (ASI‏ 
مربعا. يرى سائْدس المذكور Gi‏ هذا الهرم المذكور يوازى ثمانية حقول, وقمّته غير 
ds‏ وعرضية من ٩ Lac‏ قدماء حتی Ui‏ تسم سين شخصا. فى الناحية 
الشماليّة للهرم نفسه بوابة كبيرة Leng [VA]‏ فى داخلها فتحة صغيرة على مستوى 
الارض لدخول الهرم. فوق هذه الفتحة الصغيرة مكان يبدو Gi‏ اعد للراحة فيه. 
وبالتالى فان الفرباء الذين يأتون لمشاهدة الأهرامات يتوقّفون هناك Sale‏ لتتاول 
القليل من الطعام. قبل الدخول. ثم من يريد الدخول عليه أنْ يتزود بدستة من 
الشموع, ويقداحة صالحة فى حالة انطفاء الأضواء. وفى العادة يجب كذلك إرسال 
بعض العرب إلى الأمام بمعاول ومجارف لإفشاح الطريق؛ GY‏ فى الداخل COS‏ كبيرة 
من الرمال. لا يجب الوقوع فى الخطأ بنزع الثياب والحذاء» التحرك بسهولة فى 
الدخول كما فعلنا نحن» ومن الأفضل أن يحتفظ JS‏ واحد بضوئه فى يده. 

المدخل على شكل متحدر من حجارة السلم ذاته, بعرض [VW]‏ يسمع بتقابل 
شخصین معاء ¿Sas‏ أنْ یتبادلا المكان. الارتفاع نحو آربعة أقدام, وبالتالی لا يمكن 
الوقوف باعتدالء ورغم آنه لیس هناك سلالم. نجد Yay‏ منها بعض الفتحات لوضع 
الرجل, تساعد على عدم السقوط. الجزء السادس من الهرم طویل, فهو مائة قدم» من 
وجهة نظری أو من وجهة نظن سائدس المائلة. 


186 ' 


فى نهاية هذا Gall‏ يبدأ الرء فى مواجهة الصعوبة الحقيقة؛ GY‏ يصل إلى فتحة 
ضیقة جدا مسسودة بالتراپ. الى يجن رف عه بالجارف. GS‏ العبو de‏ البدین 
والرکیتین بمشقة كبيرة ومخاطرة. بعد عبور هذه الفتحة الصفيرة يصل الرء من جدید 
إلى مکان فسیح. وبالتشمیر عن الساعدین يجب التشبث [بالارض] لبضم خطوات. 
هنا يصل الرء إلى Gee‏ مرتقع جدا وواسع [VI] lá‏ على شکل قبو من الحجارة 
نفسها البنية بها الاهرامات من الخارج» وهی مرصوضة معاء حتّی Gi‏ الطریق يبدو 
Gy Se‏ لا من حجارة عديدة بل من حجر واحد مصمت, ay‏ إلى أعلى؛ مما sty‏ 
الصاعد, ولكن هناك ظلمة تبعث على الخوف, ورائحة كريهة فى الهواء الساکن, الکم 
الكبير من فضلات الوطاویط (وهی كثيرة هناك). يسيب GLEE‏ للمرء. بعد نهاية هذا 
الممرء يدخل المرء فى jaa‏ آخر أكثر انخفاضاء Sly‏ مستقيم» یجبر على المشى 
بانحناء» ويؤدى إلى حجرة ذات ارتفاع متناه. يقول ساندس ان عرضها ۲۰ قدمًا 
وطولها > e‏ وتضم الأرضيّة والسقف ثمانية أحجار لكل منهما. فى الداخل وفى 
مواجهة المدخل حجر منحوت على USS‏ خاتم» طوله [VW]‏ مقدار رجل وارتفاعه ثلاثة 
أقدام» وربما أكثرء عندما يقرعه المرء» يصدر Che Gyre‏ كصوت الجرس. يعتقد 
العرب Gi‏ الحجر المذكور كان قبر الفرعون وهم يدعونه هكذا. داخل الحجرة, وفى 
الحائطء فتحة صغيرة غير أنّه لا يعرف سببهاء وهی ضيّقة Y‏ تسمح بالدخول منها. 

ولا أناقض ما يكتبه غيرى عن حفرة عميقة تصل إلى AV‏ ذراعًاء Sly‏ النيل 
عندما يغمر البلد. كان يملؤها بالماء عن طريق قنوات جوفيّة؛ Sly‏ فى وسط هذه 
5 وفوقه جثمان خوفو (بانى الهرم)» فى قبر يمكن الاعتقاد بأثّه كانت هناك حجرات 
وفتحات من هذا النوع أكثر مما ذکرناه» غير أن الحطام الكثير لا يسمح برؤية جميع 
bball‏ 

[V1]‏ بالإضافة إلى هذه [الاهرامات]» هناك أخرى صغيرة, البعض منها 
سليم» والبعض الآخر فى حالة Bs‏ والبعض مدمر لدرجة تغنى عن ذكْره. 
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فى الجانب الجنوبی أن يأتى من القاهرة. فى ذلك الجبل الذى تقوم عليه 
الأهرامات» نجد مغاور كثيرة محفورة فى صفء على شكل حاوانيت عديدة وحجرات. 
نجد فوق مدخل بعضها كتابات هيروغليفية» ولكن لا يمكن معرفة سبب استخدام 
ا مغاور المذكورة» ويالتالى نتركه لحكم كل واحد» أهى مقابر المصریین» أم بقايا مدينة 
متف القديمةء pl‏ مساكن الكهنة الوثتيين» الذين كانوا يجيبون من كان يذهب إلى 
allie‏ لاستشارة عراف السفینکس [أبوالهول] القائم هناك قريبًا. 

على بعد نحو سنّة أميال ايطالية من هذه الآهرامات» نحو [YVo]‏ الجنوب, 
aes‏ وة (Sil al‏ أخرى كبيرة: ل ul‏ متاك ایض abla‏ 
تحدث عنها بیثرو cali Yo‏ وسائدس وموفون آخرون مختلفون أو عديدون. وعلى بعد 
سقر يومين من القاهرة. فى الجانب الغربی نفسه للنیل هرم كبير آخر. بقمة غير 
ela‏ وهی آخر ما رأيته فى رحلتى من القاهرة إلى جزجا. 

Li‏ بخصوص الهدف الذى من أجله أقيمت هذه العمارات الهائلةء ودفعت تكاليف 
لا یمکن تصورهاء فتخظف الآراء. الرأى الأرجح ( ويتبعه A‏ ليونه, وهو 
موف شهير وآخرون)» هو نها كانت مقابر ملوك مصر القدماء؛ وقد دفعهم إلى 
ذلك طموحهم الجامح فى تخليد نکرهم» أو ریما لخوفهم أن يؤدى غناهم, الذى 
لا مثيل dl‏ إلى كسل خلفائهم. فارادوا [17؟] استخدام كنوزهم فى البناء» وفى 
تشغيل رعایاهم. 
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الفصل الثانى 


. 


فى "السفینکس" الذى يدعوه العرب ”أبوالهون» 


بالقرب من الهرم الأول فى أسفلء > هناك رأس امرأة برقبتهاء من حجر واجد 
مصمت, ارتفاعه ۲٩‏ قدمًاء حسب قياس السيد Aga‏ تيلس, القنصل الهولندی» پسمی 
فى العادة "سفيئكس, غير أنْ العرب يدعونه « أبوالهون ». لقد كسر أنقه أحد cul‏ 
Lead Us‏ بروونها بشعر جمیل باللفة العربية, اضرب صفحا عن ذکُرها حا في 
الاختصار, ولعدم تصدیقی لها. Gi‏ إذا كانت بعض أجزاء هذا التمثال تحت الارض, 
فلا أعرف ذلك. 
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[VW]‏ الفصل الثالث 


فى مجرى الماء الكبير فى مصر القدمة 


هناك كذلك فى مصر القديمة بناء رائع» أى مجرى ماء من النيل إلى القلعةء مقر 
الباشاء وعن طريقه تتزود تلك القلعة يالماء. 

مجری الماء هذا مبنى على قناطر متعاكسة مرتفعة جداء وبالمقارنة به تبدو مجارى 
مياه روما صغيرة 8 ‚lan‏ وحسب سائدس المؤلّف الإنجيليزى عدد القناطر ثلائمائة 


يقال على وجه العموم إِنّها بنيت على نفقة العبرانیین» الذين فى الأزمنة الماضية 
حرضوا أحد خلفاء مصر, لكى يأمر بطريرك الأقباط أنْ ينقل الجبل, الواقع خلف 
القلعة الذکورة بناء على كلمات الانجیل: «إذا كان لكم [YU]‏ إيمان مثل حبّة الخردل, 
تقولون لهذا الجبل, انقلع من ههنا وانغرس هناك» وان لم یستطع, عليه أنْ ينكر 
إيمانه. وعندماء نقل [البطريرك] ذلك الجنبل بالعون الإلهئ؛ تعجب الخليقة من هذه 
المعجزة الكبيرة» وفرض على اليهود الأشرار كعقاب لضلالتهم, yl‏ يرفعوا وأنْ ينفقوا 
على هذا البناه. سوا ء كان اليهود هم صنعوا مجرى الماء هذا أم لاء فمن المؤكّد أن 
الجبل المذكور يدعى إلى اليوم «جبل المقطّع»» cel‏ الجبل المقطوع. وهناك مراجع عربية 

تؤكّد معجزة نقل ذلك الجبل, على يد يطريرك الأقباط. وبين [مراجع] al‏ 
القصة فى تاريخ بطاركة الإسكندرية, [التاريخ] الذى قام إبراهيم ¿AE‏ ]19[ 
بترجمته من العربية إلى des A‏ فى باریس, فى المطبعة ES‏ سنة ١١١٠ء‏ 
[ترد هذه القصة] فى الورقة ۳ الرقم WY‏ فى سيرة البطريرك أفرام السریانی» من 
يرد يمكنه أن يقرأها. 


19] 


الفصل الرابع 


فى بئر يوسف 


فى القاهرة أيضًا [بئر] عميقة جداء ged‏ بثر بوسف, ولكونى لم LG)‏ أكتفى 
بالإشارة إليها. الأتراك يدعونها هكذاء معتقدين أن الذى بناها هو يوسف ابن أبى 
الآباء يعقوب» رغم Gi‏ من غير المؤكّد Gf‏ كان هو قد عاش فى القاهرة. كما قلت فى 
مكان آخر. 
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[۲۷۰] الفصل الخامس 


فى جامع القاهرة الكبير المدعو ” جامع الأزهر “ 


«جامع الأزهر» هو أكبر جامع فى القاهرة» بناه عبد أسود اسمه أزهرء له آربع 
بوابات نحى جهات العالم الأربع؛ وفيه مقر المفتين الأريعةء يبدو كأنّه alle‏ صغير؛ LEY‏ 
نجد فيه کل نوع من أمم „glatt‏ 

يعيش من دخله دائمًا ثمانى مائة شخص فى US‏ وقت» سواء فى اللبس, أو فى 
„KU‏ وللجميع مسكنهم. غير أنه لا یسمح ¿Y‏ مسیحی أن يدخله؛ بدون تصريح 
خاص من الفتی الأول والاً فالعقاب هو الموت» بل من الصعب [۲۷۱] أنْ ينظروا إليه 
عند مرورهم» بدون خطر تلقّی الضربات, كما أستطيع أنا أن أؤكّد ذلك عن خبرة؛ 
SY‏ عندما مررت أمامه فى المرّة الأولى للذهاب إلى بعض شؤونىء ووقفت على بعد 
تح ستن قدما؛ لكى Lai‏ فخامة البناء الخارجية. خرج أحد العرب من حانوته» وراح 
یضربنی, وكان بإمكانى تلقى الزید. إن لم ألذ بالفرار. غير AT‏ فى المرّة الثانية 
عندما مررت به (لأنى كنت فى رفقة أحد الجاحدین, وكان فى السابق راهباء يدعى 
الاب ميكيله دثفرسا). كنت فى lle‏ عن [مضايقة] الأشخاص» بسبب حمايته. ÚS‏ 
مكتبة مؤلّفات عربيّة ذائعة الصيت ee US‏ ولكن إن لم يكن هناك ترکی موضع ثقة 
يستطيع أن يقوم بذاك» فمن الصعب على الفرنج أن يستطيعوا الحصول عليها. 

هناك كذلك جوامع أخرى كبيرة جدا [۲۷۲] فى القاهرة, كالذى فى ميدان 
الروميلة. ولا تحدث GY die‏ مؤلّفين أخرين تكلّموا عنه. 
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الفصل السادس 


تعد الحمامات واحدةٌ من أجمل معالم البلد؛ BY‏ جميع الشرقيين يغتسلون Lilo‏ 
وهذه واحدة من عاداتهم الأكثر شيوعًاء وكذلك BY‏ هذه البنايات لافتة للنظر أكثر من 
ای بناء آخر. " ۱ 

تتكون من عدد کبیر من الحجرات» مزودة US‏ نوع من الراحة الضرورية plead‏ 
والواحدة desl‏ وأسخن, وأريح من الأخرى. الأرضيّة مکسوة ة بقطع مختلفة من 
الرخام فى أعلاها أقبية زجاج من مختلف [VV]‏ الألوان» للتنعم بالضوه. حول 
الحوائط أحواض من الرخام تمتلئ عن طريق Ll „lm‏ بالماء الساخن أو البارد, 
حسب توق JS‏ واحد . لديهم Las‏ تقاليد جميلة جدا فى الاغتسالء من بينها هذا: من 
يأت إلى الحمّام يضطجع على الارض, فينظّف الخدام سائر جسمه تاركين «ll‏ 
بسبب cola‏ لخدام آخرين يقومون بذلك. يخدم الرجال الرجال, والنساء النساء, 
هؤلاء فى الصباح. وأولئك بعد الغداء. كما یجری الأتراك هناك ختانهم. 
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الفصل السابع 


فى "الأوبليستك". ۳ مساأت مصر 


لم أجد فى مصر بأسرهاء فى يومنا هذاء Gi]‏ مسلات] واقفة» الا [YVE]‏ مسلتين: 
نجد الأولى بين قريتى «منية صرد» [مسطرد]» و«المطرية»؛ والثانية فى الإسكندرية. 
وهی تقع بالقرب من مقبرة تحت الأنقاض تغطيها كلّها. 

لم يكن فى الإمكان قياس ارتفاع thins‏ «الطریة»» فى ذلك الوقت» يوم كنت هناك. 
لأتها كانت وسط المياهء بسبب فيضان النیل, وبالتالى لم يتسن الاقتراب منها. 
أما مسلة الإسكندرية (فلكونها مدفونة إلى النصف)ء يصعب معرفة ارتفاعها. ومع 
ذلك من يدفعه حب الاستطلاع إلى معرفة المزيد من المعلومات عنهماء فليقرأ US‏ 
الأب المحترم أثناسيوس كيرشر من جماعة يسوع» بعنوان « أوبليسك بمفیلیوس» 
وفيه يجد بيانًا Gul‏ ومع ذلك. من وجهة نظرى» كان y‏ المزيد من الشرح 
لتلك الاوصاف. ۱ ۱ 

كل هذه المسلآت مصنوعة من قطعة واحدة. بطريقة ]0 fied [YV‏ بعض الاسرار. 
قاعدتها مريعة؛ تضیق LK‏ ارتفعت, إلى أن تصل إلى نقطعة مدببة. 

كان قدماء الصریین يدعونها أشعة الشمس, من شكلهاء ولأنّها كانت مكرسة لهاء 
کاکبر إلهة عندهم یتعبدون لها. غير أنْ الیونانیین وضعوا لها اسمًا آخرء دعوا الکبری 
"آبولی"» أئ «السقود» [سیخ حدید]» والصغری اوبلیسکی, أئ «سقود صغیر». تدعى 
بالإيطاليّة «إبّره؛ IN‏ تشبه الإبرة عندهم فى شكلها. 
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مادتها الحجر اللون ببقع حمراء داكنة. مختلطة بأسود وأبيض» ویسمی الجرانيت 
الاحمر الشرقی؛ لتمییزه عن الأنواع الأخرى الوجودة من الجرانیت. Ll as‏ نحتت 
من جبال طيبة؛ Waly‏ ۱ 

من نوع الحجر نفسه [VV]‏ نجد فى مصر أحجار رحى کثيرة, لطحن السكر 
207[ الواحدة ۰۰۰۰۰ رطل. رأيت إحداها فى إمباب [إمبابة]ء الواقعة فى مواجهة 
بولاق» وأخرى فى سندیون» ورشيد. 

Ub BY,‏ الأجساد النيرة المدورة يكون Bale‏ مخروطي الشکل, لا مريعاء وبما أن 
هذه المسلت مرفوعة لتمثيل أشعة الشمس, فهى مربعةء وبالتالى قد یتعجب المرء بحق 
ویتساعل عن سبب pa‏ المصريين هذه ell‏ مربُعة. لا مخروطية. قد يكون من 
المکن, pl‏ صنعوها هكذا للأسباب التالية: آی» Ley‏ أنْ نيتهم كانت تكمن فى أن 
Lys‏ بها أشعة الشمس فقط ولرؤيتهم Gi‏ شعة باقى الكواكب ذات شكل مخروطی» 
تعيّن العثور على واحدة تتطابق مع الشمس بوجه old‏ وان تكون [YW]‏ مختلفة عن 
سائر الأنوار السماويةء ولم يكن بينها أي واحدة أكثر تطابقًا للشكل المربع؛ GY‏ أشعة 
الشمس وحدها تحسبب فى فصول السنة الأربعة؛ ولذا اهتدوا إلى تكوين هذه الاشعة 
متمئلة فى الشكل المربّع؛ وقد يكون هناك سبب آخر وهو بما أن الشمس تقع 
فى الدار الرابع للسماء. أو Y‏ يتّفق مع مجراهاء فان العالم ينار فى أربع جهات» di‏ 
لأسباب ¿blas‏ 


على سطح هذه المسلت نجد محفورا ومنحوًا نوا من الكتابة [مكوتة] لا من 
الحروف, بل من أشكال من US‏ نوع من الحيوانات, والديدان, والأدوات الصناعيّة, 
ومن يدفعه حب الاستطلاع لعرفة كيف کت توکیف ضورت: فاا ¡da‏ فليقرا 
[کتاب] آدییس SU‏ أثناسیوس كيرشر من جماعة يسوع» الذی» بنجاح ¡Gas Y‏ 
[VA]‏ ويعبقريّة, ویتخصکس عجيب عميق جا لم یشرح الصور المنحوتة على مسلات 
مصر فحسب» بل والأخرى آیضنا النصوية فى روما. غير Gi‏ العرب الجهلة یعتقدون أن 
الصور علیها هو سر صناعة الذهبء ولذا ینظرون شزرا إلى أى فرنجی یقترب منها. 
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Ll‏ كيف استطاعوا نحت هذه الأحجار الضخمة جدا من الارض, وحملها بعیدا, 
ونصبهاء فهذا day‏ على کبیر الإعجاب. ويعتقد الکثیرون وعلى الأخص عرب مصر. 
أنّها آحچار مصنوعة من الجص, Gly‏ سر [صناعتها] مفقود اليوم. 

بيد أنه إذا SEE‏ غنى ملوك مصر القدماء. الذى يفوق الوصف, والكنوز الهائلة, 
التى كانوا يستخرجونها من المناجم على حدود [۲۷۹] الحبشة [النوية]» وإذا فكرنا 
فى عدد المدن» والناس الذين كانت تعج بهم مصر (يمكن أنْ تقرأ حول هذا دیودوروس 
الصقلى؛ ويمُبونيوس «(Sas‏ والبانی الأخرى الأروع من هذه, مما صنعوه» يزول سبب 
العجب من coda‏ وتكون تلك الأعمال Jai‏ كثيرًا [من الذى کان]» ناهيك Lee‏ تستطيعه 
عبقريّة الانسان» عندما يكون متزودًا بسائر متطلّبات العمل. 

نجد أيضًا فى أماكن مختلفة من القاهرة, قطعًا من السلأت المماظة المصورة 
بهذه الحروف. ریت فى مصر القديمة؛ فى حى القديس جرجس, منارةٌ من النحاس 
الاصفر, ارتفاعها مقدار (نسان, وكان مطبوعا عليها هذه الكلمات: «فى وكالة بيت 
مراد كخيا» tua)‏ توقفت لبعض الوقت)؛ وعندما أراد صاحب المكان ترميم مجرى ela‏ 
كان مسدوداء استخرجوا من تحت [۲۸۰] الأرض حجرا Lage‏ طوله ثلاثة أقدام 
بالتقريب» وكانت عليه ثلاث صور بالنقش الغائر LS‏ ثلاثة فتية. به خطوط هيروغليفيّة 
حوله» وبين کل واحد منها سطر آخر فى أسفل. وإذا أراد البعض y‏ يعرف التفسيرء 
يمكنه قراءة كتاب المحترم الأب أثناسيوس كيرشرء الذى نشره عن هذه AU‏ التى 
عثر عليها فى السنوات الماضية فى دير سنا مريا فوق لا مينرّقا فى روماء حيث يجد 
الغنورة ذاتهًا مرصومة: 
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الفصل الثامن 


فى عمود بمبيوس 


یذعی هذا العمود بعمود بمبیوس؛ GY‏ الجميع یعتقدون أن يوليوس قيصر هو الذى 
نصبه تخلیدا لذكرى بمبیوس هذاء وهو خارج الإسكندريّة نحو [VAN]‏ الشرق فى 
الخلاء البسوط, فوق مكان مرتفع» بقرب رأس الجاری» التى تغدّى صهاريج 
الإسكندرية بالماء» بقرب بحيرة ميوتس [مريوط]. لا يبدو [العمود] شيئًا عظيما إلى أنْ 
نقترب منه» لكن متى اقتربت منه بدا لك مرتفعا وضخماء ويبقى الرء منبهرا . إِنّه من 
حجر المسلات نفسهء غير dl‏ أملس BULLS‏ ویبداً فقط فى الارتفاع وقت الريح 
الشمالية, وارتفاعه طبقًا لقياس يوهنْ تيلس ۱۳۰ قدما. حسب النظام الكورنسى, 
ويمكن بذلك الحكم بسهولة على الأجزاء الأخرى. 

منذ وقت قلیل بدأ العرب فى الحفر تحت القاعدة, وعندما نظرت أنا فى الحفرة 
المذكورة cul,‏ بعض الكتابات ذات الخطوط المجهولة بالنسبة إلى» وهناك Casi‏ كتابات 
أخرى فى جانب من القاعدة الذكورة. من الصعب [VAY]‏ تبين حروفها. 

كانت هناك, فى الماضىء فى تلك المنطقة, قصور عظيمة جدًاء كما يظهر من 
الخرائب. غير أن تلك الضواحی» وكانت فى الماضى عظيمة, ليست اليوم إلا موی 
للعرب» وهم أسوأ ما يمكن أن نجده من أنواع الناس. 

تزخر الإسكندرية بآثار قديمة files‏ سواء فى الخارج أو فى الداخل» وهناك 
أيضا كثير من الأعمدة المنتصبة من الجرانیت» وأتواع أخرى من الرمر الناعم» يصل 
ارتفاع بعضها إلى خمسين قدماء وكثير منها مکسور, وكثير مدفون فى الخرائپ. هنا 
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بقايا أحد القصورء وهناك بعض الحوانیت» وفی US‏ مكان جبال كاملة من الاطلال, 
حتی أنه أحيائا يتعين المشى Gay‏ طويلاً للوصول من منزل إلى آخر. إته فى الحقيقة 
منظر یبعث على الإعجاب [VAT]‏ وعلی الأسى معاء لدى رؤية وتامل مدينة CALS]‏ فى 
الاضی] ذائعة الصیت وقويةء وقد انحطّت إلى هذه الحالة الزرية» وحیث ÚS]‏ فى 
۱ الاضی] نری الاسوار الضخمة والابراج الكبيرة حول المدينةء ذات الاقواس الحسنة 
الصنم. [نراها] الآن متاكلة کخشب منخور. وإذا وضعنا فى الاعتبار كذلك مجاری 
الیاه العديدة والصهاریج» فرغم کونها فى جزئها الأكبر متهدمة, والبالغ الطائلة 
التی أنْفقّت فى بنائهاء لا نفهم الغنى الذی كان يمكن أنْ يحصل عليه هؤلاء الناس, 
الذين يحيون الآن على مجرد الذكرى. ويجب أن يكون فى هذا عبرة: ليست هناك أبهة 
أى عنجهية فى العالم. مهما كبرت» تمکث ثابتة أى باقيةء بل Ll‏ عابرة زائلة. 
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الفهارس 
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فهرس الأعلام والجماعات العرقية والدينية 


۲۲۰ نوب» الطوياوى:‎ Li 

۲۰۷ هور الشهید:‎ Li 

إبراهيم الحقیلانی: ۲۱۸ 

۲۲۳ ۰۹٩ AA ۰۱٩ إبراهيم باشا:‎ 

آبو حنّس القصيرء القديس: ۲۰۸ 

أبى سیفین» LI‏ مرکوریوس: ۲۱۲ 

۲۱۷ ۶ ES En سيفين,‎ gal 
. أبو فاناء انظر: ابيفانيوس‎ 

۲۰۷ قير الطوباوی يوحنا:‎ gil 

أبى قيرء القديس يوحنا: ۰۲۰۳ ۲۲۰ 
آبیفانیوس, الطوياوى: ۲۰۷ 

تراك انظر: ترك 

أئتاسیوس, القدیس: ۰۲۱۶ ۲۲۶ . 
إثناسيوس كيرشرء انظر: کیرشر أثناسيوس . 
soni‏ باشا: ۱۳ 

آدم: 05 

أرمن, ال: ۰۲۰۱ ۰۲۳۷ ۲۵۰ 

ارنست دوق سکسونیا وجوتا: YA‏ 
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أزهرء عبد أسود: ۲۷۰ 

إسبانية, ال: ٩0‏ 

|سطفاتس, القديس: ۱۵۹ 

اسکندر الاکیر» ال: Vo‏ 

أفرام السریانی» البطریرك: ۲۷۹ 

أفرام» القدیس: ۲۲۲ 

أقباطء انظر: قبطء الاقباط . 

آقلادیوس, انظر: کلاودیوس 

الزثار الکبوتشینی, الأپ: ۲۲۰ 

الثارس, فرئسیسکو: YA‏ 

Y أفون:‎ 

YY ۰۲۵۹ ۰۱۱۸۰۱۱۱ ۰۱۱۰ ۰۱۰۷ AY EA ۰۳٩ انجلیزی» ال:‎ 
۲۰۶, ۰۱۹۱۰۱۳۶ أنطونيوسء القدیس:‎ 

أنطونيوس الکبیر» القديس: ۲۱۷ 

آوروبی؛ ال: 19 

آوربیون ال: ۰۳ ۰۸ ۱۱۰ 

Y آوزیریس:‎ 

آوزیریس بكر حام: ۲ 

|ٍیدلفئسس التولیدی» انظر: دکُسیوس . 

إيطاليّة, ال ۰۱۲۱۰۵۸۰۵۳۰۸ AYY‏ ۰۱۵۳ ۰۱۸۰ ۰۲۹۵ ۲۷۵ 


(ب) 


باخومیوس, آيا: ۲۱ 
باسیلیوس, القدیس: ۱۶۹ 
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برياراء القديسة: ۲۰۲ 

بريرء ال: ٠١7,54‏ 

برتغالیون ال: 689 

برسوم «yal‏ الطوياوى: ۶ ۲۰ 
برسومیوس, الطوياوى: ۲۰۶ 

برمون» السییه: ۱۰۷ 

برتردو سوريىء انظر: سوریو RER‏ ۰ 
برونیو» الکردینال: ۰۱۳۱ 

بساده» الطویاوی آبا: ۲۱۵ 
جسخریون, آبا: ۲۰٩‏ 

۲۱۳ الأسقف, القدیس:‎ Lina, 
۱۳۲۰۱۳۱ بطرس:‎ 

بطرس الرسول: ۱۳۱ 

بطرس الرسول, القدیس: ۲۰۳ 
بطرس, القدیس: ۰۶4۱ ۰۲۰۶ ۰۲۱۰ , ۲۱۶ 
„ein‏ ابن الوزیر رومائس: ۲۱۳ 

بقطر» الطوباوی: ۲۱۳ 

بکری» الشیخ ال: ۸۰ 

بمبونیوس Shee‏ انظر: مياد بمبونیوس . 
بمبیوس: ۲۸۰ 

ve بمفيليوس:‎ 

بندش, ريتشرد: ٩۱‏ 

یندقی, ال: ۱۰۷ ۱۱۰ 

بوشی, آبا: ۲۲۱ 

بوشی» بولس ال: ۱۶۹ 
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۲۱۷ أول السواح» القديس:‎ dos 
. بواس البوشئء انظر: بوشی» بولس‎ 
۱۸۹ يولس الرسول:‎ 

بولس, القدیس: ۰4۱ ۰۲۰۶ ۲۱۰ 
بولندیون, ال: ۲۶۸ 

بیترو Yo‏ له انظر: dl Yo‏ بیترو . 
بیشوی, الطوباوی أبا: ۰۲۱۶ ۲۱6۰ 
بیشوی, انظر: آبا بوشی 

بیفام» الطوباوی: ۲۱۳ 

بيلس» قبط ابن: ۰.۳۲ 

بییر سیجییه. انظر: سیجییه» بيير. 


(ت ) 
تادرس الشهید» الطویاوی: ۰۲۰۵ ۲۰۸ 
تادرس, الطویاوی: ۰۲۰۳ ۰۲۰۵ ۰۲۰۸ ۰۲۰۹ ۲۱۱ 
تادرس, القدیس: ۲۰۶, ۲۰۷, ۲۱۳ 
تادرس الشرقی؛ الطویاوی: ۲۰۸ 
تاوفیلس, القدیس: VES‏ 
ران ۱۹۰ 
كرك الأتراك: AN AY AN Ae «VE «¥. «£۹ ۱۳۸۰۳۶ YE ۰۲۰۰۵ cb‏ 
AA AV AY ¿AV‏ ۰۱۱۲۰۱۱۱۰۱۰۰۷۰۰۵ ۰۲۲۳۰۱۲۱۸۱۱۳ 
NET ۷‏ ۰۱۷۱۰۱۱۶ ۰۱۷۵ ۰۱۸۸ ۰۲۲۲ ۰۲۲۶ ۰۲۲۵ ۲۲۹ 
¿VER ۰۲:۸ «TEV ۰۲۳۷ ۳‏ ۰۲۵۰ ۰۲۵۲ ۲۷۳ 
تركى, ال: ۰۲۳۹ ۰۲۶۰ ۰۲۶۱ ۲۷۱ 


۲۸۱ ۲ ¿VA يوشن:‎ eu 
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(z) 
4٩ جراین ملك آدل:‎ 
۲۰۹ ۲۰۸۲۰۷ ۲۰۱ ۲۰۵ ۲۰۳ ۰۲۰۲ AVA ۰۱۳۶ جرچس, القدييس:‎ 
۲۷۹ ۰۲۲۱ ۰۲۲۰ ۲۱۹ ۰۲۱۶ ۳ 
۲۲۰ VW القدیسة:‎ Glos 
جوقني ليونه, انظر: لیونه» جوقنّی‎ 


(z) 
: pla 
۲ حام» أوزيريس بكر:‎ 
۱ بن نوح:‎ ala 
Y حام» قبط حفيد:‎ 
Y حام. مصرائيم بن:‎ 
۱۹۵ .كل ۰۱۱۳ ككل‎ ۰۱۵۹ ۰۱۵۳ ۰۱۳۱ ER ۰۶۸ EV حبش, الأحباش:‎ 
| Yo 
KIN. ۰۱۵۱ حبشیء» ال:‎ 
۲۹ حبشی» غريغوريوس ال:‎ 
۲۱۰ ۱۵۲ ۱۰۲ ۰۱۵۱ ۰۱۳۲ ۰۱۲۱ حبشية, ال:‎ 
. ۱۲۲ حسين:‎ 
۲۸ حقیلانی» إبراهيم ال:‎ 
۲۰۸ حدّس القصیر, آبو:‎ 
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خلیلی» ال: ۱۰۸ 


VY خوفو:‎ 


داود: ۰۷ ۱۵۸ 

درویش کخیا: ۷۱ 

دکسیوس الأسقفء القدیس: ۱۱ 
دلا call‏ بیترو: ET EN‏ ۲3۵ 
و القدیس: ۳۰ 

دمیانه» انظر: جمیانه 

دناقلة, ال: ۰۱۲۲ WE‏ 


> مم 3 
دیسفرس» انظر: دیسکورس . 
و عمد و 


دیسکورس: ۷۲ ۱۵۱ 
دیودورس الصقلی: ۰۴ ¿AY‏ ۲۷۹ 


(5) 


رزق الله رئيس دير العدوية: ۰۱۸۰ ۱۸۲ 
روفائیل, القدیس: WA‏ 

روفائیل, اللاك: ۲۱۰ 

روم» حارة ال: ۲۰۱ 

رومان ا1: AE‏ ۲۲۹ 

NY آلو‎ ls 

رومانی» ال: ۱۵۲ 
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رومانية, ال: e١‏ ۰۱۳۲+ ۱0۲ 
رومانيون, الکائوليك ال: ۱۵۲ 
رویس» الطوباوی آيا: ۲۱۷ . 


0 ۰ 
ريتشرد بندش» انظر: بندش» ريتشرد 7 


۹ . 0 
زحل, انظر: ستورنس . 


(yw ) 


سالومی» مریم: ۲۱۰ 

VW ¿lo ۰۲۱۴ ۷ EA EV TV سائدس:‎ 
AR Aa 

ستورئس المصرى: ۲ 

سجتسی» ستو: ۱۱۲ 

سرابامون الأسقف الشهيد, الطویاوی: ۲۰۸ 
سرابامون الشهید. الطویاوی: ۰۲۲۰ ۲۲۱ 

سریان, ال: MA‏ 

سریانی» ال: ۲۹۹ 

سريانية, ال: ۲۲۲ 

سلیمان رئيس دير القلمون فى age‏ الأنبا غبریال: ۱۸۰ 
ستوتیوس, آبا: ۲۰۱ 

. ٩۲ ال:‎ guía 

سوریو» برتردو: tA‏ 
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Yo AV سیجییه»؛ بيير:‎ 


( ش) 
شرقیات, ال: ۲۵۲ 
شرقية, ال: VEN‏ 
شنودد» أنيا: Y\o ۰١‏ 

(vo) 


صقلی» دیودورس ال: UY ¿Y‏ ۲۷۹ 
صموئیل» الطوباوی :Li‏ ۲۰۵ 


(E) 
۲, عبرانية, ال:‎ 
۲۹۷ ۱۵۸ ۰۳ عبرانیون» ال:‎ 
۷۱۰۵۱۰۵۵ ۰۵۰۰۰ ۰۳۹ ۰۳۹۰۲۸۰۲۷ AA AT AY ۰۷ ,۳ عرب ال:‎ 
TIT YU ۰۲۵۵ ¿VEA ۰۲۳۹ ۰۲۳۷ ۰۱۸۷ NAT Ao ¿VAN ۰ 
۸۲۰۸۰ cof ۵۲ ۰۵۱ عربی» ال:‎ 
۰۱۵۰ ۰۱2۸۰۱۳۳ ۰۱۳۲۰۱۲۱ VE ۰۵۶ ۰۱۵ ۰۱۳ AV اله‎ Aue 
۲۸۲ ۰۲۷۸۰۲۷۱ NVA ۰۲۱۸۰۲۱۱۰۲۰۰ ¿VIV ۲ 
Wo «VA عمر باشا:‎ 


(E) 


غبريال» القديس: WA‏ 
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۲۱۰ ¿Yoo الملاك:‎ Lye 

غبریال بطريرك الإسكندرية: ۱۸۰ 
غبریال» رئيس الملائكة: ۲۰۵ 
غريغوريوس الحبشی: ۲۹ 


)3( 
فرعون: ۰۶ 60 ۰۵۲ 00¿ ۵۹ء VU VW‏ 
فرعون» الفراعنة, ال: 6 
فرنسی, ال: ۰۱۰۹۰۱۰۷ ۰۱۱۰ ۰۱۱۱ ۱۱۸ 
فرئسیسکو الفارس, انظر: consi‏ فرنسیسکو . 
فرنج AN CAT ۰۷۲ ۰۳۷ ۰۲۸۰۱۹ ۰۸ cl‏ ۰۱۰۷ ۰۱۱۰ ۰۱۹۹ ۲۲۱۰۲۱۱ 
۸ فا 
فرنجی» ال: ۰۱٩‏ ۰۲۰ ۰۲۲۶ ۲۷۸ 
فرنسیس, القدیس: ۲۲۹ 
فرنسیسکان الحفاة, ال: ۲۲۹ 
فلمنکی» ال: ۰۳۲ EA‏ 
فم الذهب» یوحتا: ۱۶۹ 
فم الذهبء انظر آیضا: Gage‏ فم الذهپ . 
فینیقیون» ال: 5 . 
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۰۱۳۱۰۱۳۰ AY AN AV TAYE VY AV VN قبط الأقباط ال:‎ 
۰۱۸۹ MAA AVI NY ATT NTE VAY VON loc MEE VES ۳ 
۲۸۸ ۰۲۳۷ ۰۲۵۲ ۰۲۵۰ ۰۲۲۱۰۲۲۳ ۰۲۱۷ ۰۲۱ ۳ MAA VAY 

قبطی» ا1: ۰۱۲۳ ۲۵۱ 

قبطية, ال: ۰۱ م ۰۷ ۰۱۵۳ VAV‏ 

قریاقس, انظر: کریاکس . 

. US انظر‎ O55 

قيرء القدیس Gag‏ آبو: ۲۲۰ 

قیصرء یولیوس: ۲۸۰ 


)4( 
کاثوليك, ال: ۱۷۷ 
كاثوليك الرومانیون, ال: ۱۵۲ 
کائولیکی, ال: ۰۱۵۰ ۱۸۰ 
كاثوليكية, ال: ۰۱۵۱ ۱۵۳ 
کبت: 4؛ انظر آیضا: قبط 
کبوتشینی, الأب الزئار ال: ۲۲۰ 
كبوتشيون, ال: va‏ 
کیوتشیون, الآياء ا1: ۰۱۵۰ ۰۲۵۶ ۲۲۱ 
کدمس: ٩‏ 
کریاکس, القديس: Y\o‏ 
¿LaS‏ القدیس: ۲۰۶ 
کلاودیوس الشهید. القدیس: ۲۰۹ 
کلاودیوس, الطویاوی: ۲۱۶ 
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YA. ¡yb 
YVV «NV کیرشر» أتناسيوس:‎ 
۱۶۹ كيرلسء القديس:‎ 


(J) 
YM لاتينية, ال:‎ 
۲٦١ ٤۰ ۰۳۳ ¿YA لیونه. جوفْتّی:‎ 


(p) 


متیئوس: ۱۳۳ 

مجرية, ال: ٩0‏ 

محمد: ۱۲۱ 

محمدی: ال: ۸۰ 

مراد کخیا: ۲۷, ۷۱ 

مرقس الانجیلی: ۰۱۳۱ ۱۳۳ 

مرقس الانجیلی» القدیس: ۲۲۲ 

مرقوريوسء انظر: مرکوریوس . 

مرکوریوس gal‏ سيفين» آبا: ۲۱۲ 

مرکوریوس آبو سيقين, الطوباوی: ۰۲۱۶ ۲۱۷ 
مركوريوس أبو سیقان, القدیس: ۲۲۰ 
مرکوریوس, الطویاوی: ۱۳۶, ۰۲۰۱ ۰۲۰۶ ۲۱۳ 
مریا» سنتا: ۲۸۰ 

مریم الطوباوية: ٠١١‏ 

مریم سالومی: ۳۹۰ 

مسکوفی» ال: ۱۰۳ 
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مسلمون, ال: ۰۸ ۱۲۶ 

مسیح» ال: ۰۱۳۱ ۰۱8۳ ۰۱۰۱ ۰۱۵۳ ۰۱۵۹ ۲۱۸ 

مسیح» سوع ال: ۰۱۳ ۰۱۲۳ ۰۱۱۵ ۰۱۸۲ ۲۰۲ 
مسيحى: ال: ۰۸۰ ۰۱۰۸۰۹۷ ۰۱۱۶ ۲۷۰ 

NEV MEY ۰۱۳۱۰۱۰۵ AV ۰۷۳ <1. ۰۵۲ EV AV ۰۶ ۰۱ coll مسيحيون؛‎ 
۲۶۷ ۰۲۲۱ ۰۲۲۵ ۰۲۲۶ ۰۲۲۲ ۰۲۱۳ ۰۲۱۲ ۰۲۱۱ ۶ 
۲۲۲ ۰۱۳۶ ۰۱۲۱ مسيحية, ال: ۸ء‎ 

مشرقی, الطوباوی تادرس ال: ۲۰۸ 

مصر: ۰۲۲۲ ۲۵۱ 

مصرائیم: ۲ 

مصرائیم بن حام: Y‏ 

مصری, ال: ۰۳ ٩‏ 

مصریون,» ال: AY ۰:۷ ۰۳۱ ۰٩‏ ۰۲:۸ ۰۲۹۶ ۰۲۷۵ ۲۷ 
مصرية, ال: ٩‏ 

معمدان, القدیس يوحنًا ال: ۰۲۰۹ ۲۱۳ 

مغارية, ال: YEA‏ 

مقار. انظر: مكاريوسن . 

مقدونی, ال: Vo‏ . 

مکاریوس, القديس: VAT ۰۱۳۶ VY‏ ۰۱۹۹ ۰۲۱۶ ۲۲۱ 
مکسی, الطویاوی آبا: ۲۰۹ 

۲۰١ القديس:‎ ¿Es 

میخائیل, القديس: ۰۱۷۸۰۳۱ ۰۲۰۳ ۲۱۵ 

میخائیل, اللاك: ۲۲۱ 

۲۰ glo میخائیل»‎ 

میخائیل رئيس اللائكة, القدیس: ۰۲۰۸ ۰۲۰۹ ۰۲۱۶ ۲۱۸ 
ميكيله دثفرساء الاب: ۲۷۱ 
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ere 


ميلاء بمبونیوس: ۲۷۹ 
میناء الشهید ماری : ۲۰۱ 
میناء الطویاوی: ۲۲۱ 

ميناء الطوباوی ماری : ۲۰۸ 
«line‏ ماری : ۲۱۲ 


صم 
بأ 
ur‏ 


نجاشی : ۱۲۷ 
نصاری, ال: ۲۲۰ ۲۲۱ 
توپ, الطوباوی آبا: ۲۲۰ 
نوح» ala‏ بن: ۱ 


)2( 
هرميناء آیا: ۲۱۹ 
هرقلی» القدیس يوحنًا ال: ۲۱۰ 
هندی» ال: وم ۰۱۰۱ ۱۰۶ 
هولندی: ۰۱۱ ۰۵۰ ۰۹۶ ۰۱۰۷ ۰۱۱۰ ۰۱۱۵ ۲٩ ۰۲۵۹ ۰۲۵۷ AYA‏ 
هولندية, الأمة ال: 11 
هور الشهيدء أيا: ۲۰۷ 
شيرودس: ۰۲۰۲ ۰۲۱۸ ۲۲۶ 
هيرودوتس: ٩‏ 
هيروغليية, ال: ۰۲۱۹ ۰۲۸۰ VUE‏ 
هیلانه, القدیسة: Y‏ 
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(9) 


NA] ويسياى:‎ 


(ى) 


م م عم 
»« ۰ 


ستينس: ۷۵ 

YY يسوع:‎ 

يسوع المسيح: ۰۱۳۰ ۰۱۳۳ ۰۱3۵ ۰۱۸۲ ۲۰۲ 
بسوعیون, ال: ۱۲۷ 

يعقوب» آبو یوسف: VV‏ 

یعقوب, یوسف بن: Er‏ 

YU ۰۲۵۲۰۲۵۱ ۰۲:۷ ۰۹۲۰۸۱۰۰ TA ۰۳۶ AV logge 
۱۱ ۰۱۰۸ GAY ۰۸۰ ۰۸۰ بهودیء ال:‎ 

یهودیات ال: ۲۵۲ 

۲۰۳ آبو قیر:‎ ao 

یوحتّا آبو قير الطوباوی: ۲۰۷ 

یوحتا أبى قير» القدیس: ۲۲۰ 

یوحتا الصفیر, القدیس: ۲۰۸ 

یوحتا القصیر: ۲۰۸ 

یوحتّا العمدان, القدیس: VAY ۰۲۰٩‏ 

يوحنًا الهرقلی القدیس: ۲۱۰ 

یوحتا رئيس كهنة الاسکندرة» القمص: ۲۰ 
يوحنًا فم الذهب» انظر آیضا: فم الذهب» یوحتا . 
یوحتا فم الذهب» القدیس: ۱۹۰ 
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IA یوسف:‎ 

یوسف, القدیس: ¿Vo‏ ۲۰۹ ۲۱۰ 
يوسف ابن أبى الآياء: ۲۰۵ 

يوسف ابن أبى الآباء يعقوب: VAG‏ 
يوسف [بن يعقوب]: NY‏ 

يوليوس قيصر: ۲۸۰ 

۲۵۱ ill یونانی؛‎ 

بونانیون ال: co‏ 1ء ۰۱۳۱ .ولام ۲۷۵ 


e de» 


فهرس الألقاب والوظائف 


)1( 
أب أثناسيوس كيرشرء ال: ۰۲۷۶ ۲۷۷ 
أب الزئار الکبوتشینی؛ ال: ۲۲۵ 
أب ميكيله دثفرساء ال: ۲۷۱ 
YM Be Li‏ 
LI‏ برسوم العريان: ۲۰ 
Li‏ بساده» الطوياوى: ۲۱۵ 
YA acne Li‏ 
Li‏ بوشی: ۲۲۱ 
Li‏ بیشوی» الطوباوی: ۰۲۰۸ ۲۱۶, ۲۱۵ 
Li‏ رویس, الطویاوی: ۲۱۷ 
Li‏ سنوتیوس: ۲۰۱ ۲۱۵ 
Li‏ صموئیل: ۲۰۵ 
Li‏ غریغوریوس الحبشی: ۲٩‏ 
Gi‏ مرکوریوس sah‏ سیفین: VAY‏ 
Li‏ مکسی» الطوياوى: ۲۰ 
آبا نوب» الطوياوى: ۲۲۰ 
Li‏ هرمينا: YY‏ 
Li‏ هور الشهيد: ۲۰۷ 


223 


آباء الكيوتشيون, ال: ۰۱۵۰ ۳۵۶ 

۲:۸۰: هنن القصين: القدیس‎ el 

۲۱۲ مرکوریوس:‎ LI سیفین»‎ gal 

أبو سیفین» الطوباوی مرکوریوس: ۰۲۱۶ ۲۱۷ 
أبى فاناء انظر: ابیفانیوس. 

YY. قير» القديس يوحنًا:‎ gl 

MA آچیباشی:‎ 

أسقفه ال: ۰۱۶۰ ۰۱۶۱ ۱۸۶ 

أسقف, الأساقفة: ۰۱۶۰ ۰۱۶۱ ۱۱۲ 

أسقف دکیسیوس, القدیس: VAY‏ 


أسقفئ, ال: VW‏ 

أغاء ال: ۰۷۰ Ao‏ 

أغاء الاغوات: ۰۷۶ ۱۱۲ 

Ao بيطا بيت الال:‎ Ei 

أكليرس: ال: ۰۱۳۹ ۱۶۰ 
أكُمكجيباشي, ال: VA‏ 

ألاى جاوشی, ال: VA‏ 

Ao gall أمير‎ 

۱۶٩ بولس البوشی:‎ Lil 

۲۱۵ شتوده» ال:‎ Lil 

آنبا شنوده» القدیس: ۲۰۱ 

انجیلی, ال: ۰۱۳۲۰۱۲۱ ۰۱۳۲ ۲۲۲ 
أنْغنسطیون, ال: ۱۶۱ 

انکشاری» ال: ۶۷۱ VA‏ 

إنكشارية, ال: ۰۲۰ ۰۱۸۰۸۳۸۰۳۰ AV‏ ۰۷۰ ۰۸۷۱ ۰۷۲ ۰۷۸ ۰۸۲ ۰۸۳ ۰۱۱۲ 
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Y£% ۵ 

VA أوجاقات:‎ 

أوده باشى: AY‏ 
أورطة, ال: 1۹ء VE‏ 
أولاق» ال: VA‏ 


(ب) 


۰۷۶ ۰۷۲ ۰۸۷۱ ACW EN cof ۰۲۶ ۰۲۳ ۲۸ ۰۱۱۰۱۲ ۰۸ ال:‎ Ls 
۰۱۱۷۱۰۱۱۶ ۰۱۱۲ ۹۸۰۰۵ AF AN كال عل‎ Ao e Af e AY 
TTY «Yo ¿YY ¿Vo AVA ۷ 

باشاء اليشوات: ۰۱۱۱ ۰۱۱۳ ۰۲۲۳ ۲۶۸ 

۲۲۳۲ «AV ۰۹٩ ۰۱۱ باشاء اپراهیم:‎ 

۱۳ أحمد:‎ Lab 

باشاء عمر: <A‏ ۱۱۵ 

باشا» سی بيطا ال: VA‏ 

VAY ۰۸۹ AA AV «Ao «AY «1A AY باى:‎ 

بای البایات: AW‏ ۰۸۱ ٩۹ء‏ ۱۰۰ 

بطرك» حارة ال: AVE‏ ۲۰۱ 

۰۱۶۱ ۰۱۶۰ ۰۱۳۹۰۱۳۹۱۰۱۲۶ ۰۱۳۲ ۰۱۳۰ AN ۰۸۱۰۶٩ ال:‎ ya 
۲۱۰ ۰۲۰۱ ۰۲۰۰ ۰۱۹۱۰۱۸ ۰۱۸۰ ۰۱۷۵ AVE ¿do Vo do Y Nol NEN 
YA VW Vos ¿YAA 

بطريرك أفرام السریاتی: 519 

بطريركء البطاركة: ۰۱۳۲ ۲۹۱۹ 

بطريرك» شارع ال: ۲۰۱ 


225 


226 


بطریرکی» ال: ۱۳۲ 
بيسارية, ال: ۸٩ ۰۳۷ ۰۳٩‏ 


ترجمان, ال: ۱۱۱۰۱۱۲ 


جاوشية, ال: VE 1٩‏ 
چنرالات. ال: ۷۲ 
Golan‏ ال: ۹٦ء ۷٠‏ 


۲۶۹ الحجاج:‎ ga 
Y. حاج ميخائيل:‎ 


AA AW خازندار, ال:‎ 


دراویش, ال: ۲۶٩‏ 
دفتردار» ال ۱۱۲ 


دواهينية, ال: 719 


دوق سكسونيا وجوتا: ۳۹ 
دياكون, ال: ۰۱2۸ 164 Vol‏ 
دیاکونیون, ال: ۰۱۶۱ ۰۱7۷ ۱3۹ 


(ر) 


رئيس الملائكة غبریال: ۲۰۰۵ 


روزنامجى, ال: Ao‏ 


(yu) 
۲۵۰ ۰۸٩ سائس, ال:‎ 
۲٤۹ ¿Vo MA سباهية, ال:‎ 
AA سطرباشی, ال:‎ 
۱۱۱ سلطان, ال:‎ 
34 سنجق, ال:‎ 
1۸ سو بيطا الباشا:‎ 


شماسات, ال: VEN‏ 
شمامسة: انظر: الشماسات. 
شهر حوالة: Ao‏ 

شورباشية, ال: ۷۱ 


شيخ اليكرى, ال: ۸۰ 
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(ve) 
٩۲ ۰۹۰ ۰۸۰ صرافباشی, ال:‎ 
MY, ۰۸۲ AN ۳۷ ۹ VE صوياشى» ال:‎ 


(ط ) 


طائفةء ال: AA‏ 


- of 


Vo 14:11 طبجيةء‎ 

طوباوی Li‏ برسوم العريان: ۲۰۶ 

طویاوی Li‏ بساده, ال: ۲۱۵ 

طوياوى cl ere Li‏ ۰۲۰۸ ۰۲۱۶ ۲۱۵ 
طوياوى آباديرء ال: ۲۱۳ 

طوياوى LI‏ رویس, ال: ۲۱۷ 

طوباوی Li‏ سنوتیوس, ال: ۲۱0 

طوباوی Li‏ صموئیل, ال: ۲۰۵ 

طویاوی Li‏ مکسی, ال: ۲۰ 

طوباوی Li‏ نوپ, ال: ۲۲۰ 

طوباوی آبیفانیوس: ۲۰۷ 

طوباوی بقطر, ال: ۲۱۳ 

طوباوی بیفام؛ ال: ۲۱۳ 

او ار WENA‏ 
طوباوی تادرس الشهید. ال: ۰۲۰۵ ۲۰۸ 
طوباوی تادرس الشرقی, ال: ۰۲۰۸ 
طوباوی چرجس, ال: ۲۱۹ 

طوباوی سرابامون الأسقف الشهید, ال: ۲۰۸ 
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طویاوی سرابامون الشهید, ال ۲۲۰, ۲۲۱ 
طوباوی کلاودیوس, ال: ۲۱۶ 

طویاوی ماری cline‏ ال: ۲۰۸ 

طوباوی مرکوریوس, ال: ۰۱۳۶ ۰۲۰۱ ۰۲۰۶ ۲۱۳ 
وای مركوريوس ألو cra‏ 
طوياوى ¿lisa‏ ال ۲۲۱ 

طوباوی Gongs‏ أبوقير: ۲۰۷ 

طوباوية مریم: ١١١‏ 


(ع) 


١8 «VA «VY «NM عزبان» ال:‎ 


فلاح ال: ۲۵۰ 


قائمقام, ال: ۷۱ 
قابچیباشی, ال: VA‏ 
قاضى عسكر: ٠9‏ 

قباطنة, ال: ۷۱ 

قبطار» ال: ۸٩‏ 

قان أئناسیوس, ال: ۲۲۶ 
قديس اسطفائس: ١69‏ 
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قديس أفرام: ۲۲۲ 

قديس آأنطونیوس, ال: ۱۹٦ ۱۲٤‏ ٤١۲۰ء‏ ۲۱۶ 
قديس باسيليوس: ۱٤۹‏ 

قديس بضاباء ال: ۲۱٩‏ 

۲۱۶ ۰۲۱۰ ۰۲۰ ۰۶۱ cl Be 
۲۰۳ ۰۱۳۱ قديس يطرس الرسولء ال:‎ 

قديس بولسء ال: ۰۶۱ ۰۲۰6 ۲۱۰ 

قديس بوس آبو السواح, ال: ۲۱۷ 

قديس تادرس, ال: ۰۲۰۶ ۲۰۷, ۲۱۳ 

قدیس تاوفیلس, ال: ۱۶۹ 

۲۰۹ ۲۰۸ ۰۲۰۷ ۸۲۰۱۰۲۰۵ ۲۰۲ AVA AVE coll قديس جرچس,‎ 
۲۷۹ ۰۲۲۱ ۰۲۲۰ ۰۱۶ ۳ 

قدیس دکیسیوس الأسقف: ۱۸۲ 

قدیس دمیان, ال: ۲۰۶ 

قدیس روفائیل, ال: ۱۷۸ 

قدیس غبریال, ال: ۱۷۸ 

قدیس فرنسیس, ال: ۲۲۳ 

قديس کریانکس, ال: ۲۱۰ 

قدیس كُزْماء ال: ۲۰۶ 

قدیس کلاودیوس الشهید, ال: ۲۰۹ 

قدیس کیرأس, ال: ۱۶۹ 

قدیس مرقس الانجیلی: ۰۱۳۱ ۰۱۳۳ ۲۲۲ 
قدیس مرکوریوس أبى سیفین, ال: ۲۲۰ 
قدیس مکاریوس, ال: ۰۱۳۶ ۰۱۹۲ ۰۱۹۹ ۲۲۱ 
قدیس eGo‏ ال: ۲۰۱ 
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قديس میخائیل, ال: AVA‏ ۰۲۰۳ ۲۱۵ 

قدیس میخائیل رئيس الملائكة: ۰۲۰۸ ۰۲۰۹ ۰۲۱۶ ۲۱۸ 
قدیس يوحنًا gal‏ قیر» ال: ۲۲۰ 

قدیس a gs‏ الصغیر, ال: ۲۰۸ 

قدیس يوحنًا العمدان: ۲۰۹, ۲۱۳ 

قدیس يوحنًا الهرقلی» ال: ۲۱۰ 

قدیس یوحنا فم الذهب: VER‏ ۱۹۰ 

قدیس یوسف. ال: Vo‏ ۲۱۰ 

قديسة برباراء ال: ۲۰۲ 

قديسة جمیانه, ال: ۱۱۳ 

قديسة هیلانه, ال: ۲۱۰ 

idad‏ انظر: القسیسات. 

قسوس: انظر: القسيسات. 

قسيسات. ال: ۱۶۱ 

قمامصة, ctl‏ انظر: القعصات. 

A 

Vals قن‎ 

قمّصات, ال: VEN‏ 

۲۵۱۰۱۱۸۰۱۱۷ ۰۱۱۸۰۱۱۵ ۰۱۱۶ ۰۱۱۳۰۱۱۲۰۱۱۱ ۰۱۰۷ ۰۹۱ VN قنصل:‎ 
۰۱۱۳ ۰۱۱۱۰۱۱۰ ۰۱۰۹ ۰۱۰۷ «AY ۰۷۲ ۰۳۷ YY قنصل, القناصل, ال:‎ 
TEV ¿Ao 

قنصل الفلمنکی, ال: ۳۲ 

قنصل الهولندی» ال: ۰۲۵۷ ۰۲۵۹ YUL‏ 

قتصلیات» ال: ۰۱۱۰ ۱۱۸ 


قهوجى» ال: Yo.‏ 
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)3( 
كاتب الديوان: Ao‏ 
کاشف, ال: ۱۰, ۷۲ 
کبورالی: ۷۶ 
كخياء ال: ¿Ao ۰۷۱ AV‏ ۰۸۸ ۱۱۲ 
کردینال برونیو: ۱۳۱ 
کیلارجیباشی, ال: VA‏ 


(a) 
WY AA hee 
۲۰۸ مارى ميناء الطوياوى:‎ 
۷۳ 1٩ متقرقة, ال‎ 
YYo مستشار فرنسا الأعظم:‎ 
٦۸ مطراشینی, ال:‎ 
VEN مطران, ال:‎ 
Ao مقایلجی, ال:‎ 
Ao مقاتجی, ال:‎ 
٦۸ مکتارباشی, ال:‎ 
۲۱۰ ملاك روفائیل ال:‎ 
۲۱۰ ۰۲۰۵ ملاك غبریال, ال:‎ 
۲۲۱ ملاك میخائیل ال:‎ 
مهتارباشی» انظر: الکتارباشی.‎ 
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Ao ال:‎ e 


نجاشی: ۱۲۷ 


وزير ¿calado‏ ال ۲۱۳ 
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فهرس الأماكن والآثار 


(i) 
۲۷۵ آبر ال:‎ 
آبر» انظر أيضا: المسلات, أوبليسك.‎ 
NAVI AV إبريم:‎ 
۲۷۶ ۰۲۷۳ أوبليسك. ال:‎ 
۲۷۵ أوبليسكى, ال:‎ 
YY أبنوب الحمام:‎ 
۳۰ أبوالثمرس:‎ 
أبوالهول انظر: آبوالهون, سفینکس.‎ 
۲٦٦ أبوالهون:‎ 
۲۱۶ ۰۱۶۱ أبوتيج:‎ 
۲۰۸ آیوقرقاص:‎ 
VA أبوقیر:‎ 
۰۲۷۰ أبولى:‎ 
آبیار انظر: آیبار.‎ 
۲۱۵ الدیر ال:‎ «Unglas سنوتیوس‎ Li آبیض للطوباوی‎ 
۱۳۷ AYU ۰۱۲۵ ۰۱۰۵ ۰۱۰۳ ۰۲۶ ۰۱٩ آحمر» البحر ال:‎ 
۲۱0 ال:‎ zoll بیشوی بطهطاء‎ Li آحمر للطویاوی‎ 
: 511 أخمیم:‎ 
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آخمیم. جیل: ۳۹۹ 


£4 Jul 
\Yo أربتج:‎ 


آربجی, انظر: أربتج. 

آرخبیل, ال: ۱۰۶ 

آرض المقدسة ال: AV‏ 1۸ 

آرکیکو: ۰۱۲۲ ۱۲۸ 

آزهر. جامع ال: ۰۸۰ ۲۷۰ 

اسطانبول: ۱۳ 

۰۱۰۰ AY VV AN EV ۰6۰ ۰۲۰ ۲۷ ۰۲۳ ۰۱۵ ۰۱۶ ۰٩ اسکتدرية, ال:‎ 
۰۲۱۷ ۰۲۰۰ ۰۱۸۰ ۰۱۵۲ ۰۱۳۳ ۱۳۱ ۲۰ NAT 
YAY ۰۲۸۰ ۰۲۷۶ ¿VW ۰۲۲۶ ¿YY Y ¿YN 
۲۷۵ ۸۲ ۰۲۱ استا:‎ 

أسوان: ۲۱۱ 

آسیا: ۸ 

أسيوط: ۰۱۱ ۰0۷ ۰۱۲۳ ۰۱۲6 ۰۱2۱ ۲۱۳ 
أطقيح: ۰۱۱ ۰۱۶۱ ۲۰۶ 

A افریقیا:‎ 

اقلیم الأقاليم: ۰۱۰ ۱۳ 

آکسیوم: ۱۲۸ 

آلانیا: ۲۳۷ 

۲۱۰ القصور:‎ aj 

إمباب: ۲۷۱ 

إمبابةء انظر: امباپ. 

أمنتين» ال: YY.‏ 
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أمهره: ۱۲۸ 

آمون» معید: ۳ 

انجلترا: ۱۰۳ 

أنصنا: ۲۰۸ 

MA أنفرسا:‎ 

أهرامات, انظر: هرم» الأهرامات. 
أوجره: ۱۲۸ 

أورويًا: ۰۲۲ ۰۶۸ ۱۲۰ 

آوسیم: ۱۶ 

VAY ۰۱۶۱ ۱۳۸ AVY cod آورشلیم:‎ 
۲۲۱ آیبار:‎ 

أبجيس: ۳ 


إيطاليا: ۰:, 9ه 


(ب) 


بثر یوسف: A‏ 
باب التصر: ۲۱۷ 
بابیلون الدرج: ۲۰۲ 
باریس: ۲۹ 

یاقور: ۲۱۶ 

بیا: ۲۰ 

YA e 

بتانون. ال: ۲۲۱ 
بجانیا: VAN‏ 
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بجمیدر» مملكة: YA‏ 

۱۲۷ ۰۱۲۱۰۰۱۲۵۰۱۰۵ ۰۱۰۳ ۰۲۶ ۰۱۶ ال:‎ eee 
۱۰۵ ۰۳۲ ۳۰,٩ cl بحر التوسط,‎ 
۱۳ بحر الشرق:‎ 

بحر الصری, ال: ٩‏ 

بحر نجاشی: WY‏ 

بحر یوسف: VA‏ 

بحر يوسف, انظر آیضا: نهر یوسف. 
بحری» ال: ٩‏ ۰۱۳ ۱۵ 

بحری, الوجه ال: AV‏ 

۱۶ ال:‎ cB zum 

بحيرة طانا: ۲۹ 

بحيرة میوتس [مريوط]: ۰۶۰ ۲۸۱ 
برساء ال: ۲۱۵ 

برشاء ال انظر: الیرسا. 

بریر» ال: ۱۰۲ 

برما: ۲۲۱ 

ا دير ال: ۲۲۱ 

برناجسو: ۱۲۷ 

برية الشهید: ۲۲۱ 

۲۲۱ ۰۱۹۹ ۰۸۱ القدیس مکاریوس:‎ Gs 


۷۹ ال‎ gh 
۲۲۰ بساط النصارى:‎ 
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VAY بصرة:‎ 

۱۲۶ حارة ال:‎ cl das 

۲۰۱ حارة ال:‎ ed ya des 
۲۰۱ بطريرك» شارع ال:‎ 
۲۰۹ idl دين‎ BS 

بلاد الجنادله: ۲۱۶ 

بلبیس: ۱۶ 

۲۰۹ hgh 

بلیناء ال: ۲۱۹ 

۲۸۰ عمود:‎ ido 

بنْتبوليس: ۱۳۱ 

بندقيّة, cll‏ ۰۲۲ ۰۱۰۱ ۰۱۰۳ ۰۱۰۵ ۱۰۸ 
بنى غالب: ۲۱۰ 

بنی محمد الخصوص: ۲۱۳ 
کم ۳۳ 

بهجوره: ۲۱۱ 

۲۰۹۱۰۱۶۱۰۱۱ ال:‎ Lads 
۲۱۶ بویت:‎ 

۲۰۹ ¿Vio بوق:‎ 
۲۷۲۰۱۲۲ ۰٩ بولاق:‎ 

بولونیا: ۲۳۸ 

بویط, انظر: بویت. 

بیاض: ۲۰۶ 

بیاضیه, ال: ۲۰۸ 

٩۲ ¿Ao بيت الال:‎ 
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بیها» ال: ۳۰۹ 


9 اله انظر: البيها. 
¿La gua‏ ۳۰۷ 


تتالیهء ال: ۲۱۰ 

\Yo تریره:‎ 

شبکانا العظمی, دوقیة: ۲۳۰ 
تکاسه» نهر: ۱۲۸ 
تمساحیه, ال: ۲۰۹ 

VÍA Y تونس:‎ 

تیجری: ۱۲۸ 

١ قصر ال:‎ «as 


۲۰۲ درب ال‎ ery} 


)¢( 
جامع الأزهرء ال: VV. A.‏ 
جامع القاهرة الكبير: ۲۷۰ 
جامع [المقياس]: ۳۳ 
جاولی, ال: ۲۱۲ 
جيل آخمیم: ۳۱۹ 
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جبل الطیر: ۰۲۰۵ ۲۰۷ 
جبل القلمون: ۰۱۱۲ ۲۰۵ 
جيل المقطّع: YA‏ 

۱۲۱۰۷۸۰۲۸۰۱۲ جدة:‎ 
۰۱۲۱۰۱۲۶ ۰۱۰۵ AT VA CV ET YA «YY ۰۱4 ۰۱۳ ۰۱۲۰۱۱ چرچا:‎ 
Yo ۵ AB) 

جرنوس, دير ال: 5.؟ 
جرى: \Yo‏ 

جريكو: ۳۹ 

جزائر» ال: YEA‏ 

جزر الهند: ١١‏ 

جزر الهندية, ال: 15 
Glace‏ بریة: ۲۲۰ 

جنادلةء بلاد ال: ۲۱۶ 
WY Gn‏ 

۱۰۲ 

جوتا وتسکانا, دوقية: v4‏ 
جوندار: ۱۲۸ 

جيزة ال: ۰۱۶ ۱۳6 


(z) 
۱۳۶ حارة البطرك:‎ 
۲۰۱ حارة البطريرك:‎ 
۲۰۱ حارة الروم:‎ 
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194 :uáll حارة‎ 

حارة زويلة: ۰۱۳۳ ۲۰۰ 

حبش, الأحباش» دير: Mo‏ 

WWE ۰۱۲۱ ۰۱۱۸۰۱۰۵ VY «£ «EA EV ۰۳۱ ۰۳۰ ۰۲۹ حبشة, ال‎ 
۲۷۹ ۰۶۱۰۱۳۳ Yo 

حلفاية, ال: ۱۲۵ 

حمامات مصر: ۲۷۲ 


حی القدیس جرجس: ۲۷۹ 


daly ال. انظر: واح»‎ day 
۱۰۸ خان الخلیلی:‎ 

خشية:؛ دير ال: ۲۰۵ 

خصوصء بنى محمد ال: ۲۱۳ 
خلیج, ال: ¿EN NA Vo‏ ££« ۲۵۷ 
خلیلی» خان ال: ۱۰۸ 

خورس, ال: ۰۱۱۸۰۱۶۵ ۱۷۲ 


)>( 
دارفور: ۱۰۶ 
دامت» مملكة: ۳۰ 
درب الثقة: ۲۰۲ 
دريرة» انظر: و 
دسيا: ۲۰۵ 
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دقادوس: ۲۲۰ 

tv دكاكيا:‎ 

دلتاء ال: ۱۵ 

دمبياء مملكة: Ya‏ 

و ۷ ۱۱۰۰۶ 

دمتهور: 15 ۲۲۱ 

دمیاط: VW ۶۱۰۱۵ ¿AY‏ ۲۰۰ 
دناجلة, ال: ۲۱۶ 


Dot 
-. 


۱۲۵ ۰۱۲۶ ۰۱۲۱ ۰۱۱۸۰۱۰۶ ۰۱۷ ۰۱۰ sali 
۱۲۲ دنقوسى:‎ 

دوپروا: ۱۲۷ 

دوقية تسکانا العظمی: ۲۳۰ 

دير Li‏ باخومیوس بجيل أحُمیم: ۲۱۳ 

دير آبا بوشی [وادي النطرون]: ۲۲۱ 

دير Li‏ مرکوریوس آبی سيفين بالجاولی: ۲۱۲ 
دير آبا Lise ya‏ بعد استا: ۲۱٩‏ 

دير Li‏ هور الشهيد ببوها: ۲۰۷ 

دير أبى فاناء انظر: دير ابيفانيوس. 

دير الأبيض للطوياوئ Li‏ سنوتيوس بطّهطا: ۲۱۵ 
دير الأحمر للطوياوى Li‏ بيشوي بطهطا: ۲۱۵ 
دير الأنيا هدرا» انظر: دير Li‏ هرمینا. 

دير الأحباش: «We‏ ۱۹۵ 

دير البكرة: ۲۰۹ 

دير الجرنوس: ۲۰۲ 

دير الجنادلة, انظر: الداناجلة. 
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دير الخشية: Veo‏ 

دير الراهيات بدرب الثقة: ۲ ۲۰ 
دير السب: Y.o‏ 
Y.o Ls‏ 

دير السيدة العذراء: ۲۰۶ 


- 
2 


دير السيدة العذراء بأبنوب الحمام: ۲۱۳ 

دير السيدة العذراء بالبياضية: ۲۰۸ 

دير السيدة العذراء بالدناجلة: ۲۱6 

دير السيدة العذراء ¿glas‏ العسيرات: ۲۱۵ 

دير السيدة العذراء بتقادة: ۲۱ 

دير السيدة العذراء [السریان» وادی النطرون]: ۲۲۱ 
دير [السیدة] العذراء» السریان: ٠۹۹‏ 

دير السيدة العذراء في البرموس [وادي النطرون]: ۲۲۱ 
دير الصليب المقدس دواد تّقادة: ۲۱۲ 

دير الطوياوى Li‏ بساده بالمنشية: ۲۱۵ 

دير الطوباوی آبا بيشوى بالصنا: ۲۰۸ 

دير الطوياوي آبا رويس: ۲۱۷ 

دير الطوباوی Li‏ صموئیل: ۲۰۵ 

دير الطوباوی ابیفانیوس بالقرب من القصر: ۲۰۷ 

دير الطوباوی آنبا برسوم العریان: ۲۰۶ 

دير الطوباوی بقطر بأبنوب الحمام: ۲۱۳ 

دير الطوباوی تادرس الشرقی بصتبو: ۲۰۸ 

دير الطویاوی سرابامون الأسقف الشهید بدیروط: ۲۰۸ 
دير الطوباوی ماري مينا بصتّبو: ۲۰۸ 

دين لطویاوی مركوريوس باشیم: ۲۱۷ 
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دير الطوباوی مركوريوس بطموه: ۲۰۶ 

دير الطویاوی مينا: ۲۲۱ 

دير العدویة: ۰۱۸۶ ۲۰۳ 

دير الفراب بِمنْقلوط حوله الأتراك إلى جامع: ۲۲۳ 
دير القدیس آنطونیوس: ۰۱۳۶ ۱۹۲ 

دير القدیس آنطونیوس الکبیر: ۲۱۷ 

دير القدیس أنطونيوس بالزاویة: ۲۱۶ 

دير القدیس أنطونيوس بالیمون: ۲۰ 

دير القدیس Glas‏ ببهجورة: ۲۱۳ 
AA‏ أول السواح متهدم: ۲۱۷ 
دير القديس ارش ببصرة: ۳۳ 

دير القدئيس جرجس: WA ۰۱۲١‏ 

دير القديس جرجس بببا: ۲۰٩‏ 

دير آل د €٤‏ 

دير القديس جرجس بسدمثت: Y.o‏ 

دير القديس مكاريوس: ۰۱۹۱۰۱۳۶ 

دير القديس مكاريوس [وادى النطرون]: ۲۲۱ 
دير القديس ميخائيل بچرجا: ۲۱۰ 

دير القديس بوحتا الصغير بالْصنا: ۲١۸‏ 
دير القديسة جميانة: ۱۱۳ 

دير القديسين الشهداء باسنا: ۲٠١‏ 

دير القديسين بطرس وبولس للأحباش بالمحرق: ۲۱۰ 
دير القديسين LS‏ ودميان بأبوالثمرس: ۲۰۶ 
دير القلمون: ۱۸۰ 

دير الحرق: ۰۱۹۰ VAY‏ ۲۶۵ 


245 


دير الحرق الشهير: ۲۱۰ 

دير سنتا مريا فوق لامینرقا: ۲۸۰ 

دير ماري مینا Gall‏ بالقرب من الجاولی: ۲۱۲ 
ديروط الشريف: ١ ۲۰۸ ۰۲٩‏ 

۱۱۷ ۸۹۹ AA CAE ۰۷۹ ديوانء ال:‎ 


(ر) 

۲۷۱۰۱۱۱۰۹۲ ۰۷۸۱۵۹۰۱۰4۵ ۰۲۷ رشید:‎ " 
۱۰۲ ¿gado 

روم» حارة ال: ۲۰۱ 

روما: ۰۲۲ YW ۰۲۳۶ ۰۲۷۸۰۱۵۲ ۰۱۳۱ ¿EA‏ 
روميلة. میدان ال: ۲۷۲ 

ریحان» قصرية ال: ۲۰۲ 

ريدانيةء ال: ۲۲۰ 


زاوية, ال: ۲۱۶ 
رفتی: ۲۲۰ 
dls‏ حارة: Yoo AVY‏ 
(yu)‏ 
ساقية, ال: ۲۲۹ 
سپ» دير ال: ۲۰۵ 
ا ۱۳۸ 
سباهی بازار: ۱۰۸۰۱۰۰ 
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سبرباىء انظر: شبرية. 

سبك: ۲۲۱ 

رات مدار ال: 15؟ 

سریان» عزية ال: ۱۹۸ 

سکسونیا وجوتاء دوقية: V4‏ 

سلیم: ۱۲۶ 

سمتود: ۲۲۰ 

سمهار: ۱۲۷ 

ستار: ۷ ۱۰۵ AYY‏ ۰۱۲۶ ۱۲۵ 
سندییص؛: ۳۱۹ 


er». 


سدمنت: ۲۰۵ 


سقود» ال ۳۷۵ 
سفود, ال انظر ¿Cal‏ إبر» مسلات» أبليسك. 


سفیتکُس, ال: ۰۲۹۶ 211 
سنا ۲۲۰ 

سنديون: ۲۷۱ 

سثقورية, دير ال: ۲۰۵ 
ستورس: ۲۰۵ 

سواکن: ۰ 

سودان, AY‏ 
سویس, ال: ۰۱۲ ۰۷۸ ۰۱۰۳ ۰۱۰۵ ۱۲۱۰۱۲۵ 
سیراوة: ۱۲۷ 

سیرکوزا: ۱۰۲ 

سیرة: ۱۲۸ 
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شارع البطريرك: ۲۰۱ 
شب ال: ۱۲۶ 

شبریه: ۲۲۱ 

شيك الاحد. انظر: سبك. 
شبه الجزيرة العربيّة: ١١‏ 
شرق. ال: ۲۵۱ 

شرق, بحر ال: ۱۳ 
شطب: ۲۱۳ 

شقلّقیل: ۲۱۳ 

شلال GY!‏ ال: ۱۰ 
شمع» قصر ال: ۲۰۱ 
Yeo Lis‏ 

شهاجنی: ۱۳۸ 

شهید. برية ال: ۲۲۱ 
شیهیت. انظر: برية الشهید. 


(yo) 
ه٤ صحراء العرييةء ال:‎ 
Vo صحراء الليبية, ال:‎ 
۱۹۲ VV. صحراء قسقام:‎ 
۲۱۶ صدفا:‎ 
Ve Vol RN 


7 ea 
صف, انظر: سب.‎ 
: 
e 
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صليب القدس بوادى نقادة. دير ال: ۲۱ 
صنيو: ۲۰۸ 

۲۱٩ صهرجت:‎ 

۰٩ ال:‎ cafes 

صهید. انظر أيضا: الصعيد. 

NT. صيدنايا:‎ 


(ط) 
طاناء بحیرة: YA‏ 
طره: ۲۰۴ 
طموه: ٤‏ ۲۰ 
طهطا: ۳۹۵ 
طويا: ۲۰۷ 
طوخ العسيرات: ۲۱۵ 
طوخ النصاری: ۲۲۱ 
طوهاء انظر: طویا. 
طيبة: “Y‏ ۲۷۵ 
ab‏ چیل ال: ۰۲۰ ۲۰۷ 


(¢) 


guess‏ ال. انظر: الامنتين. 
عدويةء دير ال: ۰۱۸6 ۲۰۳ 


due‏ الصحراء ال: 5ه 
عربية, شبه الجزيرة ال: 1١‏ 
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عزبة السريان: 194 
عمود المقياس: YY‏ 


عمود بمبيوس: ۲۸۰ 


(ع) 


غربية, ال: ۱۶ 


(E) 
۲۲۵ ۰۱۱۱ فرنسا:‎ 
Ya 
فورء انظر: دارقور.‎ 
5ه‎ 2٠. فوة:‎ 
۲۰۵ ۰۱۶۱ ۰۱۰۶ ۰۶۰ ۰۳۹ ۰۱۱ cll فیوم‎ 


(3) 

قاطية: ۲۱۶ 

۲۸ ۰۲۷ ۰۲۳ Ye ۰۱۹۰۱۸۰۱۱۰۱۶ ۰۱۳ ۰۱۲۰۱۱۰۱۰۰۹۰۳ قاهرق ال:‎ ١ 
۰۷۱۰۷۲۱۱۷۰ We oA ۵۵ co «£ «EV ¿Eo ¿EY ¿VAYA ۳۵ 
۰۱۱۰ ۰۱۰۸۰۱۰۷ NEST ۰۹۹ AA AO AY AAT VA VA VY 
۰۱۹۸ ۰۱۸۵ AVE NES ۰۱۳۱۰۱۲۶ AYY AYY A YA No ANE 
۰۲۶۳ ۰۲۳۹ ۰۲۳۷ ۰۲۲۸ ۰۲۲۹ ۰۲۲۵ ۰۲۲۳ NA ۰۷۱۷ ۰ 
۲۷۹ ۰۲۷۲ ۰۲۷۰ ۰۲۱۹ clo «FE ۷۷۵۷ «Yo 


250 


قاهرة القديمة, ال: 6٠‏ 
قاهرة الکبری» ال: VV‏ ۱۳۳ 

۱۰۲ YY قبُرص:‎ 

قبلی» الوجه ال: AV‏ 

۲۶۸ ۱۱۵ ۰۱۰۲ AV VV CW ۵۲ ۰۲۲ قسطنطينية, ال:‎ 
۲۰۹ قستقام:‎ 

قسقام, بریة: ۲۱۰ 

VW ¿We قسقام» صحراء:‎ 

قصرء ال: ۲۰۷ 

قصر الشمع: ۲۰۱ 

قصرية الریحان: ۲۰۲ 

قصيرء ال: ۰۱۲۵ ۱۲۹ 

۲۱۷ ال:‎ cali 

قلمون, جبل ال: ۰۱۱۲ ۲۰۵ 

قلمون» دير ال: ۱۸۰ 


قلیوپ: ۱۶ 
قورد. انظر: کورتی. 
قوص: ۳۱۹ 


۳۰۹ il قوصية,‎ 


)5( 
كتدرائية, ال: ۱۳۶ 


گزانتی: ۱۰۱ 
كُشابى: ۱۲۰ 
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۲۰۲ ال‎ si 

١1١ کلونی:‎ 

كنيسة آبا بسخریون بالبيها: ۲۰۹ 

كنيسة الاحباش بحارة زويلة: ۲۰۱ 

كنيسة الأرمن بحارة زويلة: ۲۰١‏ 

كنيسة السيدة العذراء بالبلینا: ۲۱۱ 
كنيسة السيّدة العذراء بالدناچلة: ۲۱۶ 
كنيسة السیدة العذراء بالريدانية: ۲۲۰ 
كنيسة [السیدة] العذراء بالعدوية: ۲۰۳ 
كنيسة السیدة العذراء بالقصر: ۲۰۷ 
كنيسة السيّدة العذراء بالگفور: ۲۰٩‏ 
كنيسة السيدة العذراء بالْعابدة: ۲۱۳ 
كنيسة [السيّدة] العذراء بالعلقة: ۲۰۲ 
كنيسة السيدة العذراء ببرسا: ۲۱۰ 

كنيسة السیدة العذراء ببساط النصاری: ۲۲۰ 
كنيسة السیدة العذراء ببنی محمد الخصوص: ۲۱۳ 
كنيسة السيدة العذراء ببیاض: ۲۰۶ 

كنيسة السیدة العذراء بچبل الطیر: ۲۰۷ 
كنيسة السيدة العذراء بحارة زویلة: ۲۰۰ 
كنيسة [السیدة] العذراء بدقادوس: ۲۲۰ 
كنيسة السيدة العذراء بدیر الجرنوس: ۲۰۷ 
كنيسة السيدة العذراء بسيك: ۲۲۱ 

كنيسة السيّدة العذراء بشقلقيل: ۲۱۳ 
كنيسة السيدة العذراء بطويا: ۲۰۷ 

كنيسة السيدة العذراء بقاطية: ۲۱۶ 
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كنيسة [السيدة] العذراء بقصر الشمع: ۲۰۱ 

كنيسة [السيدة] العذراء ببرية جميانة: ۲۲۰ 

۲۱۸ الشيدة العذراء بمثية صرد:‎ ES 

كنيسة الطوباوي آبا بيشوي والقديس بطرس بصدقا: ۲۱۶ 
كنيسة الطوياوي آبادير بأسيوط: VAY‏ : 

كنيسة الطوياوي Li‏ مكسي بشثرا: ۲۰۳ 

كنيسة الطویاوی آبا نوب بسمتود: ۲۲۰ 

كنيسة الطوياوى بيفام بأبنوب الحمام: ۲۱۳ 

كنيسة الطوياوى تادرس الشهيد: ۲۰۸ 

كنيسة الطوياوى تادرس بأبوقرقاص: ۲۰۸ 

كنيسة الطوباوی تادرس بالتمساحيّة: ۲۰۹ 

كنيسة الطوباوی تادرس بقوص: 5١11‏ 

كنيسة الطوباوی تادرس خارج القاهرة القدیمة: ۲۰۳ 
كنيسة الطوباوی تادرس الشهید بالستقورية: ۲۰۰۵ 

كنيسة الطوباوی تادرس بدسیا: ۲۰۵ 

كنيسة الطویاوی سرابامون الشهید: ۲۲۱ بالبتانون. 
كنيسة الطوباوی سرایامون الشهید بميت بره: ۲۲۰ 
كنيسة الطوباوی کلاودیوس بباقور: ۲۱۶ ˆ 

۲۱۶ الطوباوی مرکوریوس أبى سيفين بشطب:‎ Luis 
۲۱۳ بأبنوب الحمام:‎ rene كنيسة الطویاوی‎ 

كنيسة الطوباوی مركوريوس بحارة البطرك: AYE‏ ۲۰۱ , 
كنيسة الطوباوی يوحنًا gal‏ قير بمثهرى: ۲۰۷ 

كنيسة القديس أثناسيوس بالإسكندرية حولها الأتراك إلى جامع: ۲۲۶ 
كنيسة القديس أثناسيوس بالزاوية: ۲۱۶ 

كنيسة القديس أنبا شنودة: ۲۰۱ 
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كنيسة القديس تادرس بالمثيا: ۲۰۷ 

كنيسة القديس تادرس بمنیا المير: ۲۰۶ 

كنيسة القديس جرجس بالامنتين: ۲۲۰ 

كنيسة القديس جرجس ۲۰٩ chill‏ 

كنيسة القديس جرجس بالمثيا: ۲۰۷ 

كنيسة القديس جرجس ببرّما: ۲۲۷ 

كنسة القن خرس ا ۲۰۹ 

VAY eyo القديس چرجس ببنى‎ Luis 

كنيسة القديس جرجس بدرب الثقة: ۲۰۲ 

كنيسة القديس جرجس بسئدبیس: ۲۱٩‏ 

كنيسة القدیس چرچس بصتیو: ۲۰۸ 

كنيسة القدیس جرجس بصهرجت: ۲۱۹ 

كنيسة القريس جرجس بطرة: ۲۰۲ 

كنيسة القديس جرجس بطوخ النصارى: ۲۲۱ 
كنيسة القديس جرجس بقصرية الريحان: ۲۰۲ 
كنيسة القديس جرجس يميت دمسیس: ۲۲۰ 
كنيسة القديس جرجس بميت غمر: ۲۱۹ 

كنيسة القديس جرجس بمير: ۲۰۹ 

كنيسة القديس سرجیوس, انظر: كنيسة القديس جرجس بقصرية الريحان. 
كنيسة القديس کریاکس بطّهطا: ۲۱۵ 

كنيسة القديس كلاوديوس الشهيد بالقوصيّة: ۲۰۹ 
كنيسة القديس كلاوديوس الشهيد بمير: ۲۰۹ 
كنيسة القديس مرقس الإنجيلى بالاسکندریة: ۲۲۲ 
كنيسة القديس مركوريوس آبو سيفين بزفتی: ۲۲۰ 
كنيسة القديس مكاريوس بأبوتيج: ۲۱۶ 
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كنيسة القديس ميخائيل بيوق: ۲۰۹ 

كنيسة القديس ميخائيل رئيس الملائكة بالدناجلة: ۲۱۶ 
كنيسة القديس ميخائيل رئيس الملائكة بالقاهرة: ۲۱۸ 
كنيسة القديس ميخائيل رئيس الملائكة بملوی: ۲۰۸ 
كنيسة القديس ميخائيل فى مصر القديمة: ۲۰۳ 
كنيسة القديس یوحتا أبى قير بسثباط: ۲۲۰ 
كنيسة القديس Gags‏ العمدان بأبنوب الحمام: ۲۱۳ 
كنيسة القدیس Gags‏ العمدان بالقوصية: ۲۰۹ 
كنيسة القدیس Gags‏ الهرقلی als‏ القصور: ۲۱۰ 
كنيسة القديسة بربارا: ۲۰۲ 

کنیسة القدیسین بطرس وبواس باطفيع: ۲۰4 
كنيسة الملاك روفائیل بالتتالیة: ۲۱۰ 

كنيسة اللاك غبریال ببنی غالب: ۲۱۰ 

كنيسة الملاك غبریال بدیر الخشبة: ۲۰۵ 

كنيسة اللاك میخائیل بدمنهور: ۲۲۱ 

كنيسة اللاك میخائیل يشيرية: ۲۲۱ 

كنيسة بابیلون الدرح: ۲۰۲ 

كنيسة رئيس الملائكة غبریال بدير السپ: ۲۰۰ 
كنيسة سيدنا بستُورس: ۲۰۵ ۱ 

كنيسة ماری مينا بمصر القدیمة: ۲۰۱ 

كنيسة یوحتا أبو قیر: ۲۰۳ 

کوچام. مملکة: ۲۹ 

کورتی: ۱۲۵ 

۱۹۰ ¿NAS کورینتس:‎ 

کیوس: ۱۰۶ 
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(J) 
۲۸۰ لامينرقا:‎ 
۲۰ لاهون الحمام ال:‎ 
۶۰ لطفء قرية:‎ 
۱۲۸ الیمو:‎ 
۳۱ لندن:‎ 
۱۳۱ ليبيا:‎ 
۱۵ ليبيةء الصحراء ال:‎ 
۱۰۳ ۱۰۲ لیفرنو:‎ 


)م( 
مالطا: ۱۰۸ 
متوسط. البحر ال: ۰٩‏ ۰۳۰ ۰۳۲ ۱۰۵ 
مجری العیون» انظر: مجری الاء. 
مجری الاء: TU‏ 
مجری ماء مصر القدیمة: VW‏ 
محرق, ۰۱۶۱ ۰۱۱۲ ۰۲۰۹ ۰۲۱۰ ۲۲۶ 
محرق الشهیر» دير ال: ۲۱۰ 
محرّقء دير ال: ۰۱7۰ ۰۱۹۳ VEO‏ 
محلة الکبری, ال: VE‏ 
مدار السرطان: ۲۱ 
مرسیلیا: 209 ۱۰۳ 
مريوطء انظر میوتس. 


„os 


pis RER 


مسلّة, ال: ۰۲۷۶ ۰۲۸۰ ۲۸۱ 

مسلّة, انظر Cast‏ أبليسك. 

مسلة» السلاّت, ال: ۰۲۷۰۲۷۳ ۰۲۷۷ ۲۷۸ 

مسينا: ۰۱۰۴ ۱۱۱ 

Mo YY ۳۰ YA AVY NT VO NE AY Ve McA ۸۷۰۵۸6 N مصر:‎ 
۸۲ Av VV اتا‎ VY VY CVV VE AY VY COA «oV كم‎ ۸ 
۱۱۱ ۰۱۰۸۰۱۱۰۷۰۱۰۵ ۱۱۰۲۱۱۰۰ o AE AY AY AV ¿Ao ¿AE 
۰۱۹۲۰۱۹۱ ۰۱۸۵ ۰۱۸۰ ۰۱۵۵ ۰۱۱۲۰۱۶۰ ATV ATS ¿A Yo ۲ 
۲۳۱ ۲۳۰ ۸۲۲۷ ۰۲۲۳ ۰۲۲۲ ۰۲۱۹ ۰۲۱۷ ۰۲۰۱ ۲۰ AAA AA 
۲۷۹ ۰۲۷۸ ۰۲۷۲ ۰۲۷۳ ۰۲۷۲ ¿YU «Yo «YoY 

مصر السفلی: ۰10۰۱۳ ۱۳۳ 

۰۱۷۱۰۱۹۰ ۰۱۳۲ ۰۱۰۶ ۰۱۱۵۷۰۵۰۰۳۹ ۰۲۰۰۲۱۰۱۰ مصر العليا:‎ 
Yoo ۰۲۶۵ YTV ۲ ۰ 

۰۲۰۲ ۰۲۰۰ AVA AVG ATA AYE AY VA YY ۰۳۲ مصر القديمة:‎ 
۲۷۹ ۰۲۱۷ ۰ 

مصری, البحر ال: ٩‏ 

مصوع: ۱۲۲ 

مطبعة الملكية, ال: ۲7۹ 

مطرية» ال: ۰۲۱۸ ۰۲۲۳ ۲۷۶ 

معابدة ال: ۲۱۲ 

Y آمون:‎ Jana 

معدية, ال: EI‏ 

مغلقة ديو ماری مینا ان ۲۱۲ 

معلقة, ال: ۲۰۲ 

مقس ال: ۱۲۶ 


مقسء حارة ال: ۱۹۹ 

YU جبل, ال:‎ «eo 
EN 

مقياس النيل فى البهنسا: ۲۰٩‏ 
مقياس فى الروضة: عمود ال: ۳۲ 
مكّة: AV AN CAV EVA‏ ۰۱۰۳ ۲۶۱ 
مكّة الشهيرة: ۱۷ 

ملوى: ۲۰۸ 

منشأة, ال: انظر: المنشية. 

منشية » ال: ۲۱۵ 

منصورة ال: ۱۶ 

VUE ۰۲۰۷ منف القدیمة:‎ 
۰۲۱۲ ۰۲۱۰ ۰۲۰۷ ۰۱۹۵ VEN ۰۱۲۶ ۰۱۲۳ ۰۷۸۰۶۳ ۰۲۳ ۰۱۱ lis 


YY 

منوف: ۱۶ 

متا الأميرء انظر: منیا المير. 
مثهری: ۲۰۷ 


۲۰۷ ۶۱۱ ال:‎ Lis 
۲۰۶ منیا الیر:‎ 

Vé ۰۲۱۸ صرد:‎ Lo 
۱۳ موق‎ 

مومیات, ال: ۲۹۵ 
میجواوا: ۱۲۷ 

ميت بره: ۲۲۰ 


. 


ميت دمسیس: YY.‏ 
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ميت غمر: ۲۱۹ 
ميدان الروملة: ۲۷۲ 
مير: ۲۰۹ 

ميرب: ۱۲۷ 

EV ميشو:‎ 

میمون, ال: ۲۰۶ 


YA\ st» ميوبسس» بحيرة:‎ 


IT 
Cc: 
as” 


نجاشی» بحر: ۱۲۷ 

ثصاری» بساط ال: ۲۲۰ 

نصاری» طوخ rll‏ ۳۳۱ 

نصرء باب» ال: ۲۱۷ 

تقادة: ۰۱۶۱ ۲۱۶ 

تقادة, وادی: ۲۱۹ 

نهر تكاسة: WA‏ 

نوية, ال: ۰۱۷ ۰۳۰ ۰۱۳۱ ۱۳۳ 

نوری: ۶۷ 

۲ ¿uña 

نيقية: ۱۵۲, ۱۰۳ 

FY ۰۳۱ ۱۳۰ ۸۲۹ ۲۵ ۲۶ ۱۸۰۱۵ ۰۱۶ ۰۱۳۰۱۱۰۱۰ ۰ : یل ال‎ 
600 ۵۲ EN EA لاق‎ ET eo ¿EV ۰۶۲ ۶۱ ۶۰ ۳ 
۲۰۸۸۲۰۷ ۲۰۱۰۲۰۵ ۰۲۰۲ ۲۰۰ ۰۱۹۸۰۱۸۵ ۰۱۳۶ ۰۱۲۶ ۸ co 
Yo «TY cToV TTT YY. ¿NV NT 


نهر دوسف: ۲۰۷ 
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نهر يوسف ابن أبى الآياء: ۲۰۵ 


(ه) 


Vlo ۰۲۱۲ ۲۱۱ ال: ۰۲۵۹ اد‎ py 

هرم, الأهرامات: ۰۱۰ ۰۲۵۱۰۵۲ ۲۹۲ VUE‏ 
هرم الأول ال: ۰۲۵۸ ۲۷۱ 

هند» ال: ۱۰۳ ۱۰۵ 

هند» جزر ال: ١١‏ 

هنديةء الجزر ال: ١١‏ 

هولندا: ۱۰۲ 

هیکل, ال: ۰۱۶0 ۰۱۶۷ ۰۱۶۸ ۱۵۱۰۱۵۵ WE‏ 


(9) 


واج ال: ۰۱۰۶ ۱۲۶ 
dal,‏ ال: لاه 

واحة الخارچية, ال: ۱۰۶ 
وادی تقادة: ۲۱۳ 

وجه البحری, ال: AV‏ 
وجه Läll‏ ال: AV‏ 
وكالة, ال: ۲۷۹ 

WA ولدیبا:‎ 


(ى) 
توسف: WW‏ 
يوسىف» 22¿ va‏ 
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فهرس النقود 


£ 
(1) 
۱۳۸ 1 AY AN 400 TV كلب:‎ al 
AA ال:‎ cdo 
AAVV! أفجة,‎ 


بایوگی: ۲۱ 


۱۳۸ ۰۹۶ هولندی:‎ Ib 
¿Ala انظر آیضا:‎ it 


YA ال:‎ tado 
۱۵۵ ال:‎ ¿Ao 


دار هولندی: o.‏ 
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iG انظر أيضًا:‎ lo 
درهم» انظر: قرش.‎ 
۸٩ دينار» الدنانير:‎ 


(5) 


رومانية, الفلوس ال: ۲۱ 
ریالات» انظر: قطعة من الثمانية. 


(س) 
سکود: ۱۲۳ 
سكود رومانی: ۹٤‏ 
سکن ال: ٩٤‏ 


(ف) 
فلس: YA‏ 
فلوس رومانية, ال: ۲۱ 
فوآر, ال: 46 


(ق) 
قرش ال: ۱۵۵۰ 
قطعة من الثمانية ریالات: ۰۲۱ ۰۲۲ ۰۸۳۷ ۰۷۷ ۰۸۱۰۸۰ AY AV Ve‏ ۰۹۶ 
YE. VV. AT. KIS‏ 
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قطع الثمانية ريالات: Ao‏ ۱۰۲ ۱۱۱ 


(م) 


مدینء ال: ۰۲۱ ۰۲۷ ۰۹۶ ,۱۱۹ 


نقود إسيانية, ال: ٩0‏ 


نقود مجرية, ال: o‏ 


فهرس التعابير العربية والتركية والأعجمية الأخرى 
التى لم ترد فى فهرس الألقاب والوظائف 


)$( 
أوبليسك, ال: ۰۲۷۲ ۲۷ 
آوپلیسکی, ال: ۲۷۵ 
آبولی: ۲۷۵۰ 
bY aul‏ ال: ۰۲۶۷ ۲۵۱ 
آبوالهول. انظر: آبوالهون. 
أبوالهول: YU‏ 
آبونا نضیف: ۲۳۵ 
آنت جنس فرعون: ٤‏ 
أنت قوم فرعون: ٤‏ 
آردب, ال: ۱۰۰ 
آرغن, ال: ۲۳۲ 
آغابه: ۳۸ 
آفخارستیا, ال: Yoo‏ 
di‏ کریم: ۱۶۳ 


Sud 


۱۶۳ يهون:‎ alll 
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YoY ال:‎ din 

YEN ال:‎ eds 
٩۳ برسیم:‎ 
۱۵۹۱۰۱۵۵ بركة, ال:‎ 
٤٤ برمیل, ال:‎ 


برئس, ال: ۲٤۸‏ 


برواجیه: ۱۰۳ 

بزار» ال: ۷۹ 

۲٤ ال:‎ dls 

۳۳۷ gut 

بوجردیات. ال: Ao‏ 

بوظة, ال: ۲۳۷ 

بيت الال: ۰۸۵ ٩۲‏ 

بیرام: ۱۱۲ 

بیوردیچات» انظر: بوجردیات. 


تمر هندی: ۰۵٩‏ ۰۱۰۱ ۱۰۶ 


جبل المقطّع: 514 
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۲۳۸ ۰۱6۲ ATV CTE جين حلوم:‎ 


OA ال:‎ «ea 
٩۱ جول [مفرد جوالى؟]:‎ 


(z) 


حب الصودا: ۰۷۱ ۲۳۶ 


١٠.6 حصدر ‘ ال:‎ 
YoY ال:‎ din 


خراج, ال: ٩۱‏ 


خنجر» ال: ۲۵۰ 


دسقلية, ال: ۱۰۸ 


ربابةء ال انظر: القيثارة. 
رغیف, ال: ۲۳۶ 
رمضان. انظر: بیرام. 


زبيب» ال: Af‏ 00 


267 


(س) 

ساقية, ال: ۲۲۹ 
سباهی بازار: ۱۰۰ 
سرقوسا: ۲۳۷ 

قرف ol‏ ۰۲۹۶ ۲۹۱ 
سلام عليكم, ال: ۲۶۰ 
سلامى: ال: ۱۰۲ 
سثط, ال: 0۸ 
سناء» أوراق ال: ۰۹۲ ۱۰۱ 
ستکُسار, ال: ۱۵۹ 


شوش YoY‏ 
(ش) 
شاش, ال: ۰۲۶٩‏ ۲۵۰ 


Yo. ال‎ cad 


شیقات. ال : ۱۰۲ 


(ص) 


صادومية, ال: ۱۲۳ 
صوم التلامیذ: ۱۷۳۹ 
cl pro‏ ال ۱۷۳۹ 


۱ )1( 
طبیخ ال: «VEN‏ ۲۳۰ 
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طرطرورء ال: ۲۵۱ 


(ع) 


عجوة, ال: VE‏ 
عليكم السلام ورحمة ll‏ وبرکاته: ۲۶۰ 


(ف) 
فرس محمد: ۵۶ 
فطیر» ال: ۲۳۶ 
فثجان, ال: YoY‏ 
فى وكالة مراد کخیا: ۲۷۹ 


)3( 
di‏ ال: ۱۰۶ 
قدوس: ١59‏ 
قريان: ال: ۱۵۵ 
قلقاس, ال: ٩۱‏ 
قووق, ال: ۲۶۰ 
5,63 ال: ۱۱۹ 


(a) 


كبوتشى ال: ۰۲6۸ ۲۵۱ 
كتدرائية, ال: ۱۳۶ 
«Jas‏ ال: YoY N. NA‏ 


ككلة, نیات: ۱۰۱ 

كرتون, ال: ۲۵۲ 

گوسه: ۱۹۷ 

کنتاریاء ا1: ۰۱۰۱ ۱۰۰ 

کولوکوسیا: SVN‏ انظر أيضما: القلقاس. 
کونشرتو, ال: ۱۷۰ 


(J) 


(p) 


لواطء انظر: صادومية. 


ما بعرفشی: ۱۶۲ 
ماء العرقسوس: ۲۳۷ 
مرتدیلاء ال: ۲۳۸ 
مرکوپ, ال: ۲۵۰ 
مطانوة, ال: VAY‏ 
ملوخية, ال: ٩۰‏ 
مومیات. ال: ۲۱۵ 
میدون, ال: ۲۳۷ 
میرون, ال: VW‏ 


ناقوس» ال: ۱:۹ 
نیقه» ال: oA‏ 
تفش: ال: oo‏ 


(9) 


وكالة, ال: ۲۷۹ 
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فهرس الشهور 


الشهور الغربية 
(i)‏ 


۲۲۸۰۱۱۳ VE AY أبريل:‎ 


۱۸۵ ۰۱۷۷ ۰۱۱۱۰۱۱۸۰ ¿do AY ۰۳۸۰۲۱ أغسطس:‎ 
Yov IN aly NN Ni أكتوير:‎ 


(a) 


۲۲۸ NW CVE NV ۲۶ ۲۳ دیسمیر؛‎ 


(س) 
سبتمير: NV. VV CU CEN FS‏ 


(ف) 


VAY ۰1۶ ۰۲۳ فبراير:‎ 


7 


VW ۰16 مارس:‎ 
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۲۲۸ ۰۲۲۰ ¿VW Mo ev «Vo ۲ ¡galo 


(ن) 


YA A YA ۹ VW ۷۱ «Ar VA توقمير:‎ 


(5) 
۱۹۳ ككل‎ NE Y ینایر:‎ 
۳۳۹ ¿VA «Vo ۰۹ بولیو:‎ 


Vio Mo ¿EY ۲ VA ككل‎ 391394 


الشهور القبطية 
)ا( 
أبجومينه: ۱۹۹ 


أبيب: ۱۹۹ 


آمشیر: ۱۲ 


(ب) 


VAY بابه:‎ 
vw برمهات:‎ 
VW برموده:‎ 


vw یشنس:‎ 


بؤونه: ۰۳۱ ۱30 
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توت: ۰۳۱ ۱۹۰ 


VW طوبة:‎ 


VAY كيهك:‎ 


WM. مسری:‎ 


vv «No نسیء:‎ 


۱٦۲ هتور:‎ 


الشهور الحبشية 


تكساس: ۱۹۲ 


VW تقمت:‎ 


(E) 


VAY sent 


(z) 


حمله: 1 

(خ 
خدار: ۱۸۲ 

(س) 
سته: Vio‏ 

(ط) 
طر: vw‏ 


(a) 
VAY مجابیت:‎ 

مسکرم: ۰ 1 

VW میارژیا:‎ 


تحاسه: ۱۹۰ 


(ی) 


VAY یکاتیت:‎ 
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فهرس الأحداث المهمة 


۶ استشهاد القديس مرقس فى الإسكندرية: ۱۳۱ 

۸ طبع GUS‏ الليتورجيات الحبشية فى روما: ۱۵۲ 

۰ بالتقريبء كان الآبا غريغوريوس الحبشی فى بلاط أرنست دوق 
سكسونيا وجوتا: YA‏ 

۰۱ طباعة GUS‏ تاريخ البطاركة فى باریس: ۲٠۹‏ 

۸ انتخاب الأنبا متّى: ۱۶۰ 

۸ الانبا متّى من دير القديس مكاريوس: ۱۳۶ 

۸ طباعة تقرير ساندس فى لندن: ۲٢‏ 

۹ بالتقریب أرسل حاج ميخائيل من الحبشة إلى السید الأعظم: ۲۰ 
۰ تمرد أحمد ياشا: ۱۳ 

۱ بالقریب إبراهيم باشا یبنی جامعا مکان كنيسة المطرية: ۲۲۳ 

۲۳ قبل هذه السنة. تحويل الاتراك لكنيسة القدیس آثناسیوس 
بالإسكندريّة إلى جامع: ۲۲۶ 

۳ قبل هذه السنةء كان دير القديس logs‏ أول السواح ¿gio‏ ۲۱۷ 
۳ زيادة مياه الثيل ببطء: ۳۶ 

EX يونيى, زيادة النيل أربعة أصابع:‎ YA VT 

۳ ۲۰ أغسطّس, قطع النیل: ۳۶ 

۶ قبل هذه السنةء تحویل الاتراك لدير الغراب بمثقلوط إلى جامع: ۲۲۳ 
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۶ تولية القنصل الهولندی» یومُن تیلس على يد عمر باشا: ۱۱۵ 

۶ الباشا يغرم البطريرك Er‏ أكياس من الدتانیر. لرسامته Gals‏ بدون 
إرادته: j Wo‏ 

1١ ۶‏ يناير» أمطرت فى القاهرة ليوم وليلة کاملة: ۲۳ 

۶ فبرایر» أمطرت فى القاهرة: ۲۳ 

۵۶ مايوء أمطرت فى الطريق إلى مثقلوط وجرجا: ۲۳ 

۶ زيادة مياه الثيل بسرعة: ۳۶ 

۶ بونیو» زيادة النيل تسعة أذرع: EY‏ 

۶ نهاية یونیو» بداية حكّم عمر باشا للقاهرة: VA‏ 

۶ زاد النيل ثلاثةٌ وعشرين ذراعا وخمسة أصابع: £o «EY‏ 

۶ زاد الثيل من ۱۷ بونیو إلى VA‏ سبتمبر: EY‏ 

Y ۶‏ أغسطس, قطع النیل: ۳۶ 

۶ جریان میاه الفیضان فى القناة من ۷ آغسطس إلى ۷ نوقمبر: VA‏ 
VE ۶‏ سبتمبر» قطع الثيل من جدید فى القاهره: ۶۳ 

Yo ۶6‏ سبتمبر» قیام الإنكشارية بخنق مراد LAS‏ ودرویش کخیا: ۷۱ 
6 نوقمبر, ثورة الانکشارية على ویسبای وهربه من القاهرة: ۷۱ 
۱۵۶ دیس مبر, نحنو السادسة SL‏ وقوع زازال فى القاهرة 
والاسکندریة: ۲۷ 
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Y ۶‏ ديسمبرء نفى الإنكشارية لثمانية شورياشية وكاشف ورميهم فى 
البحر: ۷۱ 

۵۶ ۱۳ ديسميرء مشاهدة مذتب فى مصر: VV‏ 

۶ بعد ۱۳ ديسميرء حدوث اضطراب فی القاهرة: ۲۸ 

۶ بعد ۱۳ ديسمبرء نقل بای جدة إلى چرجا: YA‏ 
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فهرس الأحداث الخاصة wali‏ 


۵۶ ۱۳ يناير» كان المؤلّف فى القاهرة. عندما آمطرت لیوم وليلة کاملة: ۲۳ 
۶ فبرایر. كان الولف فى القاهرة. عندما أمطرت: ۲۳ 


مصر العلیا: WWA‏ 
۶ مایوء كان المؤلّف فى الطریق إلى مثقلوط وجرجا» عندما 
آمطرت: YY‏ 


۶ مرض المؤأّف فى جرجا ومثقلوط: of «EY‏ 

Y ۶‏ آکتوبر. زيارة ght‏ لاهرامات الجیزة: ۲۵۷ 

Vo ۵6‏ نوقمبر» بيات GIGLI‏ فى كنيسة منية صرد [مسطرد]: ۲۱۹ 
١ ۶‏ دیسمبر, كان المؤلّف فى القاهرة. عندما وقع زلزال: ۲۷ 
VY ۵۶‏ ديسميرء كان المؤلّف فى رشید: ۲۷ 

۲۷ ديسميرء كان المؤلّف فى الإسكندرية:‎ ۲٢ VV 

۰ فى الصيفء كان المؤلّف فى كلونى بفرنسا: VAN‏ 
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فهرس الكتب والمؤلفين المذكورين 


(i) 
YU إبراهيم الحقیلانی:‎ 
أبليسك بمفیلیوس للأب کیرشر, کتاب:؛۲۷‎ 
۲۷۷ کتاپ:‎ ES آدییس للاپ‎ 
۷ آسفار موسی الخمسة:‎ 
Vo ال:‎ GUS اسکندر الاکبر القدونی»‎ 
YA الفارس, فرنسیسکو:‎ 
YW ۰۱۵۲ cl انجیل,‎ 
۱۰۸ انجیل» کتاب الأناجيل الأريعة,:‎ 


(ب) 
باسیلیوس, القدیس: ١49‏ 
برونیو» الردینال: ۱۳۱ 
بولس البوشی, انبا : ۱۶۹ 


(ت) 


تاريخ الحبشة لرنسیسکو القارس: VA‏ 
تاريخ البطارکة» کتاب : ۳۹۸ 
تاريخ اليطاركة, طباعته فى باریس» ¿WlolN Lis‏ ۳۹۹ 
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تاوفيلسء القديس: ۱۶۹ 

ترتلیائس: ۱۹۰ 

تفاسیر , كتاب ال: ۱۶۹ 

تقریر سائدس, کتاب: YU‏ 

تقریر ساندس, طباعته فى لندن» سنة ۱1۵۸: ۳۱ 
تنظیمات الرسل, کتاب: ۱۵۸ 


تیودورس الصقلی: ۰۲ ۰۸۲ ۲۷۹ 


(z) 


جریدة العجائب, كتاب: .£ 


(s) 
١١4 دسقلية» كتاب ال:‎ 
۱۹۰ دفاع ترتلیائس, كتاب:‎ 
۲۹۵ ۰271۰۶۱ دلا قله بيترى:‎ 


رسالة القديس بولس الأولى إلى ¿a‏ ۱۸۹ 
رحلة ساندس الإنجلیزی» كتاب : ۲۵۹ 


(س) 
ساندس: VW ۰۲۱۵ ۰۲۳۲ ۰۲۱۱ ۰۲۵۹ EA ۰۶٩ ۰۳٩‏ 
ستکُسار» کتاپ ال: ۰۱۶۸ ۱۵۹ 


282 


سوريوء برتردو: £A‏ 
سيرة البطريرك افرام السريانى فى كتاب تاريخ البطاركة فى: 519 


(ع) 
عجائب العذراء الحبشی» كتاب: ۰۱۱۰ ۰۱۷۹ ۱۸۰ 
عظة القدیس يوحنًا فم الذهب على رسالة رسالة القدیس بولس الأولى إلى 
کورینتئس: ۱۸۹ 
عهد الجدید» ال: ۷ 


فم الذهب, یوحتّا: ۱۶۹ 


قداس, GUS‏ ال: ۷ 
قرآنء ال: ۱۰٩‏ ۲۶۳ 


قوانن نیقیه» کتاب: ۱0۲ 


)3( 
AS‏ ۰۲ ۰۱۳۵ ۱۵۸ 
X‏ المقدسة, ال: ۱۵۸ 
كيرشرء آثناسیوس: ۰۲۷ ۲۷۶ ۰۲۷۷ ۲۸۰ 
کیرس, القدیس: ۱۶۹ 
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ليتورجيات الحبشية, كتاب ال: ۱۰۱ 
ليتورجيات الحبشية» طباعته فى روما سنة ۱۵۶۸: ۱۰۲ 
ig‏ جوقتی: ۰۲۹ ۰۳۳ ۰۶۰ Vio‏ 


(م) 
مجامع؛ ینوی ال مؤأف نشرهء کتاب ال: ۱۵۶ 


مزامير» ال: Y‏ 
مزامير داود: ¥« \oA‏ 
See‏ كتاب بُمُبينيوس: ۲۷۹ 


(ه) 


(is) 
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المؤلف فى سطور: 


تنوع اسم مؤلّفنا بتتوّع البلاد التى عاش فيها. فى موطنه الأصلى المانيا عرف 
باسم galas‏ وعندما عاش فى إيطالياء حيث وضع كتابه الأول ( وهو الذى نترجمه ) 
عرف باسم سیب وفى فرنسا عرف باسم فَنْسلب» وهی الاسم الذى اشتهر به» وظهر 
على غلاف كتابيه التاليين . 

ولد المؤلّف سنة ۱۱۳۰ فى المانياء وبعد الدراسة فى أعرق جامعاتهاء انخرط فى 
سلك الجنديّة ثم عمل لوقت قصير فى التجارة, ثم تتلمذ على يد العلامة الالانی 
الشهير لودلف, platy‏ منه اللغة الحبشيةء وريما لغات شرقية أخرى؛ وفى سنة ٠١١١‏ 
أرسله debe‏ إلى لندن ؛ حيث تعرف على بعض الستشرقین. وفى سنة ۱۱۱۳ أرسله 
الأمير ٍرتست التقى إلى مصرء بهدف التوجه منها إلى الحبشة؛ أقام AGL‏ فى مصر 
من يناير 1778 إلى فبراير ۰۱۱70 ومنها أبحر إلى إيطالياء واستقرَ به المقام فى روماء 
وهناك انضم للكنيسة الكاثوليكية. » وصار راهبًا دومنيكانيًا . فى سنة .111 انتقل 
المؤلّف إلى باریس, ومن هناك أرسله الوزير كوليير إلى مصر بهدف شراء 
مخطوطات» والسفر من هناك إلى الحبشة. أقام المؤلّف فى مصر من VA‏ مارس 
۲ إلى ۲۰ أكتوير ۱۱۷۳. استطاع فى هذه الرحلة الثانية التوّل فى صعيد مصرء 
حتّی سوهاج ؛ حيث زار الدير الأبيض والدير الأحمرء لکثه فشل فى السفر إلى 
الحبشةء وبعد رحلة شاقة إلى اليونان وتركيا عاد إلى فرنساء وهناك وجد الوزير قد 
سخط عليه ورفض منحه مستحقاته المالية. مات المؤأف فى قرية صغيرة بقرب ياريس 
يوم ۱۲ يونيى ۱3۷۹ . وقد GLE‏ وراءه ثلاثة كتب مطبوعة؛ وعددا كبيرًا من الرسائل, 
وكتابين ما زالا مخطوطين. 


الترجم فى سطور؛ 
ودیع أبو اللیف ملك عوض . 
- حصل على الثانوية العامة - القسم الأدبى بتقدير ple YA.‏ ۲ . 
ادوس قن IM A‏ الق ری الدراشات الفاستفية و دس 
۲ -۱۹۷۹ . 
- تمت الرسامة الكهنوتية له فى الرهبنة الفرنسيسكانية فى ۶ آکتوبر ۱۹۷۹ . 
- حصل من روما على دکتوراه فى الدراسات الشرقية الكنسية عام ۰۱۹۸۰ وعلی 


ديلومة فى علم المكتبات عام 146 وعلى ديلومة فى علم الأرشيف ple‏ 
0 . 


- يعمل حاليًا باحئًا فى المركز الفرنسيسكانى للدراسات الشرقية المسيحية منذ 
عام ١۱۹۸ء‏ ومدرس ale‏ آباء الكنيسة فى كلية الدراسات الدينية بالسكاكينى 
منذ عام ۱۹۹۰ وأمين مكتبة جمعية الآثار القبطية بالعباسية ( شارع 
رمسيس ) منذ ۲۰۰۱. 

- له العديد من المؤلفات والترجمات والحققات» أشهرها تحقيق GUS‏ "مجموع 
أصول الدین ومسموغ محصول اليقين " للكاتب المؤتمن بن العسال ( القرن ۱۳ ). 

- له sue‏ كبير من المقالات بالعربية والإيطالية والفرنسية . 
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الاشراف القنى : حسسن كامل 


